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Предварительные замечания 
 

Данный словарь предназначен для изучающих санскрит по учебникам 
В.А.Кочергиной, В.Ф.Миллера-Ф.И.Кнауэра, Г.Бюлера. Также в него добавлена 
лексика из хрестоматии Н.П.Лихушиной.  

Санскритские слова даны в словаре в двух вариантах - деванагари и 
латинская транслитерация.  

Глагольные корни и именные основы приведены в средней ступени. Перед 
глагольными корнями ставится знак √. 

Приставочные глаголы даны в алфавитном порядке. 
Слова из буддийских текстов снабжены пометкой buddh. 
 

Как пользоваться словарем 
Поскольку словарь изначально представляет из себя документ Word, то в 

файле с расширением doc возможен поиск слов по алгоритму "Правка-Найти-
далее необходимо ввести слово". 

1) Поиск санскритских слов осуществляется введением латиницы. 
Необходимые соответствия (шрифт Times New Indologique): 

- долгие гласные вводятся обычными краткими; 
- W (носовой согласный 1 варги) вводится в поиск как "w".  
- V (носовой согласный 2 варги) вводится как "v"; 
- [ вводится как "["; 
- ] вводится как "]"; 
- N (носовой согласный 3 варги) вводится как "n"; 
- S вводится как "s"; 
- X вводится как "x"; 
- H (висарга) вводится как "h"; 
- M (анусвара) вводится как "m".  
 

Примеры. Чтобы найти слово maN]ala, вводим в поисковик "man]ala". Чтобы найти слово  
dakXiNa, вводим в поисковик "dakxina". 
 

2) В поисковик можно ввести русские слова. Таким образом, словарь 
является также русско-санскритским. 

 
 

Условные сокращения 
Abl. - ablativus - отложительный падеж 
Acc. - accusativus - винительный падеж 
adv. - adverbium - наречие 
aor. - aoristus - аорист 
Ā. - Ātmanepada - средний залог 
bah. - bahuvrIhi - посессивное сложное слово 
caus. - causativum - каузативный глагол 
cpv.- comparativus - сравниительная степень 
D. - dativus - дательный падеж 
den. - denominativum - отыменной глагол 
des. - desiderativum - желательный глагол 
du - dualis - двойственное число 
f - femininum - женский род 
fut. - futurum - будущее время 
Gen. - genetivus - родительный падеж 
ger. - gerundium - деепричастие 
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id. - ibidem  (там же) 
ij. - interjectio - междометие 
impf. - imperfectum - прошедшее незавершенное время 
In. - instrumentalis - творительный падеж 
inf. - infinitivus - инфинитив 
inj. - injunctivus - инъюнктив 
Loc. - locativus - местный падеж 
m - masculinum - мужской род 
metron.  - metronymic - материнское имя 
n - neutrum - средний род 
N. - nominativus - именительный падеж 
nom. ag. - nomen agentis - имя деятеля 
nom. pr. - nomen proprium - имя собственное 
P. - Parasmaipada - активный залог 
patron. - patronymic - отцовское имя 
pass. - passivum - пассивный залог 
pf. - perfectum - перфект 
pl - pluralis - множественное число 
p.n. - participio necessitatis - причастие долженствования 
p.p. - participio perfecti passivi - пассивное причастие прошедшего времени 
p.p.act. - participio praesenti activi - активное причастие настоящего времени 
pr. - praesens - настоящее время 
praep. - praepositio - предлог 
sg. - singularis - единственное число 
spv. -  superlativus - превосходная степень 
U. - ubhayapada - глагол, имеющий активный и средний залог 
Voc. - vocativus - звательный падеж  
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a 

 

 

A- a- (перед согл., an- перед гласн.) отрицательная частица 

A<z aMSa m часть, доля; наследство 

A<zu aMSu m часть, доля; край, конец; луч, свет 

A<zuk aMSuka n  платье, одежда  

A<s aMsa  т  плечо 

Akiwt akathita не названный, не упомянутый 

Ak[R  akarNa безухий;  глухой 

AkSmat! akasmAt adv.  без особой причины, неожиданно 

Akam akAma без любви, не влюбленный 

AkIitR  akIrti f  бесчестие, позор, стыд;  -kara  не делающий чести, постыдный 

Akªpar akUpAra  бесконечный, безграничный; т мифическая черепаха, 
поддерживающая землю 

Ak«t akRta  не сделанный, не совершённый, не подготовленный 

Ak«taTmn!  akRtAtman (akRta-Atman) теологически не обоснованный, не 
возрожденный; невоспитанный, не сведущий в религии; 

Ak«Tva akRtvA  ger. (AhAram) не приняв (пищи) 

A³aex akrodha т  отсутствие гнева, безгневность 

A] akXa m  очко, кость; игра в кости 

-A] -akXa (от akXi, akXan),  f  I;  имеющий глаза; raktAkXa  красноглазый 

A]t akXata неповрежденный 

A]y akXaya нетленный, вечный 

A]r akXara п неиссякаемый, неизменный, нерушимый; слог, слово, звук, буква, 
гласный; священный слог "ОМ"  

Ai] akXi (akXan)  п  глаз 

A]aEih[I akXauhiNI  f   войско;  -pati  m  полководец 

Aiol akhila  весь, целый 

Ai¶ agni m  огонь;  поm. рr. (бога огня) Агни 
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Ai¶haeÇ agnihotra n жертвоприношение на огне; священный жертвенный огонь; 
всесожжение и всесжигаемая 

Ai¶haeiÇn!  agnihotrin  приносящий жертвы в огне, хранитель священного огня 

A¢ agra n острие; вершина; первый; Loc. впереди, при, перед, к 

A¢j agraja m  старший брат 

A¢ts!  agratas  adv. вначале, вперед 

A¢aý agrAhya  неуловимый, невоспринимемый 

A¢U  agrU f  незамужняя  

A" agha n  зло, вина 

A¹(a aghnyA f   корова (букв. неубиваемая) 

A» aWka т  колени (сгиб); знак, след; действие (в драме) 

Ai»t aWkita (p.p. от √aWkaya, den. от aWka) отмеченный; pulakAWkitatanu  bah. на 
чьем теле волоски стали дыбом, т.е. чрезмерно обрадованный, вне себя от 
радости 

A»‚r aWkura т  росток, отпрыск, стебель 

A¼ aWga I n тело; часть (тела), член, телосложение;  отдел, прибавление; pl. 
название известных ведийских дополнительных сочинений 

A¼  aWga II ведийская усилительная частица  

A¼na  aWganA f   женщина, жена (varAWganA - красавица), самка 

A¼iv*a aWgavidyA  f   гадание по руке, хиромантия 

A¼rIyk aWgarIyaka (pkr. aWgurIa= skr. aWgurIya) п  кольцо, перстень 

A¼ar aWgAra m, n древесный уголь 

A¼‚l aWgula m, n  дюйм, ширина большого пальца   

A¼‚il aWguli (тж. aWgulI) f  палец 

A¼‚ó aWguX[ha т  большой палец; дюйм (ширина большого пальца) 

Ac]us!  acakXus  безглазый, слепой 

AclNt!  acalant  не трогающийся с места 

Acr асаrа неподвижный, неживой 

Acl acala неподвижный; m гора; 

AicNTy acintya  непонятный, непостижимый;  m эпитет Шивы 
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Aicrat!  acirAt  adv. недолго, скоро 

Acets!  acetas  бессознательный, не осознающий 

ACyut acyuta  непоколебимый; вечный (эпитет Вишну и Кришны) 

Aj aja m козёл 

Ajöm!  ajasram adv. непрерывно, постоянно  

Aja ajA  f  коза 

AjanNt!  ajAnant не знающий, не знакомый с ч.-л. 

Ajain ajAni m  неженатый  

Aijü ajihma не косой, прямой; -ga  движущийся прямо 

A} ajVa  несведущий, неразумный, глупый 

A}aTva ajVAtvA ger. не узнав 

A}an ajVAna п  незнание 

AÃn aVjana n  темная краска, тушь 

AÃil aVjali т руки, сложенные вместе; приветственный и/или молитвенный жест 

AÃs!  aVjas adv. быстро, тотчас 

AÃsa  aVjasA adv. прямо, немедленно, тотчас 

Aq!   √a[ (U. I, a[ati/a[ate) отправляться, бродить, странствовать 

AqvI  a[avI  f  лес 

A[u aNu  ( f  aNvI) маленький, тонкий; п атом 

A{f aN]a п яйцо 

A{fj aN]aja т  птица 

AtikRt atarkita не наблюдавшийся, невиданный (p.p. от tark) 

Ats! atas  adv.   потом, затем, отсюда; поэтому, на этом основании 

Ait ati  очень, чрезвычайно; чрезмерно; мимо, через;  над, сверх, по; ati- чрез-, 
слишком, очень 

Aitkaep atikopa m сильный гнев 

Ait³m! ati√kram I U., IV P. проходить, переходить через,  превосходить; миновать 
(о времени); нарушать (срок); отодвигаться, лишаться ч.-л. 

Ait³m atikrama m  нарушение 
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Ait³aNt atikrAnta (p.p. от ati√kram) проходящий (о годах, о возрасте) 

Aitg atiga  переходящий, преодолевающий; нарушающий, переступающий  

Aiticrm! aticiram adv. очень долго,  -давно  (см. tAvat) 

Aittram!  atitarAm adv. совсем, крайне, очень; лучше, больше чем  

AittIì atitIvra  слишком строгий, весьма тяжелый, обременительный, жестокий 

Aitiw atithi m гость, странник 

AitÊbRl atidurbala  чрезвычайно слабый, худой 

AitËr atidUra  очень далекий;   Loc. как можно дальше от 

Aitpat atipAta  т  упущение 

AitipnÏ atipinaddha (p.p. от  ati-pi√nah) слишком туго связанный (натянутый) 

Aitàa[iày atiprANapriya  любимый больше жизни 

Aitbl atibala  очень сильный, могущественный 

AitmaÇ atimAtra чрезмерный; Acc. чрезмерно, очень 

Aitmuc!  ati√muc (VI P. atimuVcati, p.p. atimukta) избегать, исчезать, убегать  

Aitr<hs!  atiraMhas  необыкновенно быстрый 

Aitirc!  ati√ric (VII U. atiriNakti/atiriWkte, p.p. atirikta, pass. atiricyate)  

превосходить, одолевать 
Aitrek atireka т  излишность, чрезмерность 

Aitlael atilola чрезвычайно шаткий 

AitlaELy atilaulya п  чрезмерная жадность 

AitvtR! ati√vart I Ā. проходить, протекать (о времени);  преодолевать; отвращать, 
устранять 

AitvLl-ta ativallabhatA f  беспредельная любовь 

Aitvhœ  ati√vah I U. caus. проводить время 

Aitvad ativAda  т  брань 

AitivStr ativistara т  растянутость (речи), многословие;  откладывание, 
мешкание 

Aitzy atiSaya  выдающийся, замечательный;  adv. особенно, очень 

Aitóa ati√X[hA (ati√sthA) I U. подниматься, возвышаться над чем-либо;  
преодолевать;  захватывать, овладевать 
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AitsgR atisarga т  разрешение, исполнение 

AitSvSw atisvastha  совсем здоровый, вполне нормальный 

AtI  atI  (ati-√i, p.p. atIta) II P.  опережать, проходить, преодолевать; p.p. 
прошедший, истекший 

AtIv atIva adv. чрезвычайно, очень 

Atul atula  несравненный, бесподобный 

AtEjs ataijasa  неметаллический 

ATyÑ‚t atyadbhuta  очень удивленный, чрезвычайно удивительный 

ATyNt atyanta  достаточный, непрерывный, бесконечный, чрезмерный 

ATyNtm!  atyantam  adv. навсегда, постоянно 

ATyy atyaya т  опасность, страдание 

ATyaiht atyAhita п  напасть, большая беда 

ATyuiCD+t atyucchrita очень высокий (о зданиях) 

ATyu:[ atyuXNa (ati-uXNa) очень жгучий 

AÇ atra adv. здесь, сюда, там; тогда, в этом случае 

AÇ-vNt!  atrabhavant,  f  -vatI   почтенный (в драме о присутствующем третьем 
лице: этот господин, эта госпожа) 

Aw atha  в начале книги, главы, раздела: теперь, итак;  и, также; 

 а, но, однако, затем, далее;  atha kim как же! как же иначе? (т.е. да, 
конечно); atha vA = athavA 

Awvn!  atharvan m- жрец, совершающий огненное жертвоприношение; nom.pr. 
Праджапати, старший сын Ямы; автор Атхарваведы 

AwvRved atharvaveda m Атхарваведа (название четвертой веды, содержащей 
заклинания и заговоры) 

Awva athavA или же, или, же, напротив; и что? 

Adœ √ad (Р. II, рr. atti; pf. jaghAsa; p.p. jagdha, anna) есть, поглощать 

Adi][ adakXiNa левый; неумелый, неловкий, невежливый; не вознаграждающий 
брахманов 

AdÅva  adattvA  ger.  не дав 

Ads! adas  n (m asau) указательное местоимение  то, оно (отсутствующее), тот 

AdIna adIna  не опечаленный, веселый 
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A†Zy adRSya  невидимый 

A†ò adRX[a невиденный, невиданный 

AÑ‚t adbhuta  дивный, чудный, удивительный; невидимый, таинственный 

A* adya I (p.n. от √ad)  съедобный, поедаемый;  n пища 

A* adya II  adv. сегодня, теперь 

A*à-&it adyaprabhRti (adya-prabhRti) adv. отныне, с этой минуты  

A*tn adyatana сегодняшний 

A*tnIy adyatanIya  сегодняшний 

AiÔ adri m  скала, гора, камень 

AÔaeh adroha т невраждебность, благосклонность, доброта, снисходительность, 
верность 

AÖy advaya  не раздвоенный, единый  

Axm adhama  низший 

AxmnR adhamarna m должник 

Axr adhara нижний; т  нижняя губа; sg. и  pl. губы 

AxmR adharma т несправедливость, неправда, беззаконие, безнравственность 

Axs!  adhas  adv. внизу, вниз; под 

AxStat! adhastAt adv. внизу, ниже, под 

Aixk adhika  очень большой;  высший, величайший; обильный, чрезвычайный 

Aixkr! adhi√kar VIII U. ставить во главе 

Aixkar adhikAra  т   надзор, управление, должность, служба 

Aixgm! adhi√gam  I P.  достигать, доходить, достигать; понимать; учить, изучать 

AixJy adhijya  с натянутой тетивой 

AixdEvt adhidaivata п верховное божество, покровительствующее божество 

Aixp adhipa т  повелитель, царь 

Aixy} adhiyajVa  относящийся к жертвоприношению (-jVaM brahma  

брахманические тексты, brAhmaNa) 
AixäU  adhi√brU II P. говорить, утешать, поддерживать 

Aixéhœ adhi√ruh I P. подниматься, достигать ч.-л. 
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Aixvas adhivAsa т  житель, сосед; жилище 

AixzI  adhi√SI  II Ā. возлежать; обитать 

Aixiï adhi√Sri   I P. ставить, откладывать 

Aixóa adhi√X[hA (adhi√sthA) I U. стоять над, подыматься, управлять, владеть 

Aixóatr! adhiX[hAtar  т  управляющий, главенствующий, начальник  

Aixóan adhiX[hAna п  место, город, местопребывание; основа, опора 

Aixó adhiX[hita  (p.p. от adhi√X[hA) стоящий, находящийся где-л., живущий, 
направленный, руководимый 

AxIt adhIta (p.p. от adhi√i) выученный, изученный 

AxI adhI (adhi√i) II U. учиться; изучать, выучить; читать; знать, понимать, 
помнить;  p.p. изученный, начитанный, ученый; caus. учить 

Axuna adhunA adv. сейчас, теперь 

Axaemuo adhomukha,  f  I  с поникшим лицом (взором) 

AXy] adhyakXa  смотрящий; т очевидец, смотритель, надзиратель 

AXyyn adhyayana n учение; изучение; чтение 

AXyynawRm! adhyayanArtham (adhyayana-artham) для изучения, ради изучения 

AXyvsa  adhy-ava√sA  (adhi-ava√sA) IV P.  оканчивать, заканчивать 

AXyvist adhyavasita (p.p. от  adhy-ava√sA) законченный 

AXyaTm adhyAtma принадлежащий самому себе; п  высший дух, мировая душа; 
все, что относится к Атману 

AXyapyit adhyApayati  caus.  3 sg. от  adhI (adhi-√i) 

AXyay adhyAya m  чтение, изучение (особенно священных текстов);  время 
занятий, урок;  глава, раздел  

AXyas!  adhy√As  (adhi√As) II Ā. занимать, садиться, владеть 

AXvn! adhvan m  путь, дорога;  путешествие;  пространство, расстояние 

AXvr adhvara  т  праздник жертвоприношения, жертвоприношение 

AXvyRu adhvaryu т жрец, произносящий стихи Яджурведы при жертвоприношении 

Ani¶ anagni  не поддерживающий священного огня, не имеющий огня 

An" anagha  безвинный, безупречный 

An¼  anaWga бестелесный, эпитет бога Камы 
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Anfuhœ ana]uh (anadvAh/ana]ut/anaduh) т  бык, вол 

AnxITy anadhItya (ger. от adhi√i) не изучив 

AnXyaTmivdœ  anadhyAtmavid  не познавший Атмана 

AnNt  ananta бесконечный; эпитет богов Шивы и Вишну; змей Щеша или 
Васуки; 

AnNtr anantara непосредственно следующий, ближайший 

AnNtrm! anantaram adv. сейчас же, тотчас же; непосредственно за, после  

Anpkairn!  anapakArin не оскорбляющий 

AnpTy anapatya бездетный 

Anpak«Ty anapAkRtya (ger. от anapA√kar)  не выполнив 

Ani-siNx anabhisandhi  т  бескорыстие 

AnwR anartha m  несчастье 

Anwk anarthaka  бесполезный, бессмысленный, напрасный; 

AnhR  anarha не заслуживающий (ч.-л. нехорошего), невинный 

Anl anala т  огонь 

Anv* anavadya безукоризненный, безупречный 

AnsUy anasUya безропотный;  -A f. nom. pr.  женщины 

Anihlpaqk anahilapA[aka п название города 

Anagt anAgata  не пришедший, не наступивший, будущий 

AnagtvNt!  anAgatavant  относящийся к будущему  

Anags!  anAgas  невинный 

Anaw anAtha  беззащитный;  n беззащитность; беспомощность  

Anadatrœ  anAdAtar  nom. ag. ничего не берущий 

Anax&:y anAdhRXya  неприступный, непреодолимый; 

Anamy anAmaya  здоровый, не пагубный; п  здоровье 

Anamyta anAmayatA f id.  

Anayit anAyati f  несдержанность, необузданность 

Anav&t anAvRta (an-AvRta) открытый, неогражденный, незащищенный 
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Anas!  anAs  не имеющий лица\рта 

Ainket aniketa  бездомный, без крова 

AinCDNt!  anicchant  (от √iX) не желающий 

AinTy anitya  непостоянный, преходящий 

AinTyTv anityatva п  непостоянство, изменчивость 

AiniNdt anindita безукоризненный, безупречный 

Ainim; animiXa  не смыкающий глаз, не мигающий, бодрствующий 

AinyNÇ[  aniyantraNa  неограниченный, ничем не связанный 

Ainl anila т  ветер, ветерок, воздух; эпитет Вайю 

AinvitRn!   anivartin  не обращающийся в бегство, храбрый 

Aina  aniX[vA (ger. от  √yaj)  не приносив жертвы 

AnIit  anIti f   глупое поведение; -jVa   не умеющий разумно вести себя 

AnIñr anISvara не свойственный высшему существу (brahman)  

Anu anu  вдоль, по, к, у 

-AnukMpk  -anukampaka  имеющий сострадание или жалость к к.-л. 

AnukiMpn!   anukampin  жалостливый 

Anukairn!  anukArin подражающий, походящий, похожий 

Anukªl anukUla благоприятный; п милость;  mano’nukUla  умиляющий сердце, по 
душе, приятный 

-Anugtm!   anugatam  adv.  согласно с, при 

Anugm! anu√gam  I P. следовать за (+Acc.), сопровождать  

Anu¢h anugraha т  милость, любезность, одолжение; услужливость, угодливость 

Anu¢hIt anugrahIta осчастливленный, счастливый; благодарный  

AnuicNtn anucintana  n   размышление, раздумье 

AnujIv!  anu√jIv  I P.  жить с кем или для кого (+ Acc.) 

AnujIivn!  anujIvin подчиненный 

Anu}a anu√jVA IX U. соизволять, разрешать, одобрять, приглашать 

Anu}a anujVA  f  разрешение 
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AnutdRœ anu√tard I P. повреждать, бить, буравить, расщеплять 

AnuÄm anuttama  самый высокий;  превосходнейший  

AnuÄr anuttara  непревзойденный, превосходный, совершенный, наивысший, 
лучший 

AnuÄrasMyKs<baeix anuttarAsamyaksaMbodhi (anuttarA-samyak-saMbodhi) f  buddh.  
совершенное полное просветление 

AnuTpa* anutpAdya  ger.  не произведя, не родив 

Anudz!R  anu√darS (IV P., anupaSyati)  смотреть, замечать, воспринимать 

Anuxav!  anu√dhAv  I P. бежать следом, преследовать, подстерегать 

AnunI  anu√nI  I U.   умилостивить, утешать 

Anupkairn! anupakArin неуслужливый, недружелюбный; тот, кто не может оказать 
ответную услугу 

Anupt!  anu√pat  I P.  мчаться, лететь за к.-л.; преследовать, гнаться 

Anupm anupama несравнимый, несравненный  

AnupyNt!  anupayant  не живущий с женой, не идущий к жене 

AnupUvRe[ anupUrveNa adv.  один за другим, по очереди 

Anuàpdœ  anu-pra√pad  IV Ā. следовать 

Anuàap! anuprAp (anu-pra√Ap) V P. достигать 

AnubNx! anu√bandh IX U. связывать, совпадать, повторять 

AnubNx anubandha т  причина;  совпадение  

Anu-v anubhava m  чувство, восприятние  

Anu-av anubhAva т  сила, мощь, достоинство 

Anumt anumata n согласие; разрешение 

Anumudœ  anu√mud  I Ā. позволять; одобрять, радоваться 

Anuya  anu√yA  II P. следовать за к.-л. 

AnuyaÇ anuyAtra  п  свита, провожатые 

AnuyaiÇk anuyAtrika т  см. anuyAtra 

Anuivóa anuvi√X[hA (anu-vi√sthA) I P. распространяться по ч.-л.; 

Anuéx!  anu√rudh  VII U. преграждать, запирать; пробираться, проникать, 
тревожить 
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Anuêp anurUpa соответствующий, подходящий, достойный 

Anuilp! anu√lip VI P. мазать; окрашивать; облеплять; украшать  

Anuleipt anulepita намазанный; окрашенный  

AnuvtR!  anu√vart  I Ā. приходить, попадать; руководствоваться ч.-л.,  жить по ч.-л.; 
следовать, идти следом 

AnuivÏ anuviddha  (p.p. от anu√vyadh) раненый, пронзенный, проникший внутрь, 
смешанный; наполненный, покрытый 

AnuVyx!  anu√vyadh (IV P., p.p. anuviddha) сверлить, продевать; ранить 

AnuVyahar anuvyAhAra т  проклятие, сквернословие, брань 

Anuìj! anu√vraj  I P.  следовать за к.-л., сопровождать 

Anuìt anuvrata  преданный, послушный 

Anuzas! anu√SAs (II P. anuSAsti или anuSAsati, p.p. anuSiX[a, anuSAsta) поучать, 
наставлять, указывать, приказывать; р.р. указанный, данный  

Anuzasn anuSAsana n  учение; нравоучение; правило, предписание, наставление;  
приказ 

Anuizò anuSiX[a  p.p. от anu-√SAs 

Anuzuc!  anu√Suc I P. жалеть, скорбеть, беспокоиться 

Anuóa  anu√X[hA  I U. следовать, подражать, преследовать; исполнять, поступать, 
совершать, делать;  управлять, руководить; стоять рядом 

Anuóey anuX[heya (p.p. от anu√X[hA) должно выполнять, поступать 

Anusr! anu√sar I P. двигаться за (+Acc.); следовать чему-либо (+Acc.); 
преследовать, выполнять (приказ) 

Anusairn!  anusArin  следующий за, гоняющийся за к.-л. 

An&[  anRNa  свободный от долга (обязанностей) 

An&t anRta  ложный; неправильный; неискренний;  n  ложь, неправда 

Anek  aneka  не один; многочисленный, многократный, разнообразный; 

ANt anta m,n  конец; край; предел, граница; Loc. adv. впоследствии 

ANt>kr[ antaHkaraNa (antaH-karaNa) п  внутренный орган, сердце, душа 

ANt>pur  antaHpura  (antaH-pura)  п  женский терем, гарем 

ANtkr antakara (anta-kara) причиняющий конец 

ANtrœ antar adv.   внутри, в;  между, в середине чего-либо (Acc., Gen., Loc.) 
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ANtr antara I  близкий, внутренний, любимый, находящийся внутри; п  
промежуток, внутренность; расстояние, пространство, время; разница, 
отличие; Acc. adv. (о месте) вовнутрь, дольше, дольше в;  Loc. (о времени) 
между тем;  

ANtr -antara II другой 

ANtra antarA adv.  посредине, между; по пути, иногда, временами 

ANtraTmn!  antarAtman  m  душа 

ANtray antarAya т  препятствие 

ANtir] antarikXa п  воздушное пространство 

ANtir]g antarikXaga т  птица 

ANtgRm!  antargata  вошедший, скрывшийся, втайне 

ANtirt antarita (p.p. от antar√i) скрывшийся, прикрытый 

ANtxaR  antar√dhA  III U. прятать; pass.  прятаться, исчезать 

ANtxaRn antardhAna п  исчезновение, укрытие;  antardhAnaM √i - исчезать, 
пропадать 

ANtihRt antarhita  p.p. от  antar√dhA 

AiNtk antika п  близость; Acc. Abl. к;  Loc. вблизи, возле, близко, при, у 

ANx andha слепой 

ANxkar andhakAra m, n мрак, темнота 

AÚ anna n  еда, пища, корм;  рис 

ANy аnуa  другой, иной; отличающийся от... (+Abl.);  некоторый, некий; общий;  
обычный;  anya - anya один... другой 

ANytm anyatama  один из многих 

ANyts! anyatas adv. в другое место 

ANyÇ anyatra adv.  в другом месте; в другое место;  в другом случае; за 
исключением чего-либо (+Abl.) 

ANywa anyathA adv. иначе, в противном случае, неверно; с √bhU - изменяться; 

ANyaeNy anyonya  (anyas + anya)  друг друга 

ANvy anvaya m потомок 

ANvve]! anvavekX  (anu-ava√IkX)  I Ā. рассуждать, думать 

AiNv anv√i (anu√i) II P. следовать, посещать, участвовать (anvIyatAm  3.sg.imp.p. 
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должно посетить) 
AiNvt anvita (p.p. от anv√i)  преисполненный, полный, наполненный, одаренный, 

снабженный чем-либо (In.) 
AiNv;!  anv√iX (anu√iX) VI U.  следовать за, искать, стремиться 

ANve;  anveXa  т  поиски, разведывание 

ANve;[ anveXaNa n поиски 

ANvei;n!  anveXin  ищущий, отыскивающий 

ANVy anvya т потомок 

Ap! ар f  pl. вода 

Ap-  apa-  от, у 

Apkrœ apa√kar VIII U. причинять (горе, вред) 

Apk;R!  apa√karX  I P.  отнимать, похищать; стягивать, снимать, сгибать (лук); 
принижать, не уважать; 

Ap³m!  apa√kram  I U., IV P.   уходить, проходить (о времени) 

Apg apaga уходящий, удаляющийся, уклоняющийся от (+ Abl.) 

Apgm! apa√gam I P.  уходить 

Ap{y  apaNya  непродажный, недозволенный к продаже 

ApTy apatya n  потомство;  потомок; ребенок 

ApTyaeTpadn apatyotpAdana (apatya-utpAdana) n рождение потомства 

ApWy apathya  неверный, нехороший, дурной 

ApnI  apa√nI  I U. устранять, удалять; pass. удаляться, уходить 

Apbax!  apa√bAdh Ā. I  отодвигать, прогонять 

ApmjR!  apa√marj  VI U., II P.  обтираться, обчищаться 

Apr apara  недалекий, близкий; следующий, очередной, будущий;  особенный, 
чрезвычайный; ограниченный; другой, нижний; западный; 

Apridn aparadina n. Loc. пополудни 

Apraoु aparAWmukha  (a-parAW-mukha) не отворачивающий лица, не 
поворачивающийся спиной (к неприятелю) 

Apraijt  aparAjita  непобедимый;  f   A  (+ diS) северо-восток 

ApraÏ aparAddha  (p.p. от apa√rAdh)  виноватый, виновный;  n  вина, виновность в 
ч-либо (G., L.) 
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Aprax! apa√rAdh  IV Ā., V P. оскорблять,  наносить обиду,  причинять зло 
совершать по отношению к к.-л. проступок 

ApraŸ aparAhNa т  вторая половина дня  

AprI aparI f  будущее 

Apvrœ apa√var  IX U., I U. открывать, раскрывать; caus. скрывать 

ApvgR  apavarga т  окончание, заключение речи, дар 

Apvad   apavAda  т   худая молва, дурная слава 

ApvayR  apavArya  (ger. от apa√var  caus. скрывать)  adv. (в драме) скрываясь, 
втайне, тихо, про себя 

ApivÇ  apavitra   нечистый 

ApZyNt!   apaSyant  (p.pr.act  от darS) не видящий 

Aps!  apas п  дело  

Apsrœ  apa√sar I P. уходить 

Apisx!  apa√sidh P. I  прогонять, отгонять, угонять 

Aph apaha  уничтожающий 

Aphn!  apa√han II P. устранять, прогонять, отбрасывать, выбивать  

Aphrœ  apa√har I P. отнимать, отбирать, уносить, увлекать, лишать, преодолевать 

Apha apa√hA  III P. оставлять, покидать  

Apakr!  apAkar (apa-A√kar) VIII U. платить 

Apa¼ apAWga  т  внешний угол глаза 

Apan apAna m (от apa√An - выдыхать)  "дыхание вниз" - один из пяти жизненных 
токов в организме, выводящее продукты жизнедеятельности; 

Apanud apA√nud  (apa-A√nud)  VI U. разгонять, устранять 

Apa<pit apAMpati (apAM-pati) m  море; nom.pr. Владыка вод - эпитет Варуны; 

Apay apAya m  отправление; конец; упадок, разрушение; вред, ущерб 

Apaiyn!  apAyin  уходящий, исчезающий 

Aip api adv. тоже, также; и; же; даже; далее; хотя (иногда совсем не переводится) 

◊ api vA или даже ◊ api ca далее, также ◊ api nAma - вопросит. частица в 
начале предл. с opt. ◊ (+ athavA) неужели? не...ли? могло бы быть, что? а 
может быть? 
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Aipxa api√dhA (III U., p.p. apihita) вкладывать, втыкать, покрывать, закрывать 

ApIfyNt!  apI]ayant (p.pr. act. от √pI])  неогорчающий, неповреждающий 

ApUvR  apUrva  небывалый, невиданный прежде, новый 

Ape ape (apa√i) II P. уходить 

Ape]!  apekX (apa√IkX) I Ā. осматриваться, принимать в внимание, ожидать; 
требовать, предполагать 

Apey apeya (p.n. от √pA I P.) то, что нельзя пить; то, что недозволено пить 

Apaehœ apoh   (apa√Uh)  I U. отклонять;  устранять;  опровергать 

Apaehn apohana п  - изгнание, устранение, опровержение; обсуждение, 
рассуждение; 

APyy apyaya m  конец, исчезновение 

Aàj  apraja  бездетный 

Aàitm apratima  несравненный, непохожий, бесподобный, превосходящий 

Aàitêp apratirUpa  неподходящий, неидущий к ч.-л. 

AàTyy apratyaya  недоверчивый 

Aàdatr!  apradAtar  nom.ag.  невыдающий замуж 

Aàmad apramAda т  небеспечность, забота, внимание 

AàyÆ aprayatna не прилагающий старания, незаботящийся 

Aiày apriya  неприятный;  нелюбимый; m  враг 

APsrs! apsaras f небесная нимфа (тж. apsarA) 

A)l aphala  бесплодный, бесполезный 

Abl abala  бессильный, слабый;  f  A  женщина 

ABj abja n лотос 

A-úy  abhakXya  (p.n. от bhakX) то, что нельзя есть; недозволенный к 
употреблению в пищу 

A-y abhaya n безопасность, обеспечение безопасности; abhayaM dattvA ...дав обет 
не убивать... 

A-v abhava m  гибель, небытие 

A-av abhAva т  отсутствие, недостаток 

Ai--  abhi-  к, при 
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Ai-kai'!]!  abhi√kAWkX I P. желать 

Ai-³m!  abhi√kram U I., IV P. выступать, выходить, уходить 

Ai-gm! abhi√gam I P.  подходить, приближаться, приходить, посещать;  devatAM 

abhigam  молиться 
Ai-ga abhi√gA   II P.  достигать чего-либо,  доходить до... (+Acc..);  tuX[iM abhigA  

быть удовлетворенным 
Ai-car abhicAra т  заклинание, колдовство, волшебство 

Ai-}a abhi√jVA  IX U.  узнавать 

Ai-}an abhijVAna n  узнавание, знак узнавания, примета (см. Sakuntala) 

Ai-ts! abhitas adv. praep.  вокруг, кругом, сюда, к 

Ai-tap abhitApa  т  боль 

Ai-Ô‚  abhi√dru  I P.  нападать, бросаться к.-л.; бежать, спешить;  vyasanair 

abhidruta  попавший в несчастья 

Ai-xa abhi√dhA  III P. сообщать; говорить; называть, сказать, обозначать; 
приносить, ставить 

Ai-xayk abhidhAyaka  говорящий, разъясняющий, обозначающий 

Ai-nNdœ abhi√nand  I P.   находить удовольствие, радоваться чему-либо (+Acc.), 
одобрять, приветствовать; желать 

Ai-nv abhinava  свежий, молодой 

Ai-nvvySk abhinavavayaska (abhinava-vayaska) совсем молодой, юный 

Ai-in:³m! abhi-niX√kram I U., IV P. выходить, уходить 

Ai-nI  abhi√nI  I U. представлять (на сцене) 

Ai-Úgit abhinnagati  (a-bhinna-gati) неуклоняющийся 

Ai-pIf!  abhi√pI] X P.  давить, подавлять, мучить 

Ai-pUj!  abhi√pUj  X P. уважать, почитать;  молиться на...(+Acc.) 

Ai-pUijt abhipUjita очень почитаемый 

Ai-àay abhiprAya m план, намерение; воля, мнение; смысл 

Ai-àe abhipreta намеренный, см. yathAbhipretam  

Ai--vn abhibhavana  п  изнеможение 

Ai--a;! abhi√bhAX I Ā. поучать, наставлять, заговаривать 
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Ai--ai;n!  abhibhAXin  заговаривающий;  krUrAbhibhAXin  поднимающий страшный 
крик, предвещающий страшное 

Ai--U abhi√bhU  I P. охватывать; превозмогать,  преодолевать, превосходить; 
нападать, стеснять, преследовать 

Ai--Ut abhibhUta (p.p. от abhi-√bhU) одолеваемый; охваченный 

Ai-mn!  abhi√man IV Ā.  думать о ч.-л., хотеть, жаждать, угрожать 

Ai-muo abhimukha,   f   I   лицом к, к  

Ai-man abhimAna т  враждебность, коварство; гордость, высокомерие; страсть, 
вожделение 

Ai-rit abhirati f  радость, удовольствие 

Ai-ram abhirAma  приятный, милый, грациозный 

Ai-êp abhirUpa  образованный, ученый 

Ai-l;!  abhi√laX  I P.  добиваться, желать, хотеть 

Ai-la;  abhilAXa  т  желание 

Ai-lai;n!  abhilAXin  стремящийся к ч-.л. 

Ai-vdœ  abhi√vad  (I P. abhivadati, p.p. abhyudita) говорить, обращаться, 
приветствовать; caus. заговаривать, кланяться, приветствовать, здороваться 

Ai-vtR! abhi√vart  I Ā. направляться, приближаться 

Ai-v;R!  abhi√varX I P. поливать дождем, смачивать, окатывать 

Ai-vadn abhivAdana  п  приветствие, поклон;  pAdAbhivAdana - низкий поклон (к 
ногам) 

Ai-z<Ky abhiSaMkya  сомнительный 

Ai-zBdy  abhi√Sabdaya  den.  сообщать, сказать 

Ai-i;c!  abhi√Xic  (abhi-√sic) VI P. помазать на царство, короновать; кропить 
водой, освящать 

Ai-s<iï abhi-saM√Sri (abhi-sam√Sri) I P.  прибегать (к помощи), достигать 

Ai-s<xa abhi-saM√dhA (abhi-sam√dhA) III P. намереваться, обдумывать, 
накладывать стрелу 

Ai-s<bux! abhi-saM√budh (abhi-sam√budh, I U., p.p.abhisaMbuddha) buddh. достигать 
просветления; p.p. достигший просветления 

Ai-srœ  abhi√sar I P. быстро подходить, приближаться 
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Ai-hn!  abhi√han  II P.  ударять; р.р. пораженный, постигнутый 

Ai-hyR!  abhi√hary I P.  любить, желать 

Ai-iht abhihita  p.p. от dhA 

A-I abhI (abhi√i) II P. приходить, достигать 

A-Iú[m!  abhIkXNam (или abhIkXaNam)  adv.  все время, постоянно, сразу, 
немедленно, одновременно  

A-Iv&t abhIvRta покрытый, окруженный 

A-I;u abhIXu  т  повод, узда 

A-Uit abhUti f  небытие, вред 

A_yixk abhyadhika  добавочный, дополнительный 

A_ynu}a  abhy-anu√jVA  (abhi-anu√jVA) IX  U. одобрять, дозволять, приглашать 

A_yNtr abhyantara  внутренний, ближайший, сведующий в ч.-л.;  п  внутренность, 
промежуток времени; loc.  (о времени) по истечении, через, (о месте) 
внутри, в 

A_yNtrgt abhyantaragata  находящийся внутри 

A_ywR!  abhy√arth (abhi√arth) X Ā. просить, желать 

A_ywRna abhyarthanA  f    просьба 

A_yWyR abhyarthya  ger. пригласив, попросив к себе 

A_yvhar abhyavahAra  т  принятие пищи 

A_ys! abhy√as (abhi√as) II P.  изучать, заниматься; повторять, сосредотачивать 
внимание; выпадать на долю, превосходить 

A_ysn abhyasana n практика 

A_ysUy!  abhy√asUya  den.  роптать, негодовать на ч.-л. 

A_yagm!  abhy-A√gam  (abhi-A-√gam) I P. приходить, являться 

A_yagt abhyAgata  прибывший; т  гость 

A_yas abhyAsa т  изучение, повторение, привычка, упражнение, произнесение 
вслух 

A_yudy abhyudaya m  подъем;  счастье;  богатство;  процветание, успех 

A_yupe abhyupe  (abhi-upa√i) II P. подходить, идти навстречу 

A_ye abhye (abhi-A√i) II P. приходить, отправляться 
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Aæ abhra п, т  туча, воздушное пространство 

Aæavkaizk abhrAvakASika (abhra-avakASika) живущий под открытым небом  

Amm amama незаботящийся о ч.-л., неищущий ч.-л. (+Loc.) 

Amr amara бессмертный;  m  бог 

AmrvNt!   amaravant adv.  подобно бессмертному, бессмертным 

Am;R  amarXa  т  негодование, гнев, досада 

Aml amala чистый, незапятнанный 

AmaTy amātya m  министр; советник; придворный 

Amanu; amAnuXa,   f   I   нечеловеческий 

Amaya amAyA  f   нелукавство;  In. adv.   откровенно, честно 

AmavSya amāvasyā f  ночь новолуния; праздник новолуния 

AimtaEjs! amitaujas (a-mita-ojas) bah. имеющий неограниченную силу, 
всемогущий 

AimÇ  amitra  т  неприятель, враг 

AimWyTv amithyatva п  buddh. правда 

Aimn amina  стремительный, быстрый, порывистый 

AmIv amIvA f   страдание, мучение, болезнь 

Amuk amuka  такой-то, имярек  

AmuÇ amutra  adv. там (в ином мире, в другой жизни) 

Am&t amRta  бессмертный; т  бог; п  бессмертие, нектар 

Am&tTv amRtatva  п  бессмертие 

AmeXy  amedhya  непригодный для жертвоприношения, нечистый, грязный  

AMbr  ambara  п  небосвод; одеяние, одежда 

AMba ambA  f   мать 

ANbu ambu  п  вода 

AM-s! ambhas п вода 

AMmae  ammo  pkr. ах! увы! чудо!  (ср. skr.  aho) 

Aè amra (также Amra) n плод манго, m  манговое дерево 
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AMl amla кислый 

Ay! √ay (I Ā. ayate) идти 

Ays!  ayas n железо 

Aym! ayam m  (N. sg. от idam)  этот 

AyaCymana  ayAcyamAnA  f   за которую никто не сватается 

Aiy ayi  ij.  о! (восклицание при обращении); вопросительная частица  

Ayu ayukta  неуместный, неподобающий 

Ayut ayuta  бесчисленный, несметный; n несметное множество 

Aye aye ij. эй! чу! а! 

AyaeXya ayodhyA  f  Айодхья, один из семи священных городов, столица царей 
Солнечной династии. 

Arœ √ar (I P. Rcchati, caus  arpayati, p.p. Rta) идти, двигаться вперед (быстро), 
восходить, встречаться; попадать на, доставаться;  caus. давать, передавать, 
вручать, пускать 

Ar ara т  спица (колеса) 

Ari]trœ  arakXitar  nom.ag.  не защищающий, не покровительствующий 

Ar"”  aragha[[a  m  водоподъемное колесо 

Ar{y araNya т  лес, глушь 

Air ari  враждебный;  m  враг, неприятель  

Aé[ aruNa  т  солнце 

Are are ij. эй!  

Araeg  aroga  безболезненный, здоровый 

Ak› arka  т  луч, солнце, бог солнца 

A"R argha m  цена; почетный дар; почтительный прием гостей (с поднесением 
воды, еды, цветов) 

A¸yR arghya  п  почетная вода (для гостя и др. почетных лиц) 

AcR! √arc    (I P. pr. arcati) сиять, излучать; петь, воспевать; почитать, 
приветствовать; caus.  чтить, оказывать честь  

AicRs!  arcis n, f  луч, пламя 

AicR:mnt!  arciXmant  излучающий, горящий; n огонь 
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AjR!  √arj  (I P. arjati, caus.  arjayati;  p.p.  arjita) брать, получать, достигать; caus.  
приобретать, снискать себе 

AjRn arjana п  добывание, приобретение 

A[Rv  arNava m  море, океан; волна, поток 

AwR! √arth (X Ā. pr. arthayate, p.p. arthita)  стремиться, желать;  требовать, просить 
о чем-либо (+acc.)  

AwR artha m, n   дело, цель;  причина;  смысл, имущество; богатство, достояние; 

вещь, предмет; польза, выгода; желание, стремление, потребность;  artham   
ради,   для;  с целью (тж. D., Loc.) 

AwRTv arthatva п  полезность 

AiwRn!  arthin  усердный, ревностный; желающий, добивающийся; ищущий; т - 
проситель, истец, тот, кто сватается; 

AxR  ardha  пол-;  т, п  половина, часть 

AxaeR  ardhokta  недосказанный; Loc. (в драме) прервав  свою речь 

AbRudizor arbudaSikhara  т.nom.pr. название горы  

A-Rk arbhaka маленький;  т  мальчик, детеныш 

AvaRÂ!  arvAVc  (f  arvAcI, adv. praep. arvAk) обращенный сюда, по эту сторону, 
повернутый к к.-л. 

A;R! √arX  P. I (быстро) двигаться  

AhRœ √arh (I P. pr. arhati) мочь,  иметь возможность, быть достойным, 

долженствовать; заслуживать; √arh + inf. - выражение вежливой просьбы 

AhR arha  заслуживающий; na...netum  не следует, чтобы его увели 

AhRNt!  arhant  (p.pr.act. от √arh) заслуживающий, достойный; т  уважаемое лицо, 
знаменитость; buddh. просветленный, еще не ушедший в нирвану 

Ali]t alakXita незамеченный 

Al<kar alaMkAra т  украшение, убор; alaWkAraSrI  красота, которая (и есть ее) 
украшение 

Al<k«t alaMkRta (p.p. от alaM √kar) украшенный 

Al'!¸y alaWghya недостижимый, недосягаемый 

Al-man alabhamAna будучи не в состоянии поймать  

Alm! alam adv. довольно, достаточно (+ In.); хватит чего-либо (+In.);  способный, 

в состоянии (ч.-л. сделать) ; alaM √kar VIII U. украшать; 
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Als alasa  ленивый, вялый, бездеятельный; 

Alabu alAbu  f   бутылочная тыква (горлянка), употребляемая как сосуд для воды 

Ala- alAbha т  неполучение 

Ail ali т пчела 

ALp alpa маленький; Acc. adv. немного, мало 

ALpayus!  alpAyus (alpa-Ayus) краткоживущий 

Av!  √av  (P. I avati) хранить, защищать 

Avkrœ  ava√kar  (или ava√kṝ, p.p. avakIrNa) VI U.  сыпать, усыпать; 

saptadvArAvakIrNa  разбросанный по семи вратам, т.е. относящийся к земным 
делам 

Avkaz avakASa m простор, место; случай, благоприятная возможность 

Avi]p!  ava√kXip VI P.  бросать 

Avg[! ava√gaN X P. презирать 

Avgm! ava√gam I P.  спускаться; доходить; понимать узнавать 

Avghœ ava√gah I Ā. нырять, погружаться 

Avgah  avagAha т  купание 

Avic  ava√ci  V U.  собирать 

AviCDdœ ava√cchid (ava√chid, VII U. p.p. avachinna) отказывать; замыкать, 
ограничивать 

Av}a ava√jVA  IX P.  пренебрегать 

Av}a avajVA  f  презрение, пренебрежение, неуважение 

Avt<sy  √avataMsaya  (den. от avataMsa венок) плести венки 

Avtr!  ava√tar I P., VI P. спускаться 

Avdat avadAta белый 

Avxr!  ava√dhar (I P. caus. avadhArayati) caus. устанавливать, узнавать, считать, 
размышлять, обдумывать, наблюдать; читать 

Avxa ava√dhA III U.  вкладывать; внимать, слушать внимательно 

Avntmuo avanatamukha (avanata-mukha, p.p. от avanam)  f   I, опустивший глаза, 
лицо 

Avnhœ  ava√nah  IV U. привязывать, завязывать, покрывать 
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Avbux!  ava√budh  I U.  замечать, знать, понимать; caus. будить, обращать 
внимание на, напоминать 

Av-rœ ava√bhar III P. бросать, толкать, отсекать 

Avmn!   ava√man  IV Ā., VIII Ā  презирать, не ценить; 

Avman avamAna n  презрение 

Avr avara маленький, низкий, ближайший; -avara по меньшей мере 

Avéhœ  ava√ruh  I P.  сходить вниз 

AvlMb!  ava√lamb  I Ā.  свисать, снисходить, опираться, полагаться, покоиться;  
принимать; caus. вешать 

AvliMbn!  avalambin   висящий, свешивающийся 

Avilhœ ava√lih  II U. лизать, облизывать; ardhAvalI]ha – полусъеденный 

Avlaekœ  ava√lok I Ā. видеть, замечать 

Aviz;!  ava√SiX VII P.  оставлять  

AvZy avaSya необходимый 

AvZym! avaSyam adv. обязательно, конечно, неизбежно, необходимо 

AvòM-! ava√X[ambh (ava√stambh) V P., IX. P. останавливать, задерживать, 
устанавливать 

AvòM- avaX[ambha т  уверенность, убежденность, мужество; отдых, остановка; 

Avs! avas п   помощь, защита, поощрение; отрада; желание, потребность  

Avsdœ  ava√sad (I P. avasIdati) ослабевать, изнемогать, погибать 

Avs<baex avasaMbodha т buddh. совершенное знание, совершенное понимание  

Avsr avasara т  удобный случай 

AvsjR! ava√sarj VI P. отпускать, отсылать, освобождать 

Avsa  ava√sA  (или ava√so, p.p. avasita) IV P. оканчивать, заканчивать 

Avist avasita (p.p. от ava√sA  IV P.)  пребывающий, отдыхающий, находящийся 

AvSwa ava√sthA I   I U.  оставаться, останавливаться; находиться, быть 

AvSwa avasthA II  f  состояние, положение 

AviSwt avasthita (p.p. от ava√sthA)  стоящий, занятый, заботящийся; 

Aviht avahita  (p.p. от ava√dhA) внимательный, прилежный  
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AvaÂ! avAVc  направленный вниз, обращенный вниз; нижний 

Avap! avAp (ava√Ap) V P. достигать 

Aiv avi m баран 

Aiv¹ avighna   беспрепятственный; n  беспрепятственность; успех 

Aivcairtm!  avicAritam adv.  не медля, не думая долго 

AivcaLy avicAlya непоколебимый, твердый 

Aivtw avitatha верный (букв. "не неверный"); Acc. adv.  верно, по правде 

AivÖ<s!  avidvaWs несведущий, непонимающий 

AivÖe; avidveXa т  отсутствие ненависти, невраждебность 

Aivny avinaya т  шалость, неприличное поведение 

Aivraex avirodha т  отсутствие противоречия, отсутствие недостатка, ущерба 

AivSkrœ avis√kar VIII U. открывать 

Ave]! avekX  (ava√IkX) I Ā. смотреть на, обращать внимание, ожидать, наблюдать, 
замечать 

AvExVy avaidhavya п  невдовство, замужество;  avaidhavyASis   молитва для 

предотвращения вдовства ; avaidhavyakara  предвещающий постоянное 
замужество 

AVy avyakta  неопределенный, неясный, непроявленный (от √vyaVj - 

проявлять) 
AVyy avyaya неувядаемый, вечный 

AVyym!  avyayam adv. постоянно, вечно 

AVyak«t avyAkRta  неразделенный, необособленный, не имеющий различий 

AVyaj avyAja без искусственных средств 

Az!  √aS I (V Ā. aSnoti/aSnute) достигать, добиваться, овладевать 

Az!  √aS II (IX P. aSnAti) есть, кушать; caus. кормить 

Az aSakta не в состоянии, не могущий ч.-л. сделать (+inf.) 

Az²…vNt!  aSaknuvant  не могущий, не будучи в состоянии 

AzK( aSakya невозможный, неисполнимый; с inf.  нельзя 

Azn aSana n  еда, кушание, пища 

Azm aSama m  беспокойство, тревога, непокой 
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AzuÏ aSuddha  нечистый 

Aze; aSeXa  полный, без остатка 

AZmk…” aSmaku[[a толкущий камнем (зерна) 

AZmn! aSman m  камень; скала 

Aïu aSru m, n  слеза 

Añ aSva т конь 

Añpit aSvapati m  nom. pr. Ащвапати 

AñclSwa aSvacalasthA  f  конюшня; 

Añmex aSvamedha m жертвоприношение коня, совершаемое верховным царем 

Añzala aSvaSAlA  f id.    

Aiñn! aSvin m du. nom pr. Ащвины, божества утренней и вечерней зари, братья-
близнецы, сыновья солнца, целители богов 

Aòc³ aX[acakra (aX[a-cakra) bah. имеющий восемь колес, восьмиколесный 

Aòn! aX[an восемь 

Aò  aX[aka n  восьмислоговая мантра 

Aòm aX[ama восьмой 

Aòmkailk aX[amakAlika  (aX[ama-kAlika ) едящий только в каждое восьмое время 
(пропуская предыдущие семь), то есть принимающий пищу раз в четыре 
дня 

Aòadz aX[AdaSa восемнадцать; восемнадцатый 

Aòiv<zit aX[aviMSati двадцать восемь 

As! √as I (II P. pr.  asti;  impf. AsIt, fut. bhaviXyati;  pf. Asa;  p.p. bhUta)  быть;  про-
исходить 

As! √as II (IV P. asyati,  I P. asati) бросать, метать  

As<Oy asaMkhya бесчисленный, неисчислимый 

As<zym!  asaMSayam  adv. несомненно, без сомнений 

As<iSwt  asaMsthita  беспокойный, неспокойный 

As<ksuk asaMkasuka решительный, твердый в решениях  (saMkasuka - рыхлый, 
нерешительный) 

As¼ asaWga т  независимость, непривязанность  
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Ast!  asat  несуществующий, неправильный, плохой; n  ложь 

Asmy asamaya т  неправильное время, неверный срок; Loc.  не вовремя, раньше 
времени 

AsmwR asamartha неспособный, не в состоянии 

Asmsm asamasama несравненный, бесподобный 

As<bÏ asaMbaddha  не связанный, не совпадающий; несвязный, вздорный 

As<-aivt asaMbhAvita  несостоявшийся, неприветливый (см. satkAra) 

As<-aVy asaMbhAvya (p.n. от saM√bhU)  то, чего не может быть,  невозможный; 
неисполнимый, несбыточный 

Asv[R asavarNa  принадлежащий к другой касте 

Ashman asahamAna не могущий терпеть, не в состоянии переносить 

Ashayta asahAyatA f  одиночество (отсутствие товарища) 

AshayvNt!  asahAyavant  не имеющий спутника 

Asih:[u asahiXNu не терпящий, завистливый 

AsaxudizRn!  asAdhudarSin  (a-sAdhu-darSin) неблагоразумный 

Ais asi m меч 

Asu asu т дыхание; pl. жизнь 

Asur asura m  дух, божество;  асуры (небесные демоны, враги богов) 

AsuyR asurya демонический, принадлежащий асурам 

AsUy  √asUya  (den. U. от asUyA) роптать, негодовать на ч-л. 

AsUya asUyA f   негодование, недовольство 

As&j! asRj n  кровь 

AsaE asau m, f  nom. sg. от adas 

ASkNdyNt!  askandayant  не пропускающий 

ASt asta m  заход (солнца); название мифической горы на западе, за которую 

заходит солнце; astaM gam (тж. astaM i) заходить (о светилах);  astam  adv.  
дома, домой 

AStmy astamaya т  заход солнца  

AiStTv astitva п  существование, действительность 

AStey  asteya п  непохищение, неворовство 
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Aô astra m, n оружие 

AiSw  asthi  (asthan)  п  кость 

Aõaivr asnAvira  без жил  

ASp&h  aspRha  свободный от всякого желания 

ASmdœ asmad основа местоимения 1 лица — я или мы; в начале сл. слова - нас, 
наш и т.д. 

ASmiÖx asmadvidha  подобный нам; люди, подобные нам 

ASm_ym! asmabhyam Dat. Abl. pl. от aham 

ASmak asmAka наш 

ASman! asmAn Acc. pl. от aham 

ASy asya m  Gen. sg. от idam 

Aöayma[k asrAyamANaka плачущий 

ASvSw asvastha расстроенный, нездоровый, в ненормальном состоянии 

Ahœ √ah (только pf. 3 sg. Aha, 3 pl. Ahur) говорить, сказать, отвечать 

Ah<kar ahaMkAra (ahaM-kAra) m  чувство собственного достоинства, 
самоуважение; самолюбование, эгоизм; самосознание 

Ah<k«it ahaMkRti (ahaM-kRti)  f   самоосознание, чувство собственного достоинства, 
самоуважение, самолюбование, эго 

Ahn! ahan (ahas) п день 

Ahm! aham  я 

AhinRzm!  aharniSam adv. день и ночь, постоянно 

Aih ahi (или ahI) m  змей  

Aih—sa ahiMsA  f   ненасилие, непричинение вреда, неистребление  

Aiht ahita n зло, вред, неприятность 

Ahae aho ax! увы! о! 
 
 

A 
 
Aa A praep. (+Abl., Acc) до, вплоть до, начиная от 

Aakaa AkAWkXA f  стремление, желание, потребность, необходимость 
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Aakain! AkAWkXin стремящийся, желающий  

Aakrœ A√kar VI U.  усыпать, покрывать, насыпать; p.p.AkIrNa  наполненный, 
полный, усыпанный 

Aak[Ry √AkarNaya (den. om karNa) слышать 

Aak;R!  A√karX VI U. пахать, тянуть, увлекать, привлекать, притягивать; вырывать 

AakiSmk Akasmika,   f  I  неожиданный, вдруг 

Aakar AkAra m форма, вид, выражение лица, внутреннее состояние 

(отражающееся на лице, ср. tadAkAra) 

Aakaz AkASa  m   пространство;  небо 

Aak…l Akula смешанный, смущенный, озабоченный, обеспокоенный; полный 

Aak…lI AkulI  adv.  + √kar  VIII U. смущать, беспокоить 

Akªit AkUti f  желание, намерение, замысел  

Ak«it AkRti f  вид, осанка, стан 

Aak«ò AkRX[a натянутый, напряженный 

Aa³m! A√kram  U I, IV P.  подходить, приближаться;  преодолевать, одолевать, 
овладевать; наступать на, нападать;  приступать 

Aa³aNt AkrAnta подвергшийся нападению, угнетенный 

Aa³…z! A√kruS  I P. кричать (по направлению к кому-либо +Acc.), ругать, бранить, 
позорить 

Aai]p!  A√kXip  VI U. метать, бросать; привлекать к себе, брать; затмевать, 
осмеивать  

AOya A√khyA  II P. называть, говорить 

AaOyan  AkhyAna  п  повесть, повествование, рассказ 

AaOyaiyn!  AkhyAyin рассказывающий, сообщающий 

Aagm! A√gam (I P. Agacchati)  подходить; приходить; идти, попадать; + bahir   Abl.: 

выходить наружу из...; + punar - возвращаться 
Aagmn Agamana n  прибытие, приход, пришествие; возникновение, наступление 

Aags!  Agas п  грех 

Aaga A√gA II P.  подходить, приближаться  

Aagaimn!  AgAmin  приходящий, предстоящий, наступающий 
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Aagar AgAra  п  жилище, дом 

Aa¢y[ AgrayaNa п  праздник жертвоприношения первых плодов 

Aa"at AghAta т  удар 

Aaºa A√ghrA (P. III  Ajighrati) нюхать, целовать 

Aa¼l-a;a AgalabhAXA (Agala-bhAXA)  f  английский язык 

Ac]!  A√cakX II Ā. рассказывать, называть, говорить 

Aacm! A√cam (I P. AcAmati)  пить, хлебать;  зачерпывать 

Aacr! A√car I P.  относиться к к.-л., обращаться с к.-л. (+Loc.); совершать, 
выполнять, делать; причинять; посещать, приближаться; 

Aacr[ AcaraNa  п  исполнение 

Aacar AcAra п   поведение, образ жизни, правило; хорошее поведение, 
благочестие, цивилизация 

AacayR AсArуа m  учитель, наставник 

Aaic A√ci V U. покрывать, пересыпать, копить 

AaCDdœ  A√cchad  (A√chad) I U. покрывать, окутывать 

AaCDadn AcchadAna п  одежда, платье 

AaCDaidn!  AcchAdin  покрывающий 

AaiDdœ  A√cchid VII U. отрезать, отнимать 

Aa}a  A√jVA IX U. внимать; caus. приказывать, велеть 

Aa}a AjVA  f приказ, распоряжение; власть 

AaJy Ajya  п  жертвенное масло 

AaF( A]hya богатый, зажиточный, обильный;  

Aai[ ANi т  чека на оси колеса 

Aatn!  A√tan  VIII U. распространяться, расширяться, протягиваться; натягивать, 
показывать; причинять, делать 

Aatp Atapa горячий, обжигающий; т  зной, жара 

AaitWy Atithya п  гостеприимство 

Aatur Atura болезненный, страдающий 

AaTmk Atmaka состоящий из ч.-л., принадлежащий ч.-л., имеющий природу ч.-л., 

кому свойственно ч.-л.; bhavAbhavAtmakam  которому свойственно быть и 
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не быть 
AaTmgtm!  Atmagatam  adv. (в драме) про себя 

AaTmj Atmaja m родной сын  (nRpAtmaja - царевич, принц) 

AaTmja AtmajA f  родная дочь 

AaTmn! Atman m  душа;  собственное «я»; как местоимение — сам, себя, 
собственный; тело, ум;  филос. атман, высший дух, мировая душа, 
сущность (высший жизненный принцип) 

AaTmp] AtmapakXa  принадлежащий той же стороне 

AaTmvNt!  Atmavant  озаренный (высшим духом); владеющий собой, 
благоразумный 

Aadrœ A√dar (VI Ā. Adriyate, p.p. AdRta) заботиться, принимать во внимание, уважать 

Aadr Adara т  внимание, забота, уважение;  mandAdara - малозаботливый 

AadzR AdarSa m  зеркало, зеркальная поверхность, отражение 

Aada A√dA (III U., p.p. Atta из Adatta) получать, брать себе;  собирать; давать, 
вручать  

Aaid Adi первый;   m начало; -Adi  начиная с...;  и т. д.;  и другие  

AaidTy Aditya т солнце 

Aaidz!  A√diS  VI P. приказывать (кому Acc. что Dat.), поручать, предписывать 

Aadez AdeSa m приказ; предписание; совет, наставление, обучение 

Aa*  Adya  первый;  -Adya= -Adi 

Aaxa A√dhA III U. обращать на, прилагать, налагать, употреблять, положить, 

устраивать, получать (med.), p.p. см. AhitAgni 

AaixdEivk Adhidaivika относящийся к богам 

AaixpTy  Adhipatya п  верховная власть, господство 

AaXyaiTmk  AdhyAtmika относящийся к Атману, мировой сущности 

Aann Anana n лицо 

AanNTy Anantya п  бесконечность, вечность 

AanNdœ A√nand  I P. радовать, доставлять удовольствие, наслаждение 

AanNd Ananda m, n  радость, счастье,  удовольствие, наслаждение; 

AanI A√nI I P.  доставлять; приносить; приводить  
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AanIt AnIta (p.p.от  A-√nI) доставленный, принесенный;  п имущество, 
принесенное невестой из отцовского дома  

AanukªLy AnukUlya п  согласованность, соответствие, благосклонность 

AanukªLyts!  AnukUlyatas adv.  согласно желаниям 

Aan&{y  AnRNya  п  невинность, безвинность, отсутствие долга 

Aap! √Aр (V U. pr. apnoti, p.p. Apta)  достигать (цели); получать, добывать;  des.  

Ipsati желать 
Aapt!  A√pat I P.  лететь, появляться, случаться; 

Aapdœ Apad f  несчастье, беда, несчастный случай  

Aap[ ApaNa m  рынок 

Aapi[k ApaNika т торговец, лавочник  

AapStMb Apastamba  nom.pr.  мудреца 

Apakrœ  apAkar  (apa-A√kar I) VIII U. отделаться от, выполнять, платить 

AaÝ Apta надежный, верный; надлежащий 

AaPyE A√pyai (I Ā. ApyAyati) увеличиваться, расти, расширяться, возвышаться 

AaàCD! A√pracch VI P. прощаться  

AaPlu A√plu I Ā. купаться, орошать 

Aa- Abha  похожий, подобный, выглядящий как к.-л.; сияющий 

Aa-a A√bhA  II P. блестеть 

Aa-r[ AbharaNa п  украшение, убор, наряд, драгоценности 

Aa-a;! A√bhAX I Ā. говорить кому-либо (+Acc.); обратиться с речью к (+Acc.) 

Aa-aeg Abhoga  т  владение, область, предел 

AamNÇy A√mantraya (den. от mantra)  начинать говорить с к.-л., приглашать, 
прощаться 

Aamy Amaya m болезнь 

Aaè Amra  т манговое дерево;  п (плод) манго  

Aaè)l Amraphala n плод манго  

Aayt Ayata  (p.p. от A√yam)  продолговатый, вытянутый; 

Aaytn Ayatana п  местопребывание, местность; надел (земли); дом, храм 
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AayÄ Ayatta (p.p. от A√yat) зависящий от;  

Aays Ayasa  железный;  медный; бронзовый 

Aaya A√уA  II P. подходить, приходить, идти к ч.-л., доходить (напр. об очереди);  
являться; наступать, начинаться 

Aayu:mNt!  āyuXmant  долгожизненный, долговечный, имеющий долгую жизнь; т 
(обращение к царю) (его) величество; buddh. почтенный 

Aayux Ayudha n оружие 

Aayus!  Ayus n жизнь, жизненная сила, жизнеспособность; продолжительность 
жизни  

Aar]!  A√rakX I P.  защищать 

Aar-! A√rabh I Ā.  приниматься за что-либо; начинать;  начинаться, делаться; 
охватывать; p.p. начатый 

Aar_y Arabhya (ger. от A√rabh) начиная с ч.-л.; adyArabhya - отныне  

AarM-! A√rambh см. A√rabh 

AarM- Arambha т  начало, предприятие; взятие, схватывание 

Aarax!  A√rAdh  IV Ā. caus. удовлетворять, снискать благосклоннность 

Aaép! A√rup IV P. натягивать (тетиву лука)  

Aaéhœ A√ruh (I P., p.p. ArU]ha ) садиться на, всходить на, подниматься, достигать; 
р.р. севший, сидящий, находящийся на; взошедший, поднявшийся; caus. 
поднимать, брать, класть  

AaraeGy Arogya здоровый; n  здоровье 

Aaraep[ AropaNa  n  поднятие, поднимание;  натягивание  (тетивы на лук)  

Aaraeh Aroha т  бедро, задняя часть (женщины, см. varArohA) 

AajRv Arjava прямой; п  прямота, честность, искренность 

AatR Arta (p.p. от A√ar) несчастный, страдающий, угнетенный, измученный, 
опечаленный, скорбный 

AaitR  Arti f  скорбь, печаль, горе 

AaÔ› Ardra мокрый, влажный, нежный 

AaÔaR ArdrA f  шестой лунный дом  

AayR Arya почтенный, благородный; достойный, досточтимый; т  ариец, f  арийка 
(человек из высших каст); при обращении - господин, друг, почтеннейший 
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AayRpuÇ Aryaputra (Arya-putra) т  сын почтенного арийца, сын благородного (при 
обращении жены к мужу) 

Aalp!  A√lap  I P. беседовать; caus. заставлять говорить 

Aal-!  A√labh  I Ā. трогать; убивать (+AtmAnam - себя) 

Aaly Alaya т, п  жилище, дом 

Aalval AlavAla п  канавка 

AalSy Alasya  п  лень, вялость 

Aalap AlApa т  разговор 

Aailo!  A√likh  VI P.  нарисовать; Alikhita iva  будто нарисованный, как на картине 
(т.е. неподвижно, не шевелясь) 

Aail¼n  AliWgana п  объятие 

Aail¼y √AliWgaya (den P., ger. AliWgya) обнимать 

Aalaek Aloka т  взгляд, взор; вид 

Aalaec!  A√loc I Ā. рассматривать, рассуждать, думать 

Aavr!   A√var  IX U., I U. прикрывать, покрывать, скрывать, наполнить, окружать, 
окутывать 

Aavr[ AvaraNa n  оболочка, покров, одежда, защита, доспех 

AavjR!  A√varj  I P. caus.  наклонять 

AavtR! A√vart I Ā. заволакивать, покрывать  

Aavh Avaha приводящий, производящий, наводящий, см. bhayAvaha 

Aavam!  AvAm du. к aham 

Aavas AvAsa т  местопребывание, жилище 

Aivd!  A√vid  II P. caus. извещать, предлагать 

Aivz! A√viS (VI P. AviSati, p.p. aviX[a) проникать куда-либо  

Aaivò AviX[a (p.p. от A√viS) наполненный, проникнутый; kopAviX[a  с гневом 

Aav&t AvRta покрытый 

Aaz»œ  A√SaWk  I Ā. предполагать, считать, думать 

Aaz»a ASaWkA f  опасение, страх, боязнь ч.-л. (+Abl.)  

Aazy ASaya т  место, место жительства, местопребывание; образ мыслей, нрав; 

ложе; dharASaya  спящий на голой земле 
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Aazs! ASas f   надежда; ожидание; желание  

Aaza ASA f  желание, надежда 

Aaizs!  ASis  f  благословение, молитва, желание 

Aazu ASu быстрый;  adv.  скоро, вскоре, быстро 

AaíyR AScarya чудный, чудесный, удивительный; п  чудо, изумление, удивление 

Aaïm ASrama т, п обитель, пустынь, жилище отшельника; отшельничество; 
известная степень совершенства в жизни брахмана (их обычно четыре: 
ученик, семейный человек, отшельник, нищий)  

Aaïmvaisn!  ASramavAsin т отшельник 

Aaïimn!  ASramin  находящийся на одном из четырех этапов жизни (ученик, 
домохозяин, отшельник, нищий) 

Aaïy ASraya т  опора, основание; местопребывание, жилище, дом 

Aaiï A√Sri I U. прибегать  к помощи к.-л., отправляться, опираться, выбирать; 

pass.  искать себе убежища, предаваться, находиться; ger. ASritya + acc. 
опираясь на, выбирая, относительно, ради, из-за 

Aaiït ASrita т  подчиненный, слуга 

Aañyuj ASvayuja т  название месяца 

Aañs! A√Svas (II P. ASvasiti)  свободно дышать; отдыхать; успокаиваться; 
утешаться;  caus.  успокаивать, утешать  

Aas! As ij.  выражение радости и негодования 

Aas! √As (II Ā. Aste; pf. AsAM cakre) сидеть;  жить, пребывать; caus. усаживать, 
ставить  

As¾!  A√sajj (I P. тж. AsaVj, p.p. Asakta) прикреплять, присоединять, вешать;  pass. 
навязываться, заботиться 

AasÃn AsaVjana п  цепляние 

Aasdœ A√sad VI P.  приобретать, находить; достигать, приближаться; сидеть; ger. 

AsAdya (иногда)  к, в 
Aasax!   A√sAdh  I U. достигать 

Aasn Asana п сидение, поза, положение; место для сидения 

AasÚ Asanna (p.p. от A√sad)  близкий; п  близость 

AasÚmr[ AsannamaraNa (Asanna-maraNa) bah. умирающий (букв. с близкой 
смертью) 
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AasÚvitRn!  Asannavartin  близко находящийся 

Aas* Asadya ger. caus. от Asad 

AasIt! AsIt impf. 3 л. sg. P. от √as 

AasId! AsId см. AsIt 

AasIn AsIna  p.pr от  √As 

AaStr!  A√star  V U. обсыпать, усыпать, устилать 

AaSwa A√sthA   (I U. AtiX[hati/AtiX[hate)  стоять, вставать, подниматься на (+Acc.);   
всходить (о светилах); отправляться, вступать, садиться на; подвергаться, 
становиться на, находиться  

AaiSwt Asthitа (p.p. от A-√sthA) пребывающий, находящийся в... (+Acc.) 

AaSy Asya n рот, пасть; лицо 

AaSvdœ  A√svad (I Ā. caus. Asvadayati) есть, поглощать; caus. наслаждаться, 
пробовать; 

Aah Aha 3 sg. pf. от √ah 

Ahns! Ahanas  обильный, тучный, набухающий, бьющий через край 

Aahrœ A√har I P.  приносить, доставлять, собирать 

Aahr[ AharaNa п доставление, принесение 

Aahar AhAra т еда, пища; принятие пищи; + √kar  есть; phalAhAra  с намерением 
доставить плоды 

Aaihtai¶ AhitAgni  тот, кто развел священный огонь и поддерживает его 

Aaøit Ahuti f  возлияние на огонь жертвенного масла 

Aahae Aho или (частица, выражающая вопрос или сомнение) 

Aaþa A√hvA (или A√hve; I U. Ahvayati/Ahvayate)  звать, призывать, созывать 
 

i 
 
# √i (I P. pr. ayati; II P. eti, 3.pl yanti; pf. iyAya)  идти,  отправляться; проходить (о 

времени); с абстр. делаться ч.-л.  
#i¼t iWgita п  выражение лица, телодвижение, образ действия 

#¼‚dI iWgudI f  название дерева, из орехов которого выжимают масло 

#CDa icchA f  желание, воля 
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#f!  i]  f  молитва, возлияние 

#tr itara другой 

#ts! itas adv. отсюда, здесь, тут; сейчас, отныне, впредь; поэтому;  itaS cetas  или  

ca itas tatas  взад и вперед, туда-сюда, itaH prabhRti  отныне 
#it iti I так (в конце прямой речи, при цитатах, в конце главы или сочинения);  

согласно, по; же; ityAdi - и так далее 
#it iti II  f  движение, ходьба  

#itktRVyta itikartavyatA f   (какое-то совершаемое, известное) дело 

#dœ  id  частица именно, как раз 

#dm! idam n это; adv.  здесь, вот 

#danIm!  idAnIm adv. в настоящее время, сейчас, теперь  

#x! √idh (или indh, II Ā. iddhe, VII Ā. inddhe, p.p. iddha) зажигать, гореть, сиять, 
светить 

#Xm idhma m, n  дрова, топливо  

#NÊ indu т  капля (особенно сомы), луна 

#NÔ indra т  nom. pr. Индра  (бог грозы и бури, владыка небесной сферы); царь 

#NÔàSw indraprastha п nom.pr  город Дели 

#NÔlaek indraloka (indra-loka) т  царство Индры, рай 

#iNÔy indriya n  сила Индры; сила, власть; чувство; орган чувства  (jitendriya, 

vijitendriya, nityatendriya, saWyatendriya - обуздывающий чувства, 
смиренный) 

#mm! imam Acc. sg. т от idam 

#mSs imasma, (imasmiM,  imiNA)  pkr. формы к  idam 

#me ime  N. pl. т от idam;  N. Acc. du. f, п от idam  

#ym! iyam N. sg. f от idam 

#v iva   как, подобно; как бы, будто; же (усиливает значение предыдущего слова)  

#;!  √iX I (I P. eXati, IV U iXyati/iXyate; caus. iXayati, inf. iXayitum, p.p. iXita) двигать, 
приводить в движение, ускорять; caus. посылать  

#;! √iX II (VI U. icchati/icchate; pf. iyeXa/IXe; p.p. iX[a) желать, стремиться к чему-
либо (Аcc.)  

#;u iXu т стрела 
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#ò iX[a p.p. от √iX или √yaj 

#iò iX[i f жертвоприношение, жертва 

#h iha adv. здесь, на этом свете; сюда, сейчас, теперь 

 

I 
 
$]!  √IkX (I Ā. IkXate;  p.p. IkXita) смотреть, видеть, воспринимать; приходить к 

мысли, принимать во внимание 
$][ IkXaNa n  взор, взгляд; глаз 

$f!  √I] (II Ā. I[[e) хвалить 

$†z IdRSa (тж. IdRS)  такой, подобный 

$Ps!  √Ips des. от  √Ap 

$Psa IpsA f  желание 

$iPst Ipsita p.p. от Ips; п  желание; Acc. adv. желаемо, угодно 

$rœ √Ir (II Ā. Irte; caus. Irayati; p.p. Irita) двигаться; caus. двигать, производить, 
произносить;  

$:yaR IrXyA  f   зависть, ревность 

$z!  √IS  I (II Ā. IX[e)  владеть, властвовать, управлять, мочь, быть в состоянии 
(+Acc, Gen.) 

$z!  IS II т  властитель, владыка  

$z ISa т господин, владыка; эпитет Шивы 

$zan ISAna  владеющий, господствующий  

$ñr ISvara m  богатый, способный; господин, повелитель;  бог, всевышний;   

$hœ √Ih (I Ā. Ihate)  желать, стремиться 
 

u 
 

%  u  частица и, а; но, же; теперь, именно 

%Ah uaha pkr. по значению = skr. paSyata (см. darS) 

% ukta (p.p. от √vac) сказанный, произнесенный; uktvA - ger. от √vac 

%pUvR uktapUrva  прежде высказанный 

%i ukti f слово, речь, выражение; пение 
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%]! √ukX (VI U. ukXati, p.p. ukXita) окроплять, брызгать; p.p. облитый 

%¢ ugra строгий; жестокий, страшный, ужасный;  сильный, могущественный, 
огромный 

 %c! √uc (IV U. ucyati, p.p. ucita)  охотно делать, подобать 

%ict ucita (p.p. от √uc) пристойный; In. adv.  как тебе угодно 

%½rœ uc√car (ut√car) I P. caus. произносить 

%½avc uccAvaca pl. большие и маленькие, различные, разные 

%½Es! uccais adv.  громко; сильно 

%iCDò ucchiX[a (p.p. от uc√chiX ← ud-√SiX) оставшийся, нечистый 

%CDed uccheda т уничтожение, истребление 

%iCD+ uc√chri (ut√Sri) I U. возводить, сооружать, поднимать 

%CD+y ucchraya m  восхождение, высота, рост 

%¾iynI ujjayinI f nom.pr. название города 

%JJvl! uj√jval (ut√jval) I P.  воспламеняться 

%JH! √ujjh (VI P. ujjhati, p.p. ujjhita) оставлять 

%qj u[aja т, п  шалаш 

%f!fI u]√]I (ut√]I) I Ā.  взлетать 

%t  uta частица  и, также, тоже 

%Tkq utka[a чрезмерный, необыкновенный 

%TktR!  ut√kart  (VI P. utkRntati) вырезать 

%Tk;R utkarXa т  преимущество 

%T³m[ utkramaNa п  уход, разлука 

%T]ep[ utkXepaNa п  поднятие 

%Äm!  ut√tam (IV P. uttAmyati)  замирать (о сердце) 

%Äm uttama spv. высший, крайний, первый из, наилучший, прелестнейший, 
высочайший 

%Ämivdœ  uttamavid (uttama-vid) m  величайший мудрец  

%Ärœ  ut√tar  (или  ut√tṝ:  I P., VI P.,  p.p. uttIrNa) VI P. выйти, перейти, подняться; 
избежать; caus.  cпасать 
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%Är uttara  cpv. более высокий;  более верхний; более хороший, лучший, 
превосходящий; северный; дальнейший, следующий; поздний: In. adv. к 
северу;  п  возражение, ответ 

%Är -uttara  свыше,  более ( с числительным ):  saptottara свыше семи 

%Äridza uttaradiSA  f  север 

%Ärapw uttarApatha т  северная страна 

%Äray[ uttarAyaNa п  день и жертвоприношение в день зимнего солнцеворота 

%Twa ut√thA (ut√sthA) I U.  вставать;  восходить, подниматься  (о солнце, луне); 
приходить, действовать; caus. поднимать, вынимать  

%Tpdœ  ut√pad  (IV Ā. utpadyate, p.p. utpanna) происходить, рождаться, возникать, 
выходить, начинаться, случаться; caus.  родить 

%Tpl utpala n назв. голубого лотоса   

%Tpat utpAta т  зловейщее явление 

%Tpadn utpAdana n  рождение; происхождение  

%TPlu ut√plu I Ā. вспрыгнуть, перепрыгнуть 

%T)…Ll utphulla широко открытый, выпученный (глаз) 

%Ts¼ utsaWga т колени, сидение у к.-л на коленях; склон, углубление; лоно  

%TsgR utsarga т  отпущение, спускание, раздача, подаяние 

%TsjR!  ut√sarj VI P. выпускать, испускать, поднимать (голос), возвышать (голос); 
покидать, бросать, отвергать 

%Tsv utsava т праздник, торжество  

%Tshœ  ut√sah I Ā.  мочь, быть в состоянии 

%Tsadn utsAdana n устранение 

%Tsah utsAha т  воля, твердое намерение, усилие, решение 

%Tsuk utsuka полный желания 

%dœ    ud-  из, на и т.д. 

%dk udaka n вода 

%d¢ udagra высокий 

%dc!  ud√ac I P. поднимать, выталкивать, продолжать, выступать  

%dÂ! udaVc ( f  udIcI,  n  udak)  верхний, северный 
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%dix udadhi m море, океан 

%dn!  udan n  вода, волна 

%dy udaya m  восход,  восхождение; результат, прибыль; счастье, успех;  udayaM 
√gam восходить (о светилах)  

%dr udara m живот, чрево, утроба, внутренность; между, в ч.-л. 

%dk› udarka m  результат, конец, будущее 

%dar udAra m возвышенный, благородный, прекрасный, прелестный 

%dahrœ  ud-A√har  (ut-A√har) I U. произносить, рассказывать; доставлять; 
обозначать; приводить (пример), цитировать, называть 

%id ud√i (ut√i)  II P. отправляться, идти; восходить, подниматься (о небесных 
светилах)  

%idt udita p.p. от √i и √vad 

%dI]!  ud√IkX  (ut√IkX)  I Ā. поднимать взор 

%Ìm! ud√gam (ut√gam) I P. восходить 

%Ìm udgama т  восход, воздымание (дыма) 

%Ìrœ  ud√gar  (ut√gar)  VI U.,  IX U.  запевать, петь 

%Ìa ud√gA (ut√gA) IV P. петь 

%dœ"q!  ud√gha[  (ut√gha[) I Ā. caus.  вскрывать, велеть вскрыть 

%dœ"itn!  udghatin  неровный 

%iÎz!   ud√diS  (ut√diS) VI P. указывать на ч.-л., показывать, определять; учить, 
думать 

%iÎZy uddiSya (ger. от ud√diS в значении praep.) к, на, в 

%Îez uddeSa т местность, край  

%Ït  uddhata р.р.  возбужденный, полный ч.-л. 

%Ïrœ ud√dhar (ut√har) I U. вынимать; поднимать, вытягивать; спасать, извлекать, 
выделять; способствовать, содействовать  

%Ïr[ uddharaNa n  возвышение, поднятие; удаление, устранение, освобождение 

%Ñv udbhava т рождение; появление, происхождение  

%Ñƒ ud√bhU (ut√bhU) I P. происходить, возникать  

%*m!  ud√yam  (ut√yam) I P. поднимать, трудиться над ч.-л., предпринимать 
усилия в ч.-л. 
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%*m udyama m усилие, старание 

%*an udyAna n сад  

%*aeg udyoga m усилие, прилежание, старание 

%*aeign! udyogin прилежный, старательный 

%Öt! udvat f   высота, возвышенность, вершина 

%iÖj!  ud√vij (ut√vij) IV Ā. испытывать ужас, бояться, дрожать;  caus. угрожать, 
пугать, мучить 

%iÖÏ udviddha (p.p. от ud√vyadh, IV P.) поднявшийся, возвысившийся, 
подброшенный вверх 

%Öeg udvega m раздражение 

%Öegkr udvegakara (udvega-kara) доставляющий беспокойство или волнение 

%NmÄ unmatta (p.p. от un√mad)  вышедший из себя (от радости, печали и пр.), 
сумасшедший 

%Nmad#ÄA< unmAdaittaaM (Acc. n.) pkr. чарующий, очаровательный = skr. unmAdin, 

unmAdayant 

%Nmuo unmukha,  f  I  поднявший голову, лицо 

%p-  upa-  к, на 

%pk{Q upakaN[ha  п  близость, край 

%pkrœ upa√kar VIII U. помогать, делать добро 

%pkar upakAra m помощь, благодеяние, содействие; услужливость 

%p³m! upa√kram  I U., IV P.  подходить, доходить до (+Acc.); приближаться, 
приходить, подбегать;  начинать (+Acc., D., In.)  

%p³m upakrama т  прибытие, начинание, начало  

%p³aNt upakrAnta  p.p. от upa-√kram;  n начало  

%pi] upa√kXi II P.  жить, зависеть от (+Acc) 

%pgm upagama т  приближение 

%pgm! upa√gam I P.  собираться, подходить;  достигать, доходить;  попадать в 
(+Acc.)  

%pguhœ  upa√guh  I U. покрывать, обнимать 

%p¢hœ upa√grah  IX U. приподнимать 
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%p"atk upaghAtaka т  удар, повреждение, убыток, ущерб 

%pcirt upacarita  приближенный, обращенный, присутствующий, примененный, 
употребленный; 

%pcar upacAra m услуга, уход, ухаживание; вежливость; поведение 

%pic  upa√ci V U.  накапливать, снабжать 

%pjiGmvNt! upajagmivant достигший; дошедший до... (+Acc.)  

%pTyka upatyakA f  местность у подножия горы 

%pidz! upa√diS VI P. наставлять кого-либо (+Acc.) в чем-либо (+Acc.); поучать, 
учить, проповедовать; постановлять  

%pdez upadeSa т совет; наставление  

%pxa  upa√dhA  (III U., p.p. upahita)  класть, ставить, обучать, применять; p.p. 
связанный с ч.-л. 

%pxan  upadhAna п  отдых; подушка  

%pxav!  upa√dhAv I P. бежать, подбегать к к.-л.; молить, обращаться за помощью 

%pnyn upanayana n посвящение 

%pin;dœ upaniXad  f  упанишада (группа произведений, объясняющих и толкующих 
скрытый смысл Вед) 

%pnI upa√nI I U. приводить, приносить, передавать; посвящать, отправлять; pass. 

являться, приходить (AtmA - своя особа, ты) 
%ppdœ  upa-√pad (IV Ā., p.p. upapanna) достигать, доставаться, сбываться, 

оказываться верным, подходить; p.p. одаренный, исполненный, 
обладающий 

%ppiÄ upapatti  f  присутствие, получение, довод; событие; 

%ppad upapAda m происшествие, случай, событие, явление; исполнение, 
совершение 

%ppIfn upapI]ana п  мучение 

%pp&c! upapRc  удерживающий, прилипший 

%pàe upa-pre (upa-pra√i) II P. устремляться, бросаться, мчаться  

%pb&<h[ upabRMhaNa п  усиление, укрепление, ободрение 

%p-uj! upa√bhuj VII U. наслаждаться, вкушать 

%p-aeg upabhoga m использование, наслаждение  
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%pm upama  высший;  лучший, первый 

%pma upamA f  сравнение, подобие; -upama  похожий, подобный к.-л., сравнимый с 
ч.-л.; 

%pmRTyu upamRtyu т преждевременная смерть 

%pya upa√yA II P. отправляться, уходить  

%pyaeg upayoga  т  употребление, польза 

%pir upari  на, сверху;  над, вверху (G.);  upary upari   высоко над 

%praex uparodha т  препятствие, помеха; беспокойство, смущение 

%pl upala m камень (жернов) 

%pl]y  upa√lakXaya  den.U.   означать, замечать, видеть 

%pl-! upa√labh  I Ā.  находить;  достигать, получать назад; узнавать, 
удостоверяться; воспринимать 

%pvn upavana n роща 

%pvs!  upa√vas (I U., ger. upoXya) поститься 

%pvas  upavAsa  т  пост; воздержание от всякой пищи 

%pivz!  upa√viS  VI P. садиться; p.p. севший, сидевший, сидя 

%pzm upaSama т  прекращение 

%piï  upa√Sri I U.  прислоняться; просить о помощи, молить 

%pïuit upaSruti f   слушание, подслушивание 

%pið;! upa√SliX IV P. прижиматься, крепко обнимать, держаться 

%ps<ìj!  upa-saM√vraj  (upa-sam√vraj) I P. приближаться, входить, заходить 

%psdœ upa√sad (I P. upasIdati, p.p.upasanna) подсаживаться, сидеть рядом с к.-л. 
(+Acc.) 

%psrœ upa√sar I P. подходить, приближаться; предпринимать; молить 

%pSkr upaskara т, п  инструмент, посуда, домашняя утварь 

%pSk«t upaskRta снабженный, добавленный, приготовленный, украшенный 

%pStr!  upa√star  V U.  постилать 

%pSw upastha т   лоно, укрытие 

%pSwa upa√sthA  I U. приближаться, подходить, стоять у; представлять, играть на 
сцене 
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%pSpzR!  upa√sparS  VI P.  прикасаться, трогать; доставать до ч.-л. 

%pSmrœ upa√smar I P.  помнить  

%phrœ   upa√har  I U. приносить 

%paOyan upAkhyAna  n   небольшой рассказ, эпизод 

%pacrœ upA√car (upa-A√car) I P. подходить, приближаться, служить, сопутствовать 

%paix upAdhi m  условие, замещение, свойство, символ 

%paXyay upAdhyAya т  учитель 

%panhœ upAnah f сандалия, башмак (N.sg. upanat) 

%paNt upAnta п  близость, край; Loc. вблизи, у 

%pay upAya т   хитрость, уловка, средство 

%payaNtr upAyAntara   другая хитрость 

%pajR! upArj (upa√arj) I P.  приобретать, достигать, доставать, зарабатывать, 
допускать 

%pajRn upArjana n  достижение, приобретение, заработок; 

%pajRna upArjanA  f  id.  

%pal-!  upA√labh  (upa-A√labh) I Ā. упрекать, порицать 

%paz!  upAS  (upa-A√aS) V Ā.  достигать 

%paiï upA√Sri  (upa-A√Sri) I U. отдаваться, посвящать себя ч.-л., прислоняться, 
находиться 

%pas! upAs (upa√As) II Ā. почитать, уважать, служить, оказывать честь, 
прислуживать, стараться; сесть 

%pasnIy upAsanIya (p.n. от upa√As II Ā.)  заслуживающий внимания, уважения 

%pahrœ upA√har (upa-A√har) I U. доставлять 

%pe upe (upa√i) II P. подходить, идти навстречу, приближаться; с apas - купаться; 
p.p. одаренный, снабженный, сопровождаемый 

%pe]! upekX (upa√IkX) I Ā пренебрегать, ожидать 

%pe]k upekXaka презирающий, равнодушный (ко всему) 

%pe]a upekXA  f  пренебрежение, равнодушие, безразличие 

%- ubha (du. ubhau, ubhe) оба, двое 

%-y ubhaya  оба 
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%-yadt! ubhayAdat  имеющий челюсти (два ряда зубов – сверху и снизу) 

%rs!  uras n  грудь 

%rg uraga m змея 

%é uru широкий 

%vRirt urvarita  оставшийся 

%vRzI urvaSI  f  nom. pr. апсара Урваши 

%vIR  urvI  f   земля (от  uru - широкий)   

%lªk ulUka т сова 

%lªol ulUkhala  n ступка 

%lªoilk  -ulUkhalika (от  ulUkhala - ступка) см. dantolUkhalika 

%Lka ulkA f  зарево пожара, факел, головня 

%Lmuk ulmuka п  головня  

%Lls! ul√las   (ut√las) I P. раскрываться,  распускаться   (о цветах) 

%vac uvAca  3 sg. pf. от √vac 

%;s! uXas f   утренняя заря; nom.pr. Ушас   (богиня утренней зари) 

%;>kal uXaHkAla   время (богини) Ушас, рассвет 

%i;t uXita  p.p. от √vas I U. 

%ò+ uX[ra m верблюд 

%:[ uXNa   жаркий, яркий, горячий;  п  жар, зной;  жаркий сезон, лето 

 

 
 

U 

 
^ U  усилительная частица 

^F U]ha p.p. от √vah 

^it Uti f   помощь, содействие 

^n Una неполный, немного меньше чем ч.-л., почти 

^é Uru т  бедро; -UrU (и -Uru) adj. f 

^XvR Urdhva высокий, направленный вверх; Acc. adv. вверх 
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^:mn!  UXman т  жара 

^hœ √Uh (I Ā. ohate; pf. Uhe; aor. aujihat, auhiX[a)  наблюдать;  учитывать; понимать, 
размышлять, двигать 

 
 

R 
 
\] RkXa т медведь; созвездие 

\]eiò RkXeX[i (RkXa-iX[i)  f  жертвоприношение созвездиям 

\Gved Rgveda т  Ригведа (назв. первой и главной из четырех вед — веды  гимнов)  

\c! Rc  f  блеск, сияние; священная песня, гимн, собрание гимнов Ригведы 

\jI; RjIXa  изгоняющий (врагов) 

\[ RNa n долг, обязанность (три долга - богам, святым мудрецам и предкам); 

RNArNa долг на долг (т.е. сложенные проценты) 
\t Rta п правда, истина; порядок; результат поступков; 

\tu Rtu т время года, срок, цикл, порядок, правило; месячные 

\te Rte за исключением, кроме, без (+Acc., Abl.) 

\iTvj!  Rtvij т жрец 

\;- RXabha т бык; -RXabha наилучший, первый из 

\;-dÄ RXabhadatta m. nom. pr. царя 

\i; RXi т риши, мудрец, пророк, ясновидец, святой древних времен 
 
 

e 
 
@ е (A√i) II P. идти, приходить из, от (+Abl.) 

@k eka один, единственный, одинокий 

@kkalm! ekakAlam adv.  один раз в день 

@ktm ekatama один из многих 

@kts!  ekatas adv.  на одной стороне 

@kÇ ekatra adv. вместе, в одном месте 

@kTv ekatva п  единство  
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@kda ekadA adv.  однажды, когда-то;  в то же время, одновременно 

@k†iò ekadRX[i  f  взор, устремленный на одно; In.  пристально 

@kïuiò ekaSruX[i  (eka-SruX[i)  послушный одному приказу 

@kSw ekastha соединенный, вместе 

@kiSmn!  ekasmin Loc. sg. m, п от eka 

@kaikn!  ekAkin единственный, единый, один 

@ka¢mns!  ekAgramanas обращающий мысли на одно, с полным вниманием 

@kadz ekAdaSa одиннадцатый 

@kadzn! ekAdaSan одиннадцать 

@kaNt ekAnta т  уединенное место; одиночество, исключительность; ekAnte adv. 
отдельно, одиноко 

@kEkm! ekaikam adv. по одному, один за другим; по очереди, каждый отдельно 

@kEkzs! ekaikaSas  adv. каждый сам по себе 

@j!  √ej I U.  двигаться, шевелиться 

@tdœ etad (m eXas,  f eXA) это, то  

@tan! etAn Acc. pl. т от etad 

@tain etAni N. pl. n от etad 

@tavNt! etAvant столь большой, столь великий 

@Tw ettha  pkr.  по знач.  = skr.  atra 

@nd! enad  то, оно 

@nm! enam Acc. sg. т от enad 

@ns!  enas  n  вина, грех 

@nam! enAm Acc. sg. f от enad 

@v eva  (вед. evA) частица  ведь; же; именно, только (может не переводиться) 

@vm! evam adv. так, таким образом 

@v<ivx evaMvidha такой, подобный 

@v<àay evaMprAya таковой (см. Sakti) 

@;  eXa  m. N.sg.  от  etad 
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ai 
 

@ekmTy aikamatya n  единодушие 

@eñyR aiSvarya п  господство, верховная власть 
 
 

о 
 

Aaeks!  okas n  жилище, приют, убежище 

Aae" ogha m течение, масса 

Aaejs! ojas  n  сила, мощь, могущество, блеск  

Aaedn odana т рисовая каша 

Aae;ix  oXadhi  (тж. oXadhI)  f  растение, лекарственная трава 

Aaeó oX[ha m губа, верхняя губа 
 
 

au 
 
AaETsuK( autsukya п  желание, охота 

AEadkE audaka водяной; водный (см. sthalaja) 

AaEpin;dœ aupaniXad,  f  I  изложенный в Упанишадах (см. AdhyAtmika) 

AaErs aurasa,  f  I  родной, собственный 

AaEXvRdeihk  aurdhvadehika п  погребальный обряд 

AaEzInr auSInara  patron. потомок Ущинары (uSInara) 

AaE;x auXadha    травяной; состоящий из травы;  п  трава; лекарство  

AaE;s auXasa утренний, ранний 
 

k 
 

k ka (т  kas, f  kA,  n  kim)  кто? что? 2) какой? который; с  cid, cana, api, svid - 
кто-нибудь, какой-то, некий, некоторый; при отрицании - никто, ничего; 
kasmAt - отчего? почему?  

kk…-! kakubh f   вершина, острие, страна света 

k»[ kaWkaNa n  кольцо, браслет, пояс, лента 
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kq ka[a т циновка; подстилка, рогожка 

kqa] ka[AkXa т влюбленный взгляд, кокетливая стрельба глазами 

kq‚ ka[u острый, горький, пикантный (вкус) 

kq‚k ka[uka  острый, горький; бурный, сильный 

kiQn ka[hina  п  горшок, сосуд 

k[ kaNa  т  зерно 

k{qk kaN[aka m колючка, шип,  враг 

k{Q kaN[ha т шея, горло 

k{v kaNva т nom.pr. Канва (мудрец, удочеривший Шакунталу) 

ktk kataka т  название дерева, орехи которого употребляются для очищения 
мутной воды 

ktm katama кто? который (из многих)?  

ktr katara кто? который (из двух)? иногда, особ в pkr. = katama 

kit kati сколько? + cid - несколько 

kitxa katidhA  сколько частей? на сколько частей? 

kitpy katipaya,   f  A, I  несколько 

kw! √kath (X U.  kathayati / kathayate;  p.p. kathita) беседовать с кем-либо (+In.);  
рассказывать, говорить о (+Acc.), сообщать, называть 

kwk kathaka т рассказчик 

kwn kathana п  рассказывание;  упоминание, сообщение  

kwm! katham adv. как?  каким образом?   почему?  зачем?   ◊ katham api, kathaM 

cid, kathaM cana  кое-как, как-то, едва, с трудом, еле-еле  
kwa kathA  f   разговор, беседа;  рассказ, повествование; -yoga - id.; -ASraya - 

основанный на рассказах 
kwank kathAnaka п  короткая история, короткий рассказ  

kda kadA  adv. когда?  ◊ kadA cid, cana, api  когда-нибудь, когда-то, однажды ; na 

kadAcid  никогда 
kÔ‚k kadruka  pl.  сосуды Сомы 

knk kanaka n золото 

kin:k kaniXka т  nom.pr.  Канишка (царь Кушанской династии  I в. н.э.)  
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kinó kaniX[ha spv. самый маленький, наименьший, самый молодой; т младший 
брат  

knIy<s!  kanIyaMs cpv. моложе, младше 

kNdr kandara п  пещера, логово; ущелье, горная долина 

kNdpR kandarpa m  бог любви 

kNyka kanyakA f   девушка, дочь 

kNya kanyA f   девочка, девушка;  дочь  

kNyarÆ kanyAratna (kanyA-ratna) n девушка-сокровище 

kpal kapAla п  глиняное блюдечко, чаша (для подаяний), сковородка; череп 

kip kapi m обезьяна 

kpaet kapota т  голубь; (f  kapotI, kapotikA) 

km! √kam I (Ā. pr. не употребляется,  pf. cakame; aor. acakamata; p.p. kAnta, caus. 

kAmayate)  любить;  хотеть, желать; caus. id. 
km! kam II Acc. sg. т от ka;   kaM  cid Acc. sg. т от kaScid  

km{flu kamaN]alu m   кувшин, сосуд для воды (у отшельника) 

kml kamala т, п   лотос 

kmlvn kamalavana (kamala-vana) п  заросли лотоса (букв. лес лотосов)  

kMp! √kamp    (I Ā. kampate; pf. cakampe)  дрожать; caus. приводить в трепет  

krœ  kar I (VIII U. karoti/kurute; fut. kariXyati/kariXyate;  pf. cakAra/cakre; aor. 

akarXit/akRta; pass. kriyate; p.p. kRta) делать, совершать, ставить; caus. 
заставлять делать; des. желать делать, поступать 

krœ √kar II (или kṝ  VI U. kirati/kirate; aor. akArIt; pass. kIryate; p.p. kIrNa) сыпать, 
высыпать, насыпать, рассыпать, усыпать  

kr kara,  f  I   делающий, производящий (обычно  -kara);  т рука, хобот, луч, 
подать, налог  

kr[Iy karaNIya (p.n. от √kar VIII U.) исполняемый; то, что  нужно сделать; п 
дело, действие, занятие 

kral karAla  открытый, зияющий; выступающий; страшный, ужасный 

kralta karAlatA f  открытость; -tAM gataH (о ране) сделалась открытой 

kirn! karin m cлон 

ké[ karuNa  несчастный, достойный сострадания, жалостный 
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ké[a karuNA  f   жалость 

ké[apr karuNApara (karunA-para)  сострадательный  

kk›q karka[a  т  рак, краб 

kk›qk karka[aka  т  id. 

k[R karNa т ухо;  +√dA - прислушиваться 

k[Ry √karNaya (den. от karNa) слышать  

k[aRm&t karNAmRta (karNa-amRta)  n  нектар для слуха  

k[IRsut karNIsuta nom.pr.m  Карнисута, автор книги о воровстве 

ktR! √kart (VI P. kRNtati; pf. cakarta; aor. akartIt; p.p. kRtta)  резать, разрезать;  
перегрызать; разгрызать  

ktRrœ kartar m  создатель, творец, деятель, вершитель; автор,  составитель  

ktuRmns! kartumanas  намеренный сделать 

kpRr karpara п  черепок 

kpRUr karpUra т, п камфора 

kpURrpq karpUrapa[a m. nom.pr. красильщика 

kmRn! karman п   дело, работа; обязанность, долг;  обряд, ритуал, 
жертвоприношение; судьба, карма;  karmayoga обязанности в священных 
делах  

kmaRNt karmAnta (karma-anta) т  окончание дела, завершение работы; дело, 
занятие 

kzR!  √karS (IV P. kRSyati, p.p. kRSita; caus. karSayati, p.p. karSita) изнурять; caus. 
лишать сил 

k;R!  √karX (I P. karXati; VI U kRXati/kRXate; fut. karkXyati; pf. cakarXa; aor. akArkXIt;  

p.p. krX[a) пахать, вспахивать; обрабатывать (поле); влечь, таскать, 
бороздить; caus. тянуть, мучить, истязать  

kihR karhi когда?  +cid - когда-либо; na karhi - никогда 

kl! √kal I (I Ā. kalate; pf. cakale; aor. akaliX[a; p.p. kalita) звучать; считать, полагать  

kl!  √kal II  (X P. kalayati, p.p. kalita)  побуждать, заставлять;  гнать, понукать;  
считать, делать сложение 

klz kalaSa m  горшок, кувшин, кружка 

kls kalasa т  кувшин, лейка 
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klh kalaha т, п ссора; спор  

kla kalA f  искусная работа, мастерство; маленькая часть ч.-л. 

klaxr  kalAdhara m  покровитель искусств, сведующий в искусствах 

kilka kalikA  f  почка, бутон 

kilyug kaliyuga n железный век (в котором мы живем в настоящее время), 
название четвертого и последнего мирового периода 

klevr kalevara m,n  тело 

kLp! √kalp (I Ā kalpate, p.p. kLpta, caus. kalpayati, pass. kalpyate) служить для ч.-л., 
годиться, достигать цели; caus. делать, расчленять, приготовлять, 
приводить в порядок, образовывать 

kLp kalpa m правило, положение; обычай, обряд, ритуал; отрезок времени, 
мировой период в 4320 миллионов лет 

kLm; kalmaXa п  пятно, грязь; подлость, низость, порок, вина, грех 

kLya[ kalyANa,  f  I   счастливый, благополучный; добрый, хороший; красивый, 
прекрасный; п счастье, благо, лучшее  

kvk kavaka  n  гриб 

kvl kavala  m кусок (кушанья), глоток 

kiv kavi m  мудрец;  поэт 

kiídœ kaScid    кто-то, какой-то; один, некий;   ◊ na kaScid никто  

kZyp kaSyapa nom.pr. Кашьяпа, божественный мудрец и прародитель богов 

kò kaX[a  п  беда, несчастье, горе 

ks!  √kas (P I kasati, caus. kAsayati) идти, двигаться 

ks! kas N. sg. т от ka  

kih< kahiM pkr. = skr. kva, kutra куда? 

kak kAka m ворона 

kakuTSw kAkutstha т потомок Какутстхи (о сыновьях Дащаратхи)  

ka'!]!  √kAWkX  (P. I kAWkXati, p.p. kAWkXita) желать, стремиться 

kaÂn kAVcana,  f  I  золотой; n золото 

ka[  kANa одноглазый, кривой 

ka{f kAN]a  т, п  часть, раздел; стрела 
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katrI  kAtarI   +√bhU  тревожиться, беспокоиться 

kann kAnana п лес 

kaNt kAnta (p.p. от √kam)  возлюбленный, любимый, желанный; т  муж, супруг 

kaNta kAntA f   возлюбленная, любовница, супруга 

kaiNt kAnti f  прелесть, красота, миловидность; луч, блеск, сияние, свет 

kapué;  kApuruXa т  трус 

kam kAma т  желание; любовь; nom.pr. бог любви Кама;   -kAma желающий 

kamÊ" kAmadugha  исполняющий все желания 

kamÊhœ kAmaduh (N.sg. kAmadhuk)  f  дойная корова; корова, исполняющая все 
желания 

kamm! kAmam adv.  как угодно, пожалуй; конечно, хотя, правда, пусть 

kamya kAmayA (от  kAmA) adv.  по желанию, не стесняясь, прямо (+√brU) 

kaimjn kAmijana т  влюбленный, любящий человек 

kaimn! kAmin любящий; т любовник, возлюбленный  

kaMyk kAmyaka т nom.pr. лес Камьяка, в котором Пандавы находились во время 
изгнания 

kaMya kAmyA f  желание 

kay kAya m тело, туловище 

kark kAraka  т творец, создатель;  п отношение имени и глагола в предложении; 

падеж;  -kAraka - делающий, производящий  
kar[ kAraNa n причина, доказательство, орудие, средство 

kari[k kAraNika m судья, знаток, ценитель 

kary √kAraya (caus. от √kаr VIII U.) допускать, разрешать  

kairn!    -kArin    делающий, поступающий 

kamuRk kArmuka  п  лук 

kayR kArya  (p.n. от √kar VIII U.)  п  дело, работа;  намерение; обязанность 

ka;aRp[ kArXApaNa п  золотая или серебряная мелкая монета 

kal kAla т  время, период, эпоха; срок, час;  судьба, смерть 

kaildas kAlidAsa т  nom.pr. Калидаса (знаменитый поэт и драматург V в.) 
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kaVy kAvya п  поэма; стихотворение;  поэзия, высокий поэтический стиль  

kaz! √kAS (I Ā. kASate, IV Ā. kASyate; pf. cakASe; p.p. kASita)  быть видимым;  
появляться 

kazI kASI  f   Каши (назв. места паломничества и древнее название города 
Варанаси — Бенареса) 

kazIngr kASInagara т, п город Каши 

kaZypey kASyapeya  patron. потомок Кашьяпы 

ka;ay kAXAya коричневый 

kaó kAX[ha п дерево, древесина, дрова, полено; -bhUta остолбеневший 

kaómy kAX[hamaya,  f  I  деревянный 

kaóa kAX[hA f  путь, русло; сторона света; вершина, цель 

ik<suùdœ  kiMsuhRd  т  нехороший друг 

ik<kr  kiMkara  т  слуга, помощник, раб 

ikÃLk kiVjalka т, п тычинка 

ik[  kiNa  т  рубец, шрам 

ik<nr kiMnara т мифическое существо с лошадиной головой, полубог-
получеловек 

ikm! kim  что?  почему? kiMcit, kiMcana, kimapi что-то; ◊ kim artham зачем? kiM tu 

но, однако, тем не менее; kim - что? почему? kim iti - почему же? na kim api 
- вовсе не; kiM ca - также, далее; kiM cid iva - немного; kiM nu khalu - 
почему же? неужели? kiM nimittam по какой причине? отчего? kiM punar - 
но, напротив, тем более; при отрицании в предыд. предл. - тем менее 

ik<à-u kiMprabhu  т  нехороший господин, хозяин 

ik<-&Ty  kiMbhRtya  т  нехороший слуга 

ikyNt!  kiyant  сколь большой? сколь длинный? сколь разнообразный? сколький? 

сколько?  + api - несколько, немного 
ikr[ kiraNa т луч 

ikrIq kirI[a т, п диадема 

ikl kila adv.  именно, конечно;  ведь, же;  как известно; ибо; наверное, воистину 

ikiLb; kilbiXa п  грех, грехи 

ikzaer kiSora т жеребенок 
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iksly kisalaya п  почка, отпрыск, побег 

kIq  kI[a m  червь, насекомое 

kIiq kI[i т червяк 

kI†z! kIdRS,  f  I  какой? что за? 

kI[R kIrNa p.p. от kar VI U. 

kItRy √kIrtaya (den. P. от kIrti, p.p. kIrtita) восхвалять, упоминать, называть, 
считать 

kIitR kIrti f  известность, слава, хвала 

kIl kIla т кол, клин 

k…Š…q kukku[a т  петух 

k…Š…r kukkura т  собака 

k…cel kucela п  грубое, изношенное платье, лохмотья (одежда нищих) 

k…Ãr kuVjara m   слон 

k…q‚Mb ku[umba п  родство, родственники, родные 

k…i{Qt kuN[hita   испорченный, исковерканный; затрудненный 

k…{fl kuN]ala n  кольцо, круг, обруч  

k…ts! kutas  откуда? куда? где? почему? как? когда? + api, cana - откуда-нибудь, с 
какой-либо стороны 

k…tUhl kutUhala п  любопытство, интерес, усердие; Abl. adv. усердно 

k…Ç kutra куда? когда? где? 

k…xI kudhI глупый; т  глупец, дурак 

k…Nt kunta m копье 

k…Nd kunda m  цветок жасмина  

k…p! √kup (IV P. kupyati; pf. cukopa; p.p. kupita) быть сердитым, гневаться на (+D.); 
p.p. рассердившийся, сердитый 

k…mar kumAra т  дитя, мальчик, юноша, сын; царевич; nom. pr.  эпитет Сканды 

k…mark kumAraka т дитя, мальчик 

k…mars<-v  kumArasaMbhava m «Рождение Кумары» (назв. поэмы Калидасы) 

k…M- kumbha  m  кувшин, горшок; 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 59 

k…M-kar kumbhakAra  m  гончар 

k…é kuru I m nom. pr. Куру (древний царь, основатель рода Куру — героев 
«Махабхараты»);  pl. род Куру, потомки Куру, Кауравы 

k…é kuru II 2 sg. imp. от √kar VIII U. 

k…é]eÇ kurukXetra n поле Куру (назв. священного поля — места битвы Пандавов и 
Кауравов) 

k…évk kuruvaka (или kurubaka, kurabaka) m  название растения 

k…l kula n род, семья, поколение; дом, знатный род 

k…lniNdnI kulanandinI (kula-nandinI)  f  радующая свое семейство (радость семьи) 

k…lpit kulapati т  хозяин дома, глава семьи 

k…l-avn kulabhAvana  переходящий из рода в род 

k…lSÇI kulastrI f  женщина (знатного) рода, благородная 

k…la¼na kulAWganA f  добродетельная жена 

k…lal kulAla т  гончар 

k…ilz kuliSa m топор; n оружие Индры, алмаз 

k…lIn kulIna из благородного семейства, благородный (также в переносном 
смысле) 

k…laeÖh kulodvaha (kula-udvaha) продолжающий род 

k…Lya kulyA f   ручеек, канавка 

k…z kuSa т  колючая трава Poa cynosuroides, используемая в религиозных 
церемониях 

k…zl kuSala правильный, здоровый, хороший, благоприятный; ловкий, искусный, 

умный; n здоровье; благополучие, благо; + √vad (√brU, √vac) - желать 
здоровья, благословлять 

k…ziln!  kuSalin  здоровый 

k…sum kusuma n  цветок 

k…sumpur kusumapura n nom.pr. город Кусумапур 

k…suimt  kusumita  цветистый 

k…sume;u kusumeXu (kusuma-iXu) т  бог любви Кама (имеющий цветочную стрелу) 

k…suM- kusumbha т кувшин для воды, горшок 
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k…suM-vNt!  kusumbhavant снабженный кувшином (для воды) 

kªp kUpa т  яма; пещера; нора;  колодец 

kªcR kUrca  т, n борода 

kªmR kUrma т черепаха 

kªl kUla n отлогий берег; отмель 

k«CD+ kRcchra трудный, тяжкий, опасный; т, п  затруднение, опасность, зло, горе; 
In. Abl. adv. с трудом, едва 

k«t kRta (p.p. от kar VIII U.) сделанный; In. Loc. praep. ради, из-за, для;  

k«tk kRtaka  поддельный, ложный, притворный 

k«tkam kRtakAma  чье желание исполнилось, удовлетворенный 

k«t}ta kRtajVatA  f   благодарность, признательность 

k«tiv* kRtavidya ученый 

k«tzasn kRtaSAsana bah. с выполненным распоряжением, имеющий распоряжение 
выполненным 

k«taÃil kRtAVjali (kRta-aVjali) bah. с молитвенно сложенными ладонями (в знак 
покорности, почитания) 

k«tawR kRtArtha   достигший своей цели, довольный 

k«it kRti f  дело 

k«itka kRtikA f   приемная (дочь)  

k«itn!  kRtin достигший своей цели, довольный 

k«taeTsah kRtotsAha твердо решившийся 

k«iÇm kRtrima  искусственный, приемный 

k«Tõ kRtsna  весь, целый; kRtsnA bhU  f вселенная 

k«p[ kRpaNa  бедный, скупой; жалкий, убогий, презренный; п - горе, бедствие, 
нищета 

k«pa kRpA f  сострадание, милость 

k«z kRSa  худощавый, худой; тонкий, тощий, хилый, слабый; ничтожный, 
незначительный; 

k«zn kRSana п   жемчужина, золото 

k«;k kRXaka т земледелец, пахарь 
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k«;Nt! kRXant пашущий, идущий за плугом 

k«i; kRXi f  земледелие; хлебопашество 

k«;Ivl kRXIvala m земледелец,  

k«:[ kRXNa   черный; темный;  т nom.pr Кришна (один из главнейших богов, 

восьмое воплощение Вишну);  т черная антилопа; -pakXe  в темную половину 
месяца, от полнолуния до новолуния 
k«:[p] kRXNapakXa т темная половина месяца 

k«:[sar kRXNasAra  т  черная или пегая антилопа 

k«:[ay kRXNAya (den.Ā. от kRXNa) чернить, пачкать 

„Ý kLpta (p.p. от √kalp) обрезанный, остриженный (о ногтях, волосах и бороде) 

ketu ketu т  знамя;  тело асуры -  демона, вызывающего затмения; свет, лучи, 
комета, метеор 

keil keli f  любовная забава 

kevl kevala,  f  A, I  исключительный, единственный; Acc. adv. только 

kevlm! kevalam adv.  только, лишь;  в одиночестве 

kez keSa т волосы (на голове) 

kezr keSara (или kesara) т  грива; т, п тычинка 

kEkeyI kaikeyI f   nom.pr.  Кайкейи (супруга Дащаратхи и мать Бхараты) 

kaeknd kokanada n назв. красного лотоса 

kaeikl kokila т кукушка 

kaewqr ko[ara n дупло 

kaeqriSwtviû ko[arasthitavahni (ko[ara-sthita-vahni) bah. с огнем, находящимся в 
дупле 

kaeiq ko[i (тж. ko[I) f  острие, конец; луч; десять миллионов;  ko[isahasrANi  десять 
тысяч миллионов (выражение бесчисленности) 

kaeiqsUyRsmà- ko[isUryasamaprabha (ko[i-sUrya-sama-prabha)   bah.   имеющий блеск, 
подобный  миллионам солнц 

kaep kopa т гнев, ярость, волнение, раздражение 

kaeml komala нежный, мягкий; приятный 

kael kola m  варвар 
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kaelahl kolAhala т, п крик, гомон; щебетание 

kaeivdœ kovid,   f  A знающий, знаток 

kaez koSa m  ящик, сундук; кладовая; словарь, сборник; кокон, бутон 

kaEtuk kautuka n  желание, стремление (+Loc.); любопытство, интерес; чудо, 
необыкновенная вещь 

kaEtUhl kautUhala п  желание, охота, любопытство;  jAtakautUhala  с живым 
интересом 

kaENtey kaunteya т metron. сын Кунти (назв. трех сыновей Панду) 

kaEmr kaumAra  юный;  п  детство, юность, юный возраст, девственность 

kaErv kaurava т patron. потомок Куру 

kaEz  kauSa,  f  I  из травы kuSa 

kaEzl kauSala n  счастье;   здоровье;  опытность, мастерство в... (+Loc.) 

kaEizk kauSika т patron.  потомок Кушики, из рода KuSika (имя Вишвамитры) 

kaEStu- kaustubha m, n  nom.pr. драгоценный камень Каустубха, полученный при 
пахтании океана 

³tu kratu т  сила, мощь, способность, разум, дело, жертвоприношение 

³m! √kram (I U. kramati/kramate; IV P. krAmyati, pf. cakrAma/cakrame; p.p. krAnta) 
ступать, шагать; ходить, бродить, гулять 

³m krama m  шаг;  движение; порядок, последовательность; -yoga  m  очередь, 
порядок 

³mzs!  kramaSas adv.  по очереди, один за другим 

³me[ krameNa adv. постепенно, мало по-малу, с течением времени (In. от krama); 

anena krameNa  - таким образом 
i³ya kriyA  f  действие, деятельность, исполнение, жертвоприношение, 

жертвенный обряд; движение 
i³yaba÷Ly kriyAbAhulya n разнообразие дел, обилие дел 

³I √krI  (IX U  krINAti/krINIte; pf. cikrAya/cikriye) покупать, торговать; купить 

³If! √krI] (I P. krI]ati; p.p. krI]ita) веселиться, развлекаться, играть, шутить 

³Ifa krI]A f  игра, удовольствие 

³…x! √krudh (IV P. krudhyati, p.p. kruddha) сердиться, гневаться, негодовать 

³…z! √kruS (I P. kroSati; aor. akrukXat; p.p. kruX[a) звать, кричать 
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³ªr  krUra  ужасный, страшный, жестокий 

³aef kro]a  т  грудь, внутренность; Loc. в 

³aex krodha т гнев, злоба 

³aeòrœ kroX[ar т шакал 

³aeò‚ kroX[u т шакал 

¬m klama т  усталость, изнеможение, изнурение 

i¬dœ  √klid (IV P. klidyati, p.p. klinna) становиться мокрым, намокать; caus. мочить 

¬ez  kleSa  т  трудность, неудобство; мучение, страдание 

Kv kva  где? куда? когда?  для чего?  + cid, api - где-нибудь, куда-либо; na kva-cid 

- нигде, никуда ◊ kvacid... kvacid   то... то, там и сям, повсюду 
Kvw!  √kvath (I U. kvathati/kvathate, p.p. kvathita) варить 

][ kXaNa  т  мгновение;  подходящий момент, повод; In. adv. мгновенно, сейчас;  

tataH kXaNAntare  между тем вскоре после того 
]Ç kXatra т  воин (человек второй касты); п  господство, власть, сила, 

могущество 
]iÇy kXatriya   т   воин;  представитель второй главной касты, кшатрий 

]n! √kXan (VIII P. kXaNoti, p.p. kXata)  повреждать, ранить 

]pa kXapA f  ночь 

]m! √kXam (I U. kXamati/kXamate; IV P. kXAmyati ; p.p. kXAnta, kXamita)  терпеть;  
прощать, снисходить 

]m kXama,  f  A терпеливый, терпимый; сносный, возможный, способный 

]ma kXamA  f  умеренность; терпение, снисходительность, прощение  

]mavNt!  kXamAvant терпеливый; снисходительный  

]y kXaya m уничтожение, уменьшение, истощение; потеря, упадок, гибель, 

конец, прекращение; жилище (см. yama-kXaya) 
]iyn! kXayin убывающий, уменьшающийся  

]l!  √kXal (X P. kXAlayati) мыть, полоскать 

]aÇ kXAtra подходящий для воина 

]am kXAma исхудавший, истощенный, изнуренный, худощавый 

]aiNt kXAnti f терпение 
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]ar kXAra  едкий, соленый, острый; резкий, пронизывающий  

i] √kXi I (I P. kXayati; V P. kXinoti; IX P. kXinAti; p.p. kXINa, kXita) уничтожать, 
истреблять; заканчивать; уменьшать; владеть, править 

i]it kXiti f  земля 

i]itp kXitipa т царь 

i]p! √kXip (VI U. kXipati/kXipate, p.p. kXipta) бросать, метать, брать 

i]à kXipra быстрый, скорый; Acc. adv. cкоро, быстро  

]I[ayus!  kXINAyus (kXINa-Ayus) bah. чья жизнь пропала  

]Ir kXIra n молоко 

]‚iTppasa kXutpipAsA f  (kXut-pipAsA) dv. голод и жажда   

]‚Ô kXudra f  A маленький, слабенький, незначительный  

]‚x! kXudh f  голод 

]‚x!  √kXudh (IV P. kXudhyati, p.p. kXudhita) быть голодным, голодать;  p.p.  
голодный  

]‚-!  √kXubh (I. Ā. kXobhate,  IV P. kXubhyati, p.p. kXubhita)  качаться, колебаться, 
волноваться 

]eÇ kXetra n  место;  поле, пашня; жена 

]eÇp kXetrapa   m  сторож поля, хранитель полей; 

]eÇpal kXetrapAla   m id.   

]em kXema спокойный, обеспеченный; т  спокойствие, безопасность 
 
 
 
 
 

kh 
 
 

o kha n  воздушное пространство; небо 

og khaga (тж. khagama) т  птица 

oq!va kha[vA f   кровать 

o{f khaN]a т, п кусок, обломок; группа, толпа, множество 

on! √khan (I U. khanati/khanate; p.p. khAta) копать, рыть, выкапывать  
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on khana т яма  

onk khanaka т рудокоп  

onn khanana n копание 

or khara  резкий, грубый твердый; m осел 

ol khala m  злодей 

olu khalu adv. ведь, же; именно, конечно; непременно, воистину, в самом деле  

oadœ √khAd (P. pr. khAdati — I; fut. khAdiXyati; pf. cakhAda; aor. akhAdIt; 

p.p. khAdita) есть, питаться, жевать  
iodœ √khid  (P. khidati - VI, p.p. khinna, caus. khedayati, p.p.caus. khedita) поражать, 

печалить; caus. беспокоить 
our khura т  копыто 

oecr khecara (khe-cara)  движущийся в воздухе, летающий 

oel! √khel (I P. khelati, caus. khelayati/khelayate) качаться, вертеться; caus. вертеть 

Oya √khyA (II P. khyAti, p.p. khyAta) рассказывать; смотреть, называть; p.p. 
названный, знаменитый 

Oyait  khyAti f  известность, слава; восприятие, осознание, знание; 
 
 
g 
 
 

g -ga идущий, находящийся 

ggn gagana n небо; воздушное пространство 

g¼a gaWgA  f   Ганга (назв. реки, совр. Ганг) 

g¼aõanawRm! gaWgAsnAnArtham (gaWgA-snAna-artham) ради омовения в Ганге 

gj gaja m слон 

gjgaimmI gajagAminI  (gaja-gAminI) f  идущая слоновой походкой, мягко 
покачиваясь  

gjann gajAnana (gaja-Anana)  bah. слоноликий  —  эпитет бога Ганеши 

g[!  √gaN (X U. gaNayati/gaNayate;  aor. ajigaNat/ajigaNata;  p.p. gaNita) считать, 
насчитывать, подсчитывать; учитывать, принимать во внимание 

g[ gaNa т  собрание; множество, толпа;  свита; разряд полубогов из свиты 
Шивы, во главе которой стоит Ганеша  



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 66 

g[k gaNaka т  математик;  астролог  

g[n gaNana n счет  

g[na gaNanA f счет 

g[ez gaNeSa т nom. pr. Ганеша (бог мудрости, устранитель препятствий, сын 
Шивы и Парвати)  

gt gata (p.p. от √gam) идущий, шедший, находящийся, относящийся; gata- 
лишенный, без  

gtpUvR gatapUrva прежде посещенный 

gtrs gatarasa (gata-rasa) безвкусный, с ушедшим вкусом 

git gati  f   движение; ходьба, ход, путь;  способ, манера; прохождение, защита; 

причина, основание; счастье; переселение души; paramagati  высшее 
счастье, блаженство; mandagati  медленно двигающийся вперед (ср. 
abhinnagati) 

gdœ  √gad  (P. I gadati) говорить, высказывать 

gda gadA f   дубинка, палица; булава; жезл 

gda"at gadAghAta (gadA-ghAta) вооруженный дубинкой (ghAta  p.p. от  caus. √han)  

gNtukam gantukAma (gantu-kAma) bah. имеющий желание пойти  

gNx gandha m  запах, аромат  

gNxmaLyanuleipt gandhamAlyAnulepita (gandha-mAli-anulepita) украшенный 
благоухающими гирляндами  

gNxvR gandharva т pl. гандхарвы (добрые полубоги — небесные певцы и 
музыканты) 

g-Ir gabhIra  глубокий, неизмеримый, безграничный, скрытый, тайный 

gm!   √gam (I P. gacchati; fut. gamiXyati; pf. jagAma; aor. agamat; p.p. gata)  идти, 
ходить, уходить, проходить, отправляться, достигать;  двигаться; p.p. 
пошел, пришел и т.д.; caus. заставлять идти, приводить, отсылать  

gmn gamana  п  ходьба, ход, уход 

gM-Ir gambhIra  глубокий, таинственный, тайный, скрытый; неизмеримый, 
безграничный 

gMy gamya (p.n. от √gam) - доступный, понятный, познаваемый, возможный, 
подходящий 

grœ √gar I (VI U. girati/girate,  IX U. gRNAti/gRNIte) глотать; звать, сообщать, 
восхвалять 
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grœ √gar II см. √jAgar  бодрствовать 

grIy<s!  garIyaMs (cpv. от guru) почтенный, самый почтенный 

géf garu]a  т nom. pr.  Гаруда - мифическая птица, царь птиц 

géTmNt!  garutmant крылатый; т  птица 

gjR!  √garj (I P. garjati; aor. agarjIt) реветь, рычать; громко кричать  

gjRn garjana n рычание  

gdR-  gardabha  т  осел 

gxR!  √gardh IV P желать, домогаться, завидовать  

g-R garbha т чрево, утроба, лоно, внутренность; зародыш, плод, ребенок, дитя, 
отпрыск, потомок 

gvR garva n гордость 

gl gala т шея  

ghœ √gah (X U. pr. gahayati/gahayate) входить, проникать в... (+Acc.)  

ghn gahana  густой, дремучий (о лесе), глубокий; n - глубина, бездна, чаща, 
заросли, темнота  

gþr  gahvara  глубокий, густой, плотный; п  глубина, бездна; темнота; чаща, 
заросли 

ga √gA I (II Ā. gAte; fut. gAsyate; pf. jage; aor. agAsta) идти;  приходить  

ga √gA II (тж. gai,  IV P. gAyati; fut. gAsyati; pf. jagau; aor. agAsIt; p.p. gIta) петь, 
воспевать 

gaÇ gAtra п  тело, член тела 

gawa gAthA f  песня, стих, метрическая часть буддийской сутры; название 
стихотворного размера; 

gaNxvR  gAndharva относящийся к гандхарвам; гандхарвский (о браке без 
свадебного обряда, одна из форм брака)  

gam!  gAm  Acc. sg. от go  

gaimn!  gAmin,   f  I  идущий, странствующий 

gayk gAyaka т певец  

gayn gAyana m  певец 

gaiyka  gAyikA  f   певица  

gahœ  √gAh (I Ā. gAhate;  p.p. gAhita; gA]ha)  купаться;  нырять,  погружаться, 
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погружать 
igr! gir f   голос;  речь, слово;  песня  

igir giri т гора 

gIt gIta (p.p. от √gA II) n  песня;  пение 

gu[ guNa т  качество, свойство;  добродетель, достоинство  

gu[¢aihn!  guNagrAhin высоко почитающий добродетели  

gu["aitn!  guNaghAtin m  убивающий   добрых 

gu[vNt!  guNavant   преисполненный   хороших   качеств;  добродетельный, 
полезный  

gup! √gup (Р. рr. нет; fut. gopsyati, gopiXyati; pf. jugopa; p.p. gupta)  охранять, 
защищать; беречь, оберегать; des. остерегаться, избегать  

guÝ gupta (p.p. от √gup) охраняемый, защищаемый  

gué guru тяжелый, высокий, важный, почтенный; большой; длинный; т  учитель; 
наставник; почтенное лицо, старший родственник, отец, мать (du. 
родители);  планета Юпитер  

guéTv gurutva п  тяжесть, трудность, важность, достоинство 

guLm gulma m, n заросли, кустарник 

guhœ √guh (I U. gUhati/gUhate, p.p. gU]ha, c. gUhayati)  прятать, скрывать 

guha guhA  f   укрытие, убежище;  пещера, нора  

g&Ø gRdhra m коршун 

g&Økªq gRdhrakU[a (gRdhra-kU[a) m, n  "Вершина коршуна", название горы, 
расположенной поблизости от Раджгира  

g&h gRha n  дом; постройка; жилище;  храм  

g&hpi“ gRhapaWkti f  ряд построек; ряд храмов 

g&hmeixn!  gRhamedhin т  семейный человек (брахман), совершающий домашние 
обряды 

g&hSw gRhastha (gRha-stha) т семьянин, домохозяин 

g&haïm gRhASrama  (gRha-ASrama) m  состояние семейного человека (ср. ASrama) 

g&ý gRhya  домашний 

geh  geha  п  жилище, дом 

gE √gai см. √gA II. 
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gae go т бык,  f  корова; речь; земля 

gaeÇ  gotra п  род, семья 

gaeTv gotva п бычья природа 

gaedavrI  godAvarI  f  nom.pr. река Годавари 

gaep gopa т  пастух 

gaepal gopala т  пастух 

gaeivNd govinda т  главный пастух;  эпитет бога Кришны 

gaeòI goX[I  f   сход, собрание, беседа  

gaEtm gautama m. patron и nom.pr. мудреца;  f  I nom.pr. женщины 

gaEtmar{y gautamAraNya п  название леса 

gaEr  gaura красноватый; рыжий; белый, сияющий 

gaErv gaurava n  тяжесть, важность, глубокое уважение 

gaErI gaurI f  Сияющая (эпитет богини Парвати, супруги Шивы) 

gaErTv gaurava п тяжесть, достоинство, уважение 

¢w! √grath (IX P.grathnAti, p.p. grathita) связывать, сочинять 

¢Nw  grantha m  сочинение, текст;  книга 

¢iNw  granthi т  узел  

¢s!  √gras (U. I grasati/grasate, p.p. grasita, grasta)  есть, пожирать, поглощать; p.p. 

измученный (vyAdhigrasta - измученный болезнью, совсем больной) 
¢hœ √grah (U. pr. gRhNAti/gRhNIte — IX; pf. jagrAha/jagrhe; p.p. gRhIta)   брать, 

схватывать; привлекать, очаровывать; овладевать, брать, ловить, получать, 
покупать ◊ pANiM √grah жениться 

¢h graha хватающий, берущий;  т хищник, акула, крокодил; планета 

¢h[ grahaNa n  взятие, захват; достижение, приобретение; изучение, познание, 
понимание; упоминание, называние, произнесение;  астр. затмение  

¢am grAma т  деревня; селение; предместье  

¢am[I  grAmaNI  т  деревенский староста 

¢aMy  grAmya сельский 

¢as  grAsa  m  глоток, кусочек хлеба 

¢ah  grAha m  зверь, акула, крокодил, змей; припадок, болезнь   
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¢Iva  grIvA  f   затылок, шея 

¢I:m grIXma т  лето;  жара, зной  

¢I:mkal grIXmakAla (grIXma-kAla) т время жары, жаркий сезон  

GlE √glai (или glA) (I P. glAyati; p.p. glAna) изнуряться; истощаться 

Glain  glAni  f   усталость, изнурение, истощение; 
 

gh 
  

"q! √gha[ (I Ā. gha[ate;  p.p. gha[ita) соединять, объединять; связывать, собираться, 
стараться, прилагать усилия; подходить, годиться; caus. складывать 

"q gha[a m  кувшин (лейка), горшок, сосуд 

"qn gha[ana n связь, соединение  

"n ghana  густой, крепкий, твердый, глубокий (о темноте); облако; масса; тьма 

"mR gharma т  жар; жара  

"maRM-s!  gharmAmbhas  (gharma-ambhas)  п  пот 

"aty  √ghAtaya (den. P., p.p. ghAtita) убивать 

"as  ghAsa т  пища, корм, сено 

"u;!  √ghuX  (I P. ghoXati, p.p. ghuX[a) кричать, провозглашать 

"&t ghRta п (жертвенное) топленое масло 

"aer ghora страшный, ужасный; сильный, крепкий; п  испуг, ужас 

"ae; ghoXa т шум; крик 

-¹  -ghna  (от √han, 3 pl. pr. ghnanti ) убивающий, убийца 

ºa √ghrA (P. III  jighrati, p.p. ghrAta, ghrANa) обонять, нюхать 

ºa[ ghrANa т, п  чутье, обоняние, запах; нос 
 

ca 
 
c са  encl.  и; а; а именно; даже, ибо, а также; ◊ ca...ca  как... так и; и... и...; с 

одной...с другой стороны, хотя...но; +api - далее, также ; +bhUyas - еще; при 
отрицании - ни..ни;   caiva (ca+eva)=ca или чуть выразительнее; при 
вопросительн. мест. или наречии - нибудь 

c³ cakra т, п колесо; круг, круглый предмет; диск; чакра (оружие Вишну и 
Кришны) 
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c³vt! cakravat adv. как колесо, подобно спицам колеса  

c³vtRin!   cakravartin  т  властелин, верховный царь; sarvathAbheyacakravartin  во 

всех случаях неустрашимый властелин или sarvathAbhaya-c- везде и всегда 
бесстрашный властелин  

c³vak cakravAka т красноватый гусь  

c³vakI cakravAkI  f  от cakravaka, см.  

c³ayux cakrAyudha (cakra-Ayudha) вооруженный диском, nom. pr. эпитет Вишну и 
Кришны 

c]!  √cakX (II Ā caX[e, cakXate - 3.pl., pf. cacakXe)  видеть, уведомлять 

c]u:mNt!  cakXuXmant  имеющий глаза, видящий 

c]us! cakXus n глаз; зрение, взор; видение; labdhacakXus обретший зрение  

cÂ‚ caVcu f   клюв 

cqk ca[aka т чатака (вид птицы)  

c{f  caN]a, f  I  вспыльчивый, жестокий  

ci{fka  caN]ikA  f  эпитет богини Дурги (супруги Шивы) 

cturœ  catur-  четыре, четырех- 

ctur¼  caturaWga  четырехчленный, о войске - полная армия, сост. из пехоты, 
конницы, слонов и колесниц 

ctuwR  caturtha  четвертый 

ctuwRkailk  caturthakAlika  (caturtha-kAlika) принимающий пищу только в 
четвертое время еды, пропуская каждый раз предыдущие три (то есть тот, 
кто ест раз в два дня) 

ctuivRx  caturvidha  четырехчленный, состоящий из четырех (частей) 

ctu>zal catuHSAla  т  чертог, дворец  (четырехзальный, с gRha и без) 

ctu:;iò catuXXaX[i шестьдесят четыре  

cTvarœ catvAr  f четверка, четыре  

cn cana (= ca na) -нибудь, либо (при местоимениях и наречиях) 

cNdn candana m, n  сандаловое дерево 

cNÔ candra т луна 

cNÔms! candramas  лунный, относящийся к луне;  т месяц, луна 
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cNÔapIf candrApI]a (candra-ApI]a) т nom.pr Чандрапида, букв. имеющий лунный 
венец (на голове)  

cNÔaxR  candrArdha  (вместо ardha-candra) рука, сжатая в полумесяц; +√dA - 

схватить к.-л. за шиворот и прогнать вон 
cpl capala  движимый, двигающийся 

cpla capalA  f  молния   

cm!  √cam  (P. I camati)  пить, прихлёбывать (пить маленькими глотками) 

cms  camasa  т  деревянный сосуд для питья (кубок, чаша) 

cmTkar camatkAra т  восхищение 

crœ √car (I P. carati;  pf. cacAra;  p.p. carita, cIrNa, caus. carAyati)    ходить, бродить, 
странствовать; жить, действовать, делать; пастись, водиться, совершать, 
исполнять, соблюдать, делать ◊ dharmaM √car соблюдать закон, жить по 
закону; bhikXAm, bhaikXaM  √car - просить милостыню 

cr саrа,   f  I   движущийся, идущий, живой;  существующий; кружащийся, 
порхающий 
crk caraka m путник 

cr[ саrаNа  п  действие; поведение; исполнение  т, п нога  

cirt carita (p.p. от √car) п  образ жизни, деятельность: приключение 

cé  caru  m  вареная каша (обычно из риса; жертвенная пища) 

ccaR  carcA  f  образ жизни 

ctuRkam cartukAma (cartu-kAma)  желающий следовать, желающий жить 

cyaR caryA f   странствование;  жизнь; образ жизни, поведение; совершение, 
осуществление, благочестие  

cmRn! carman  п  кожа, шкура 

cmRmy carmamaya,  f  I   кожаный 

c;Ri[ carXaNi f  люди, народ 

cl! √cal (I P. calati;  p.p. calita) двигаться, перемещаться, отправляться; p.p. 
отправился, (о птицах) улетел 

cl cala  движимый, движущийся; колеблющийся, шаткий, непостоянный 

cln calana  п  качание, движение, шатание, колебание 

c;k caXaka т, п бокал, сосуд; чашка 
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ca{fal  cAN]Ala  т  название человека из самой низкой и презираемой касты 

catumaRSy cAturmAsya  п  название жертвоприношений в начале времен года (трех 
по четыре месяца каждое) 

caNÔay[ cAndrAyaNa (cAndra-ayaNa) п  покаяние, заключающееся в том, что 
подвергающийся ему принимает при прибавляющейся луне каждый день 
по одному куску хлеба больше, при ущербной - по одному меньше 

cap cApa m, п лук 

camr cAmara п  хвост буйвола (на голове лошади, знак царского достоинства) 

camIr cAmIra т  золото 

car cAra  т шпион 

caé cAru  чарующий, красивый, приятный, милый 

ic √ci (V U. cinoti/cinute, pass. cIyate, p.p. cita)  собирать, искать 

icikTv<s! cikitvaMs  знающий, понимающий, сведущий  

ickI;R cikIrXa  des. от  √kar 

ickIi;Rt  cikIrXita  p.p. des. от √kar; п  желание, намерение, предприятие 

ict!  √cit (P. I cetati, P. III ciketati)  постигать, понимать, знать 

ict!  cit f   ум, разум, дух, душа, мысль 

icÄ citta n  мысль; ум, разум, сознание, мышление; дух, душа; воля; сердце 

iciÄn! cittin  разумный 

icÇ citra  пестрый, цветной; странный;  прекрасный, удивительный, вызывающий 
удивление; разнообразный; п  картина, живопись 

icÇañ  citrASva (citra-aSva) прозвище Сатьявана 

icdœ  cid при неопр. мест. и наречиях - то, -либо, -нибудь 

icNt!  √cint (X U. cintayati/cintayate ; p.p. cintita) думать, размышлять, соображать, 
принимать во внимание  

icNtn cintana n  размышление, мечты  

icNta  cintA f  мысль, замысел, намерение, план 

icNtapr cintApara  погруженный в размышление, задумчивый 

icr cira долгий;  Acc. In. Abl. adv. долго, поздно 

icrraÇay cirarAtrAya D. adv. на долгое время, долго 
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icû cihna n  след;  запах;  признак, примета  

cITkar cItkAra т  крик, шум 

cIna<zuk  cInAWSuka п  шелковая материя 

cIr  cIra п  одежда из лыка, лохмотья 

cI[R  cIrNa  соблюдающий (обеты); n  поведение 

cudœ  √cud (I U. codati/codate, caus. codayati, p.p. codita) подталкивать, побуждать; 
Ā торопиться; caus. торопить 

cuMb!  √cumb (P. I  cumbati, p.p. cumbita) целовать 

curœ √cur (X U. corayati/corayate;  p.p. corita) воровать, красть  

cUfa cU]A  f  темя, волосы на темени, хохолок 

cUt cUta т  манговое дерево 

cetn cetana п явление 

cets!  cetas п ум, душа, сердце 

cedœ ced  если (не бывает в начале предл.); no ced = na u ced если же нет, в 
противном случае 

ceò! √ceX[  (I Ā. ceX[ate)  двигаться, жить 

ceò ceX[a   п движение, поведение, усилие 

ceòa ceX[A  f   движение, поведение, деятельность 

cEtNy caitanya n  сознание, мысль; душа, дух; Мировая душа  

caEr caura т вор; грабитель 

caEyR caurya п  воровство 

Cyu √cyu (I Ā.  cyavate, p.p. cyuta) колебаться, падать, удаляться, лишаться; p.p. 
лишенный, без ч.-л.;  

 
 

ch 
 
DÇ chatra (тж. chattra) п  зонт, зонтик 

Ddœ √chad  (I U. p.p. channa, caus. chAdayati, p.p.caus. chAdita) покрывать; p.p. 
покрытый, тайный 

DNd  chanda т  воля, желание, удовольствие 
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DNds! chandas n  песня, священный гимн, метрика, стихосложение 

Dagl  chAgala  т  козел 

DaÇ chAtra т ученик  

Daya chAyA  f  тень; nom.pr. жена Сурьи (тень или сестра Санджни) 

iDdœ √chid  (VII U. chinatti/chintte, pass. chidyate, p.p. chinna, inf. chettum)  резать, 
рассекать, отгрызать 

iDÔ chidra  п  щель, дыра; пробел, недостаток, слабая сторона 
 
 

j 
 
 

j -ja  рожденный, произошедший  

jgt!  jagat подвижный, идущий, живой; m pl люди;  n  земля; мир, вселенная  

jgtI jagatI f  земля, мир; стих, размер джагати 

jgTktRrœ   jagatkartar (jagat-kartar)  т творец мира, бог; божественный творец 

j"ncpla jaghanacapalA f   cладострастная женщина (от jaghana п  зад) 

j"Ny jaghanya  низкий, последний 

jqa ja[A  f  коса; прическа из кос, уложенных на затылке в пучок (отличительный 
знак отшельника) 

jQr  ja[hara  п  живот, брюхо; In. "животом к", вместо обыкн. "лицом к" 

jn!  √jan (IV Ā.  jAyate; pf. jajVe; aor. ajaniX[a; p.p. jAta) рождаться, расти, 
возникать, происходить, делаться; caus. производить, рождать 

jn jana т человек; sg.и  pl.народ, люди, подданные; ayaM janaH  при указании на 
присутствующее лицо = он, она, мы, я и пр. 

jnk janaka т nom. pr. Джанака (царь Митхилы, герой эпоса «Рамаяна»); отец 

jnk-ai;t janakabhAXita (janaka-bhAXita) сказанное Джанакой 

jnn janana n  создание, творение;  рождение 

jnnI jananI f  мать, родительница 

jnaixp janAdhipa (jana-adhipa) m  царь 

jnaiNtkm!  janAntikam (lana-antikam) adv.  (обращаясь к ближайшему из 
присутствующих лиц) тихо (в драме) 
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jnI janI  f  женщина, жена 

jNtu  jantu  т  существо (особенно животное) 

jNmn!  janman n жизнь, рождение, происхождение 

jp!  √jap  (P. I japati)  бормотать, говорить шепотом 

jpa  japA f   китайская роза 

jMbu  jambu  n джамбу (название плодового дерева) 

jMbuÖIp jambudvIpa (jambu-dvIpa) m  центральный из семи континентов, 
окружающих гору Меру 

jy jaya  m  победа 

jrs!  jaras  f,  n   возраст, старость 

jra  jarA  f  старость, дряхлость, изношенность 

jl jala n вода 

jlj jalaja (jala-ja) рожденный в воде (водные животные) 

jlxr  jaladhara (jala-dhara)  т  облако, туча 

jlPlaivt jalaplAvita (jala-plAvita) залитый водой; переполненный водой; 
затопленный 

jlaÔR jalArdra  (jala-Ardra)  мокрый (от воды) 

jLp!  √jalp (I P. jalpati)  шептать, лепетать, говорить, болтать 

jv java  быстрый, поспешный; т  быстрота 

ja jA  f  род, племя; потомство; сорт, вид 

jagrœ  √jAgar  (II P. intens. от gar II  jAgarti, caus. jAgarayati) бодрствовать, 
просыпаться; caus. будить 

jatêp jAtarUpa красивый, золотой;  п  золото 

jait  jAti  f  рождение, происхождение, положение; род, семья, класс, каста 

jatu jAtu adv.  когда-нибудь, вообще;  na jAtu  - никогда, ни в коем случае 

janpd  jAnapada т житель деревни, селянин 

janu  jAnu  m, п  колено 

jamatrœ  jAmAtar  т зять 

jaya jAyA f жена 
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jar jAra  m  блудник, любовник (жены) 

jal  jAla n  сеть, сетка;  капкан; перепонки 

jalk  jAlaka  п  сетка, сеть 

jaûvI jAhnavI  f nom.pr.  Ганга (дочь Джахну); 

ij √ji (I U. jayati/jayate;  pf. jigAya/jigye; p.p. jita) побеждать, завоевывать, 
обуздывать  

ij"&]u  jighRkXu (des. прил. от √grah) желающий схватить, удержать  

ij}asu jijVAsu (des. прил. от √jVA) желающий знать  

ijt jita (p.p. от √ji) побежденный  

ijteiNÔy  jitendriya (jita-indriya) bah. с побежденными чувствами, обуздавший 
чувства; аскетический  

ijn jina  т  Будда 

ijþa jihvA  f  язык 

jI[R  jIrNa  (p.p. от √jar)  изношенный, старый 

jIv!  √jIv   (I P. jIvati; p.p. jivita) жить, быть живым 

jIvn  jIvana n  жизнь; существование  

jIvNt!   jIvant (p.pr.act. от  √jIv) живой 

jIivt jIvita  (p.p. от √jIv);  п  жизнь 

jIivn!  -jIvin  живущий 

juò juX[a  (p.p. от √juX - нравиться)  желанный, приятный, посещаемый 

juø juhU  f   жертвенная ложка 

} -jVa  знающий 

}a √jVA (IX U. jAnAti/jAnIte; fut. jVAsyati/jVAsyate; pf. jajVau/jajVe;  p.p. jVAta) знать; 
быть осведомленным;  узнавать; понимать; caus. дать знать, уведомить  

}ait  jVAti т  родственник 

}an jVAna п  познание, знание 

Jya jyA  f  тетива 

Jyay<s!   jyAyaMs cpv.  более старший, более старый  

JyaySvNt!  jyAyasvant  имеющий старшего  
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Jyey jyeya лучший, высший  

Jyeó jyeX[ha spv.  наилучший;  самый старший; первый  

Jyaeit; jyotiXa п  астрономия, учебник астрономии 

Jyaeits!  jyotis n свет, блеск; звезда, du. солнце и луна;  pl. небесные светила 
(планеты, звезды) 

JyaeTõa jyotsnA  f  лунный свет 

JyaeTõI jyotsnI f  id. 

Jvl!   √jval  (I  P. jvalati, caus. jvAlayati,  ger. -jvAlya) пылать, гореть, 
воспламеняться; caus. разжигать, раздувать огонь 

Jvln  jvalana  пылающий, сверкающий; т  огонь 
 
 

jh 
 

Hiqit jha[iti adv. моментально, внезапно 

H; jhaXa  т  большая рыба, морское чудовище 
 

[ 

 
qIkœ √[Ik (I Ā. [Ikate) качаться (о дереве) 
 

] 
 
fMb! √]amb  (X P. ]ambayati)  бросать 

fI  √]I (IV Ā. ]iyate, I Ā. ]ayate; p.p. ]Ina, ]ayita) летать 
 

N 

 

[ed<  NedaM  pkr. из Nu edaM; = skr. nu etat  
t 

 
t ta осн.  тот, та, то;  этот, эта, это; он, она, оно  

t]! √takX P. I  резать, обтесывать, придавать форму 

t]izla takXaSilA f  название города 

tq ta[a п  склон, берег, край 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 79 

tf!  √ta] (X U. tA]ayati/tA]ayate;  p.p. tA]ita) бить, ударять, колотить 

tfag ta]Aga т озеро, пруд 

tift! ta]it  f  молния 

tts!  tatas adv. (Abl. от tad) оттуда, отсюда, там, туда, после этого, потом, затем, 

тогда, вследствие того, отчего, поэтому; и, а также; tataH prabhRti  с тех пор; 
tataH kim тогда что? что же из этого? tatas tatas все туда, везде;  yatas-tatas 

так как - то; yadi-tatas  если - то 
tTk…zl  tatkuSala n его здоровье 

tÅv tattva п  действительность, истина, правда; -tas Abl.adv. действительно, по 
правде 

tÇ tatra adv. там; туда; при этом, тогда, потом; ◊ tatra tatra здесь и там, повсюду; 

yatra - tatra где только; tatrApi (tatra api) здесь же  
tÇ-vNt!  tatrabhavant (в драме почтительно об отсутствующем лице) уважаемый, 

господин 
tÇSw tatrastha находящийся там, тамошний 

twa tathA adv. так, таким образом; а также, и; ◊ tathApi (tatha api) все же, однако, 

тем не менее;  tathA - iti  - "так", "согласен";  + eva , ca  - также; yathA - tathA  
- как - так и; yathA yathA - tathA tathA  чем более - тем более 

twagt tathAgata  buddh. поступающий так, ведущий себя подобным образом; m 
Будда Шакьямуни; последователи Будды 

twaivx tathAvidha  таковой, такой, подобный 

tWy tathya верный; п  правда 

tWyts!   tathyatas adv. cоответственно истине  

tdœ tad I. N.Acc. sg. n от ta (m sa, sas, f  sA,  pkr. n. taM) тот, этот, он; в начале 

сложн. слов заменяет косв. падежи; tatpriyArtham  - ради снисхождения; ◊ 
tad... anyad  иной (чем) этот; tad tad (в разных падежах) тот и другой, 
разные; tena, tasmAt (In., Abl. n) adv. через это, поэтому; yadi - tad  если - то; 
tad  - yathA - как  - то, именно (при перечислении) 

tdœ tad II Acc. n  adv. поэтому, итак  

tdnNtrm!  tadanantaram adv. вскоре после этого, потом, затем 

tdwRm!  tadartham adv.  поэтому, потому, с этой целью,  для этого 

tda tadA adv. тогда, в то время; потом, затем;  yadA yadA - tadA tadA каждый раз 
когда  
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tdakar  tadAkAra (tad-AkAra) m такой вид 

tn!  √tan (VIII U. tanoti/tanute; pf. tatAna/tene; p.p. tata) тянуть, растягивать; 
распространять, увеличивать; исполнять; связывать 

tny tanaya  т  сын;  f  A  дочь 

tnu tanu (f   tanu, tanU, tanvI) тонкий, стройный;  f  u, U - тело, вид;  f  tanvI - 

девушка, стройная женщина 
tnumXya tanumadhyA  f   с тонкой талией, стройная 

tNÇI tantrI  f  струна 

tNytu tanyatu m  шум, гром 

tp! √tap (I P. tapati, pass. tapyate, p.p. tapta, pf. tatApa, tepe, caus. tApayati/tApayate, 

p.p.caus. tApita) печь (о солнце), быть теплым, греть, нагревать; пылать; 
мучить, страдать; умерщвлять плоть, совершать аскезу, искупать; pass. и 
caus. нагреваться, мучиться, подвергаться покаянию (см. tapas tepe) 

tp>à-av tapaHprabhAva (tapaH-prabhAva) m   сила аскетизма, волшебная сила 

tps!  tapas n покаяние; аскеза, умерщвление плоти, истязание, бичевание; обет; 
жар, жара, зной; мучение, страдание  

tpSy  √tapasya (den. P.)  подвергаться покаянию 

tpiSvjn  tapasvijana  m  отшельник, отшельники (собир.) 

tpiSvn!  tapasvin искупающий, кающийся, благочестивый, страдалец; т  аскет, 

отшельник;  f   I  отшельница 
tpaexn tapodhana  аскетический, благочестивый; т  аскет 

tpaevn tapovana n священный лес, лес покаяния (в котором живут отшельники), 
место отшельничества  

tpaev&Ï tapovRddha  отличающийся покаянием 

tm! tam  Acc. sg. т от ta  

tm!  √tam (IV P. tAmyati, p.p. tAnta) томиться, скорбеть, мучиться, скучать 

tms! tamas п  темнота, тьма, мрак; тамас, одно из трех качеств материальной 
природы 

tmaemy  tamomaya темный, мрачный 

trœ √tar (или  tṝ:  I P. tarati; VI P. tirati; p.p. tIrNa) переправляться через; пересекать; 
спасаться; caus.  переправлять, спасать  

trl  tarala  трясущийся; с prabhA- сверкающий 
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té taru т дерево (растение) 

té[ taruNa  f  I юный, молодой, нежный; только что взошедший (о солнце); 
растущий, прибавляющийся (о месяце)  

tk›œ √tark (X U. tarkayati/tarkayate; p.p. tarkita) наблюдать, видеть;  исследовать; 
обдумывать; считать, полагать  

tjR! √tarj (I Р. tarjati;X P. tarjayati; p.p. tarjita) грозить, угрожать 

tpR! √tarp (IV P. tRpyati, p.p. tRpta, caus. tarpayati/te) насыщаться, удовлетворяться, 
довольствоваться; caus.  удовлетворять;   

tihR tarhi adv. тогда, потом, затем, в таком случае, итак, хорошо, ладно 

tl tala n  плоскость, поверхность; дно, глубина; долина; ладонь, подошва; ◊ -

talam  на;  -tale под, над;   -talAt из-под, с (чего); Loc. к подножию чего-
либо (+Gen.)  

tv tava (Gen. sg. от tvam) твой  

tiv;I taviXI f  сила 

ts!  -tas  suff.   Abl.  имен;  adv. 

tSkr taskara m  вор, грабитель 

tiSwvNt!  tasthivant стоящий  

tSmadœ  tasmAd Abl. sg. m, n от tad 

tiSmn!  tasmin Loc. sg. m, n от tad  

tSmE  tasmai D. sg. m, n от tad  

tSy tasya Gen. sg. m, n от tad  

tSyas! tasyAs Gen. sg. f от tad 

tat tAta m отец, батюшка; Voc.  мой милый, друг 

tadIÆa tAdItnA adv.   тогда, потом, затем 

ta†z!   tAdRS (тж. tAdRSa),   f  I  такой, такого же вида, подобный 

tain tAni N. Acc. pl. n от tad 

tap tApa m  жар; зной;  внутреннее тепло; мучение, боль, страдание 

taps  tApasa  т  аскет, отшельник 

tam! tAm  Acc. sg. f  от tad 

tams tAmasa  темный, относящийся к гуне тамас  
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tar tAra I т звезда; светило 

tar tAra  II   пронзительный, резкий 

tark  tAraka  n   звезда 

tarka  tArakA  f  id.  

tar[ tAraNa m  спаситель (эпитет богов) 

tara tArA f  звезда 

tarapit tArApati  т  луна (глава звезд) 

talu tAlu п нёбо 

tavt! tAvat adj. столь многий; adv. между тем, тем временем, пока, теперь, однако, 

хоть, же (tAvan nAticira - только что, очень недавно);  yAvat   tAvat - в то 
время когда, когда - то (тогда), до тех пор пока, пока  

tavTkalm! tAvatkAlam adv. так долго 

tavNt!  tAvant столь многий, столь великий, столько 

itj!  √tij  (Ā I  tejate, caus. tejayati, des. titikXate) быть острым, caus. острить, des. 
переносить спокойно, с терпением 

itimr timira мрачный; n темнота, мрак 

itrSkrœ tiras√kar VIII U. скрывать, затемнять; порицать 

itrSkir[I  tiraskariNI f  занавесь, вуаль 

itraexa tirodhA (tiras √dhA) III U. скрываться; устраняться; вытеснять, побеждать, 
одолевать  

ityRÂ! tiryaVc (f  tiraScI, n tiryak) идущий в сторону, поперек; т, п  зверь, животное 

itlk tilaka п украшение, знак на лбу 

tIú[  tIkXNa  острый, остроконечный; резкий, энергичный, решительный 

tIr tIra n берег; anumAlinItIram  на берегу Малини adv. 

tIwR tIrtha т, п  подход или ступени (к реке, к жертвенному алтарю); священное 
место для омовения; место паломничества 

tIwR]eÇ tIrthakXetra (tIrtha-kXetra) n священное место для омовения  

tIwRizla tIrthaSilA (tIrtha-SilA) f  каменные ступени, ведущие к воде  

tIì tIvra  f  A строгий, суровый; тяжелый (тж. перен.), сильный, большой  

tu tu а, но, же; однако; kAmam  tu   хотя - но (тж. kiM tu) (с na tu = но не)  
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tu{f tuN]a n хобот; клюв; нос  

tudœ  √tud (VI U. tudati/tudate; pf. tutoda/tutude;  p.p. tunna) бить, ударять  

tumul tumula  шумный, бурный 

turg  turaga m  конь 

tul! √tul (X U. tulayati/tulayate, tolayati/tolayate,  p.p. tolita) взвешивать, сравнивать 

tula  tulA  f   весы; вес, масса 

tuLy tulya  равный (по положению), равнозначный  

tuiv tuvi-  очень, сильно, много 

tuivbax tuvibAdha (tuvi-bAdha) очень подавляющий, много одолевающий  

tu;! √tuX (IV P. tuXyati; fut. tokXyati; pf. tutoXa; p.p. tuX[a)   быть довольным; 
радоваться, наслаждаться чем-либо (+In.); p.p. довольный, 
удовлетворенный;  caus. удовлетворять, обрадовать  

tu;ar tuXAra m  снег, иней 

tuòa tuX[A (p.p. f от √tuX)  радостная, довольная  

tuiò tuX[i f  удовлетворение; довольство, удовлетворение  

tUyR  tUrya  п  вид музыкального инструмента 

tU:[Im! tUXNIm adv.  молча;  тихо, тайно  

t&[ tRNa n трава 

t&tIy  tRtIya  третий 

t&:[a tRXNA f  жажда, желание, алчность; 

te te  Gen., Dat. sg. от  tvam; N.pl.m от tad 

tejs!  tejas  п  острота, огонь, жар, зной; блеск, красота, величие, достоинство 

tejiSvn! tejasvin блестящий, прелестный; сильный; 

tejiSvnI  tejasvinI f  блестящая, прекрасная 

tejaemy  tejomaya  (tejas-maya) лучезарный 

ten tena In. sg. т, п от tad 

te;am! teXAm Gen. pl. т, п от tad 

taey toya  n   вода 

taeyaxar toyAdhAra  (toya-AdhAra) т  водоем, пруд 
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taeyinix  toyanidhi (toya-nidhi) т хранилище воды; изобилие воды; богатство, клад 
(состоящий) из воды  

taer[ toraṇa n  арка; дверной проем, ворота 

taeln tolana n поднятие  

taE tau N. Acc. du m, f от tad  

Tyj!  √tyaj (I P. tyajati; fut. tyakXyati;  p.p. tyakta) покидать, оставлять 

Tyag tyAga т  оставление, покидание; изгнание, удаление; отказ, 
самопожертвование; раздача даров 

Çy traya n тройка; триада 

Çs! √tras (I P. trasati) дрожать, бояться, трястись 

Ça √trA (IV Ā. trAyate) спасать, защищать 

Ça[  trANa  п  защита 

iÇ tri т, п pl. три; тройка 

iÇ<zt! triMSat тридцать 

iÇkq‚k trika[uka (tri-ka[uka)  п  смесь из трех приправ (имбирь и два вида перца) 

iÇc³  tricakra  (tri-cakra) трехколесный 

iÇdz  tridaSa  (tridaSa) m pl. боги (тридцать богов, отсюда "боги" вообще, даже 
формы sg. и du.) 

iÇdzn! tridaSan тринадцать 

iÇidv tridiva n миф. третье (высшее) небо, рай 

iÇraÇ trirAtra  трехдневный 

iÇlaek triloka т, п pl. миф. три мира (небо, земля и подземное царство) 

iÇvaick  trivAcika клятвенно обещанный,  данный трижды повторенным словом 

iÇivx trividha тройной; троякий 

iÇzI;Rn! triSIrXan трехголовый; m. nom.pr. 

iÇ;v[m!  triXavaNam  adv.  три раза в день - утром, в полдень и вечером (ср. savana) 

ÈyzIit tryaSIti f  восемьдесят три 

Tvc!  tvac f  кожа, шкура 

Tvdœ tvad  Abl. sg от tvam; в начале сложного  слова - твой, тебя и т.д. 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 85 

Tvm! tvam  ты (N.sg) 

Tvrœ  √tvar (I U. tvarati/tvarate; p.p. tvarita; tUrNa) cпешить, торопиться  

Tvra  tvarA  f   поспешность 

Tvirtm! tvaritam adv. поспешно; скоро  

Tvòrœ tvaX[ar т  творец; nom.pr. Тваштар, имя ведийского божества 

Tva tvA Acc. sg. от tvam. 
 

da 
 
d -da дающий 

d<z! √daMS (I P. daMSati, p.p. daX[a) кусать 

d<z daMSa т  укус 

d<ò+a daMX[rA f  зуб, клык 

d<iò+n!  daMX[rin  снабженный клыками; т хищный зверь 

d] dakXa  сильный;  деятельный;  разумный, правый;  т воля; деятельность, сила; 
nom.pr. Дакша, имя бога 
di][ dakXiNa правый; южный; т, п  правая сторона; юг;  -NA, -Nena In. adv. 

направо, к югу, на юге 
di][idza dakXiNadiSA  f  южная сторона, юг 

di][piím dakXiNapaScima  юго-западный 

di][a  dakXiNA f   награда (жрецам за жертвоприношение); -dakXiNa  см. 

sarvavedasadakXiNa 

di][amuo  dakXiNAmukha,  f  I  лицом к югу 

di][ayn  dakXiNAyana  (dakXiNa-ayana) п  день и жертвоприношение в день летнего 
солнцестояния 

d{f! √daN] (X P. или den. P. от daN]a)  наказывать, карать 

d{f daN]a т  палка, наказание 

di{fn!  daN]in  снабженный палкой 

dÄ  datta p.p. от √dA 

dix dadhi п  кислое молоко, простокваша, сыворотка, йогурт; творог 

dixk[R  dadhikarNa  т  nom.pr. кота из басни 
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dNt danta т зуб 

dNtaelUoilk  dantolUkhalika  (danta-ulUkhalika) употребляющий зубы вместо 
ступки, т.е. разжевывающий зерна 

dæm!  dabhram adv.  немного, незначительно  

dm! √dam  (IV P. dAmyati, p.p. dAnta, c. damayati, p.p.caus. damita) быть кротким, 
caus.  укрощать, обуздывать;  p.p. обузданный, смиренный, смирный, 
терпеливый 

dm dama I m обуздывание страстей, смирение плоти, власть над собой; nom.pr. 
брата Дамаянти 

dm dama II m, n дом, жилище 

dmn  damana  т nom.pr. мудреца и брата Дамаянти 

dmyNtI damayantI  f  nom. pr. Дамаянти (супруга Нaля) 

dM- dambha  т  обман, лицемерие 

d<pit  daMpati  т  домохозяин; du  муж и жена 

dya dayA f  жалость; сострадание, милосердие; dayaM  √kar жалеть кого-либо 
(+Loc.) 

dyalu  dayAlu  сострадательный, милосердный, участливый 

diyt  dayita  возлюбленный, дорогой 

drœ √dar I (IX P. dRNAti;  p.p. dIrNa)  рвать, терзать; разбивать, ломать; трескаться;  
делить, разделять; caus. взрывать, разрывать 

drœ √dar II (IV Ā.  driyate;  p.p. dRta)  обращать внимание;  почитать; уважать  

dirÔ daridra бедный, неимущий  

dpR darpa m гордость; высокомерие, заносчивость 

d-R  darbha  т  трава, травинка 

dzR! √darS (IV P. paSyati; fut. drakXyati; pf. dadarSa; aor. adarSat, adrAkXIt; p.p. dRX[a) 
видеть, смотреть; узнавать; исследовать, думать о; pass. являться, казаться, 
видно; caus. показывать  

dzR darSa новолунный;  darSa parvan  m новолуние, день новолуния 

dzRn darSana n взгляд; видение, зрение; осмотр, явление, появление, проявление; 
вид; посещение; сознание, понимание; намерение, присутствие; 
философская система, учение  

dzRy darSaya (caus. от √darS) являться, показываться, букв. давать (себя) видеть  
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dzRnIy darSanIya  (p.n. от √darS)  то, что нужно увидеть; видимый, видный, 
красивый 

dzn! daSan десять  

dzk daSaka  десятичный, сост. из десяти пунктов 

dzn daSana п  зуб 

dzrw daSaratha  bah. имеющий десять колесниц;  т nom. pr. Дащаратха (один из 
героев эпоса «Рамаяна»)  

dzrwaTmj daSarathAtmaja (daSaratha-Atmaja) т сын Дащаратхи  

dzl][k daSalakXaNaka  (daSa-lakXaNaka) десятичный, характеризуемый десятью 
пунктами 

dò daX[a (p.p. от √daMS) укушенный 

dSyu dasyu  m враг, варвар 

dhœ √dah (I P. dahati; fut. dakXyati; p.p. dagdha) гореть; сжигать; уничтожать; pass. 
сгорать, устраняться (огнем), уничтожаться  

dhn dahana  уничтожающий, сжигающий, m огонь 

da √dA (III U. dadAti/datte; fut. dAsyati/dAsyate; pf. dadau/dade;  p.p. datta) давать; 
отдавать;  дарить; делать; Ā. брать, получать; caus. заставлять дать 

dai]{y  dAkXiNya  п  любезность, ласковое обращение; вежливость, приветливость 

daifm dA]ima п  гранат 

datrœ dAtar m nom.ag. тот, кто дает; дающий, щедрый; податель  

dan dAna n  дар, дарение, даяние; пожертвование, щедрость (dAnatas Abl adv.  по 
щедрости) 

danpit dAnapati т жертвователь, букв, владыка даров, очень щедрый человек 

danv dAnava т демон (сын Дану) 

danu  dAnu nom.pr. Дану 

daNt  dAnta  p.p. от √dam;  m. nom.pr. брата Дамаянти 

dayad  dAyAda  т   наследник, сын, родственник 

-daiyn!   dAyin  дающий 

dairÔ( dAridrya n   бедность 

daé dAru т п  дерево (материал) 

daé[ dAruNa  страшный, твердый, суровый, строгий, резкий, сильный 
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daL_y dAlbhya  m  nom.pr.  мудреца 

dav dAva n, m лес; т  лесной пожар, выжигание леса 

dañ<s!  dASvaMs  почитающий богов, благочестивый; милостивый 

das dAsa враждебный, демонический; m раб, слуга; враг; злой демон; неариец 

dasjn dAsajana (dAsa-jana) т  раб, слуга  

dasI dAsI  f  рабыня; служанка  

id†]a  didRkXA  f   желание видеть (subj. des. от √darS) 

id†]u didRkXu  желающий видеть (adj. des. от √darS) 

idn dina n день; Acc. adv. днем; dine dine  ежедневно  

idv!  √div (IV P.  dIvyati;  p.p. dyUta; dyUna) играть; веселиться, развлекаться 

idv! div (dyu-,  N.sg dyaus)  f, m небо;  т, п день; divA  In. adv. днем 

idvs divasa т  небо; день; divase divase gate - каждый раз когда миновал день  

idva divA adv. днем 

idvakr  divAkara  т  солнце 

idvainzm!  divAniSam  adv.  день и ночь 

idvaraÇm!  divArAtram adv. id. 

idvaEks!   divaukas  (diva-okas) т   небожитель, бог 

idVy divya небесный; божественный; дивный; чудесный; прекрасный 

idVyaïmpd divyASramapada (divya-ASrama-pada) n прекрасная обитель, дивное 
уединенное место  

idz! √diS I (VI U. diSati/diSate; fut. dekXyati/dekXyate;  pf. dideSa/didiSe; aor. adikXat/ 

adikXata; p.p. diX[a)  указывать; определять; направлять  
idz! diS II  f  направление; сторона света; страна, край, область 

idza diSA f см. diS II 

dIò(a diX[yA  interj. о счастье! слава небесам! 

dI]a dIkXA f   обет 

dIn dIna унылый, печальный 

dIp!  √dIp (IV U. dIpyati/dIpyate, p.p. dIpta) пылать, сиять 

dIp dIpa m  лампа, светильник, фонарь 
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dIipka dIpikA f  id. 

dI"R dIrgha  долгий, длинный; обширный (о пространстве);  

dI"aRyus! dIrghAyus  долговечный;  п долгая жизнь   

dI"Rba÷ dIrghabAhu долгорукий 

dI"Rm! dIrgham adv. далеко, вдали 

dIyRNt! dIryant трескающийся, разламывающийся  

Ê  √du  (V P.  dunoti,  IV P. dUyati/dUyate, p.p. dUna) жечь, гореть;   

Ê>o duHkha затруднительный, трудный, противный, неприятный; n несчастье, 
печаль, горе; зло; страдание; боль  

Ê>oatR  duHkhArta  = Arta 

Ê>iot  duHkhita  (p.p. от den. √duHkhaya) огорченный, грустный, несчастный 

ÊGx dugdha п  молоко 

ÊGxda  dugdhadA  f  дающая молоко (корова) 

Ê{f‚k ]uN]uka крошечный; m nom.pr. 

Êrit³m  duratikrama трудноодолеваемый, непреодолимый 

Êrvgah  duravagAha  труднодоступный, непостижимый 

ÊraTmn! durAtman злой; подлый; негодный; наглый, дерзкий  

Êrasd durAsada труднодостижимый 

Êirt durita n  горе, беда, бедность, болезнь, страх; вред, убыток; риск, опасность 

ÊgR durga  малодоступный, труднодоступный; m, n трудность, труднодоступная 
местность 

ÊgRiNx durgandhi  зловонный 

ÊgaR durgA  f  nom. pr. Дурга (супруга бога Шивы)  

ÊjRn durjana т плохой человек; злодей, преступник  

Ê}eRy durjVeya  трудноузнаваемый, малопонятный 

ÊdRza durdaSA f  несчастье, неудобство 

ÊidRvs  durdivasa т пасмурный, дождливый день, нехорошая погода 

ÊbRl durbala слабый 

ÊbRlta durbalatA  f   бессилие, истощение, болезнь 
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Ê-Rr durbhara  трудный, тяжелопереносимый, трудновыполнимый, 
перегруженный 

Êi-R] durbhikXa m, п  голод, нужда 

ÊmRd durmada  опьяненный, безумный, возбужденный 

ÊyaeRxn duryodhana т пот. рr. Дурьйодхана (старший сын Дхритараштры, героя 
эпоса «Махабхарата»)  

ÊlR-  durlabha труднонаходимый, труднополучаемый 

ÊivRnIt  durvinIta  непочтительный, плохо воспитанный 

Êír duScara  затруднительный, трудный 

Êíirt  duScarita  п  дурное поведение 

Ê;! √duX (IV P. duXyati, p.p. duX[a) портить, запятнать 

Ê:k«t  duXkRta  плохой, плохо сделанный, злой; п  зло, злодейство, грех, 
преступление 

Êò  duX[a  скверный, развратный, злой; m  злодей, грешник 

Ê:àyu duXprayukta  плохо применяемый 

Ê:yNt duXyanta т (тж. duXXanta или duHSanta) nom.pr  царь Душьянта  

Ês! dus- дурной, злой 

Ê>s<car  duHsaMcAra  узкий, неудобопроходимый 

Êhœ √duh (II P. dogdhi, p.p. dugdha) доить 

Êihtrœ duhitar  f  дочь  

Ët dUta т вестник, посланец, посредник  

Ër dUra далекий, дальний; п  даль; Acc. In. Abl. Loc. adv. вдали, издали, далеко 

ËrSw dUrastha  стоящий на расстоянии, далеко находящийся; 

ËrI krœ  dUrI   + √kar  удалять, далеко  оставлять за собою, превосходить 

ËF dR]ha сильный, крепкий, плотный; стойкий, непоколебимый; Acc.  adv.  

твердо, сильно, очень; dR]haM √kar VIII U.  укреплять, закреплять 
†z! dRS f  взор, взгляд, глаз 

†Zy  dRSya  видимый, видный 

†;dœ dRXad  f  камень 

†ò dRX[a (p.p. от √darS) увиденный, показанный  
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†òpUvR   dRX[apUrva  прежде виденный 

†òvIyR dRX[avIrya bah. с испытанной силой, букв, имеющий силу показанной 

†iò dRX[i f   зрение, взор, глаз; взгляд, видение; рассматривание;  dattadRX[i   
устремивший взор на, обратив взор к 

†iòpUvR dRX[ipUrva  сперва очищенный взором (т.е. идя -  пусть он обратит свой взор 
на землю, чтобы не ступить на нечистое или чтобы никого не раздавить) 

dev deva небесный, божественный; т бог, божество; царь, брахман; п  орган 

чувств ◊ -deva  bah. имеющий богом кого-либо, почитающий кого-либо 
devkNya devakanyA (deva-kanyA)  f  божественная девушка, девушка божественного 

происхождения  
devkI devakI f  nom. pr. Деваки, мать Кришны и супруга Васудевы 

devk…l devakula  п  храм, капище 

devta devatA  f  божество; бог, богиня  

devtaTmn! devatAtman (devatA-Atman) bah. обладающий духом божества, 
божественный  

devdÄ devadatta m  nom.pr. Девадатта; имярек (употребляется как название 
неизвестного лица) 

devpit devapati т  глава богов, эпитет Индры 

devraj devarAja id.   

devêipn!  devarUpin  одаренный божественной (небесной) красотой 

devi;R  devarXi (deva-RXi)  т божественный риши, божественный мудрец 

devI devI  f  богиня; царица, царевна 

devez  deveSa  (deva-ISa) т  бог-владыка, эпитет многих богов 

deVy devya божественный 

dez deSa т место, местность, город; страна, край; государство 

deh deha т, п тело 

deh-&t! dehabhRt воплощенный, имеющий тело; m  человек, живое существо 

deihn! dehin воплощенный, имеющий тело; m  человек, живое существо 

dETy daitya m  асура (сын Дити) 

dEv daiva,  f  I   божественный;  п  божественность, божество; судьба, рок, 

провидение; daivaM pratikUlam  злосчастье 
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dEv}  daivajVa  т   знаток судьбы, астролог 

dEvt daivata  п  божественное существо, божество 

dEVy daivya  божественный, священный;  п  божественная сила, судьба, рок 

dae; doXa т, п  недостаток, изъян; ошибка, промах, вина, грех; вред, болезнь;  

daes! dos  т, п рука 

daEjRNy  daurjanya  п  подлость, завистливость 

*uit dyuti f  блеск, сияние, красота 

*uitmNt!  dyutimant  блестящий, величественный 

*umTsen  dyumatsena  т nom. pr.  царь Дьюматсена 

Ôv drava  бегущий, текущий; т  бег, бегство, жидкость, сок 

Ôiv[ draviNa п движимость, богатство, деньги, собственность, сила 

ÔVy dravya  п вещь 

Ôakœ  drAk  adv.  поспешно, скорее, сейчас 

Ô‚  √dru  (I P. dravati, p.p. druta) бегать, спешить 

Ô‚tm!  drutam  adv.  быстро, скоро; поспешно, торопливо 

Ô‚pd  drupada п  деревянный столб, колодка  

Ô‚m  druma m  дерево (растение) 

Ô‚hœ  √druh (IV P. druhyati;  p.p. drugdha) ненавидеть, оскорблять, враждовать 

ÔaEpdI draupadI  f  nom. pr. Драупади, супруга пандавов в Махабхарате 

Ö dva два, оба  

Ö<Ö  dvaMdva  п  пара, двойственность, противоположность 

Öy dvaya  п  пара, два 

Öadz  dvAdaSa  двенадцать 

Öarœ dvAr  f  дверь; ворота  

Öar dvAra п см. dvar  

iÖj dvija (dvi-ja)  дваждырожденный; т человек, принадлежащий к одной из трех 
высших каст; брахман; птица; постоянный зуб 

iÖjit dvijati  дваждырожденный; т человек, принадлежащий к одной из трех 
высших каст  
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iÖtIy dvitIya второй; т  компаньон, попутчик 

iÖxa  dvidhA  adv.  на две части;  +√kar  раздваивать;  +vyA-√vart - расходиться (о 
дороге) 

iÖp dvipa m  слон 

iÖpadœ  dvipAd m двуногий 

iÖzt dviSata  двести 

iÖ;!  √dviX  I (II U. dveX[i/dviX[e,  p.p. dviX[a) ненавидеть 

iÖ;! dviX  II  m враг 

iÖ;Nt!  dviXant  (p.pr. от √dviX) т  id. 

ÖIp dvIpa m  остров 

ÖIipn! dvIpin т  пантера, леопард, тигр 

Öe;  dveXa  т   ненависть, неприязнь 
 
 

dh 
 
 
xn dhana  имеющий, обладающий; состоятельный, богатый;  п  деньги, богатство, 

благосостояние, имущество;  дар, подарок; награда  
xnvNt! dhanavant богатый  

xinn! dhanin богатый 

xnu dhanu т лук (оружие) 

xnus! dhanus п  см. dhanu (dhanuXkAN]am лук и стрела); дуга, часть окружности  

xNy dhanya  одаренный; обогащенный, богатый; обрадованный, радостный  

xNv!  √dhanv (I U. dhanvati/dhanvate; aor. 3 pl. adhanviXur) идти; бежать; течь  

xNvn!  dhanvan т, п  степь, пустыня, скалистая местность 

xNvNtir dhanvantari m  nom. pr. Дханвантари, бог врачевания, врачеватель богов 

xiNvn!  dhanvin  т  стрелок (из лука) 

xm!   √dham  (или  dhmA;  I P.  dhamati, pass. dhamyate, dhmAyate, p.p. dhamita, 

dhmAta) дуть на, раздувать 
xrœ √dhar (I U. dharati/dharate; fut. dhariXyati/dhariXyate; 

pf. dadhAra/dadhre; p.p. dhRta) держать, поддерживать; укреплять; сохранять; 
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иметь, сохранять; pass. оставаться живым, p.p. удержанный, натянутый 
xr dhara  держащий, несущий, обладающий  

xr[I dharaNI f   земля 

xra dharA f  земля 

xmR dharma m  правило, закон, право;  обязанность, долг;  дхарма;  добродетель;  
религия, вера; благочестие, праведность; нравственное достоинство, 
справедливость; положение, состояние; постановление;  природа, 
сущность, характерная черта; nom. pr. Добродетель (божество); buddh. 
элементарная единица психики субъекта, носитель одного качества;  
dharmatas  Abl. adv. по священным законам 

xmR]eÇ dharmakXetra п назв. равнины между Дели и Амбалой (где происходила 
борьба между Кауравами и Пандавами, отраженная в эпосе 
«Махабхарата») 

xmRcairn!   dharmacArin  исполняющий все свои обязанности, добродетельный, 
благочестивый 

xmR}  dharmajVa  знающий право, долг; законовед 

xmRyui dharmayukti (dharma-yukti) f  праведность, справедливость, соответствие 
закону 

xmRraj dharmarAja т царь справедливости, эпитет бога смерти Ямы  

xmRrajta  dharmarAjatA  f   верховная власть в делах правосудия 

xmRivdœ  dharmavid  знающий свой долг; знаток права 

xmzaSÇ  dharmaSAstra п  книга законов 

xmaRTmn!  dharmAtman (dharma-Atman) bah. сознающий свой долг, преисполненный 
чувства ответственности, справедливый, благочестивый  

xmRePsa  dharmepsA (dharma-IpsA)  f   желание исполнить похвальное дело 

xMyR  dharmya  обязательный (по священным законам) 

x;R!   √dharX   (I P.  dharXati, p.p. dhRX[a, caus, dharXayati, p.p.caus. dharXita) 

осмеливаться; caus.  отваживаться на ч.-л., одолевать, поражать 
xvl dhava  красивый, белый 

xvlg&h dhavalagRha (dhavala-gRha) п дворец 

xa √dhA (III U. dadhAti / dhatte; pf. dadhau /dadhe;  p.p.  hita) давать; ставить, класть, 
делать; Ā.  брать, получать 

xatrœ  dhAtar m основатель, создатель, хранитель; Творец (эпитет Брахмы) 

xatu  dhAtu  т  первичный элемент (пять первоэлементов - эфир, воздух, огонь, 
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земля, вода), составная часть тела; металл, руда; слой, пласт; корень глагола 
xaNy dhAnya  п  зерно, зерновой хлеб; урожай 

xar[a dhAraNA f   неуклонное обращение мыслей на один предмет; удержание, 
сохранение  

xara dhArA f   лезвие, острие 

xarasar  dhArAsAra m   проливной дождь, ливень 

xatRrò+ dhArtaraX[ra  принадлежащий Дхритараштре;  т сын Дхритараштры  
(Дурьйорхана)  

xaimRk dhArmika,  f  I   справедливый;  добродетельный (paramadhArmika   в высшей 
степени справедливый) 

xaimRkTv  dhArmikatva  п  справедливость, добродетель 

xav! √dhAv I (I U. dhAvati/dhAvate; pf. dadhAva/dadhave; p.p. dhAvita, dhauta) бежать 

xav!   √dhAv II  (I U. dhAvati/te, p.p. dhauta)  мыть 

xavn dhAvana п  бег 

xavNt! dhAvant бегущий 

ixkœ  dhik  ij.  фу! увы! междометие, выражающее упрек или сожаление 

xI dhI f  ум, мысль, взгляд, мнение, понятие, представление, знание, искусство, 
религиозное размышление, молитва; 

xImNt! dhImant умный; мудрый; разумный  

xIr dhIra стойкий, решительный, умный, мудрый, храбрый; сдержанный, 
спокойный; ловкий, искусный 

xIvr dhIvara  m  рыбак, очень умный человек  

xU √dhU (тж. dhu V U. dhUnoti и dhunoti/dhUnute, pass. dhUyate, p.p. dhuta и dhUta, 

ger. -dhUya) колебать, трясти, качать 
xUm  dhUma  т   дым 

xUtR dhUrta  хитрый;  т хитрец; обманщик, плут  

x&trò+ dhRtaraX[ra т nom. рr. Дхритараштра (слепой царь из рода Куру, герой эпоса 
«Махабхарата»)  

x&it dhRti f  решимость, мужество, твердость 

x&itmNt!  dhRtimant   постоянный, с твердым характером 

xe √dhe (I P. dhayati, p.p. dhIta) сосать, пить 
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xenu dhenu  f  корова 

xEyR dhairya n стойкость; серьезность; осанка, приличие  

xaEt  dhauta  p.p. от  √dhAv  II 

xaEMy dhaumya m. nom. pr. мудрец Дхаумья 

Xma  √dhmA  см. dham 

Xya √dhyA (или dhyai, I P. dhyAyati; pass. dhyAyate; p.p. dhyAta) думать, 
представлять себе, помнить, обдумывать 

Xyan dhyAna п  размышление, религиозное созерцание;  размышление, 

обдумывание; -yoga m id.; -sthita увлеченный размышлением 
Xyaink  dhyAnika  касающийся религиозного размышления 

Øuv  dhruva продолжительный, постоянный, твердый, прочный; определенный, 
известный; Acc.adv.  положительно, несомненно, определенно; постоянно, 
твердо, прочно 

Xv<s! √dhvaMs (I Ā. dhvaMsate; pf. dadhvaMse; p.p. dhvasta) распадаться; погибать; 
бросать, разбрасывать 

Xvj dhvaja m знамя 

Xvin dhvani т  звук, тон 
 
 

n 
 
n  nа  не, нет; как, похоже на ч.-л.; na +opt.  чтобы  не; ◊ naiva (na eva) ведь не;  

na...na - ни...ни 
n  nakta п  ночь; Acc. adv. ночью 

n<cr  naktaMcara  (naktaM-cara) т  бродящий ночью, демон 

n]Ç  nakXatra n небесное светило; звезда; созвездие 

no  nakha т, п ноготь, коготь 

ng  naga m  гора;  змей; дерево, растение 

ngr  nagara n город 

ngrI  nagarI  f  id.  

ngaixraj  nagAdhirAja (naga-adhirAja) т Властитель гор (эпитет Гималаев) 

nq!  √na[ (I Р. na[ati;  p.p. na[ita) танцевать, играть (на сцене)    
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nq  na[a т   актер; танцор  

nqk na[aka т см. na[a 

nqn  na[ana n  танец; театральное представление  

ndœ  √nad (I P.nadati, p.p. nadita) шуметь, кричать, звучать 

nd nada I m  шум, рев, ржание 

nd  nada II (или na]a) n  тростник, камыш 

ndI  nadI  f  река  

ndInd  nadInada  n.sg и  m.pl  реки 

nnu  nanu  не...ли? конечно, ведь, же 

nNdœ  √nand (I Р. nandati; p.p. nandita) радоваться, радовать 

nNdn nandana m  сын, отпрыск, потомок 

- niNdn!   -nandin   радующийся, радующий 

n-  nabha т см. nabhas  

n-s!  nabhas n небо; воздушное пространство 

n-Stl  nabhastala  п  небосклон, небо 

nm!  √nam (I P. namati; fut. naMsyati; p.p. nata) приветствовать; почитать, чтить; 
поклоняться; кланяться, гнуться 

nmy  namaya (caus. от √nam) сгибать  

nms!  namas n  поклон; почтение; хвала; ◊ D.  +  namas хвала, слава кому-либо  

nMyman  namyamAna почитаемый  

nyn nayana  п  глаз 

nrœ  nar m человек, муж, мужчина 

nr  nara т человек; мужчина; герой мировая душа или первозданный человек  

(отсюда nArAyaNa - "сын Нары") 
nrk  naraka т, п подземный мир, преисподняя, ад 

nrïeó  naraSreX[ha (nara-SreX[ha) т лучший из героев; первый среди героев  

nreNÔ narendra (nara-indra) т  царь 

nreñr  nareSvara  (nara-ISvara) т  id. 

ntR!  √nart (IV P. nRtyati, p.p. nRtta) плясать, танцевать 
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nmRda  narmadA  f  nom. pr. реки 

nl  nala m  nom. рr. Наль, супруг Дамаянти  (герой рассказа из эпоса 
«Махабхарата»)  

nv  nava  новый; молодой; свежий  

nvn!  navan  девять  

nvit  navati  f   девяносто 

nvnIt navanIta n масло 

nvmailka  navamAlikA  f   жасмин 

nvIn  navIna  новый 

nz!  √naS (IV P. naSyati; p.p. naX[a) погибать, исчезать, пропадать; caus.  
уничтожать, убивать; p.p. лишенный, без  

nhœ  √nah (IV U.  nahyati/nahyate, p.p. naddha) связывать; Ā. надевать на себя 

nak nAka m  небо, небосвод 

nag  nAga m  змея; слон 

nagirk nAgarika  городской, придворный, вежливый, умный, ловкий; т горожанин 

nagdNt nAgadanta m  слоновый бивень, слоновая кость; вешалка 

naqk  nA[aka п драма 

naw nAtha n  помощь; m  покровитель, защитник, повелитель, супруг 

nad  nAda т  звук, шум; вой, рев, ржание 

nana  nAnA adv.  различно; многообразно; отдельно  

nanaivx nAnAvidha  (nAnA-vidha) различный, разнообразный 

naNdI  nAndI  f   благословение, молитва 

nai- nAbhi f, m  пупок, углубление, центр 

namxey  nAmadheya п  именование, имя   

namn!  nAman n имя, название; признак, вид, форма; ◊  nAma Acc. adv. по-имени; 
именно, конечно  

nar  nAra т мужчина; муж  

nard  nArada т nom. pr. Нарада (божественный мудрец, посредник между богами 
и людьми)  

naray[ nArAyaNa  т nom. pr. бог Вишну 
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narI  nArI  f  женщина;  жена  

nalI  nAlI f  трубка, водопроводная труба 

naz  nASa т гибель; исчезновение; смерть  

nazn  nASana n  уничтожение; разрушение  

nasa  nAsA  f  нос 

naiska nAsikA f  нос 

inketn  niketana n  жилище, дом, храм  

ini]p!  ni√kXip VI U. оставлять, передавать на попечение (+Loc) 

ini]Ý  nikXipta  (p.p. от  ni√kXip) оставленный; брошенный  

in¢hœ ni√grah  IX U. держать, удерживать, сдерживать, обуздывать 

in¢h  nigraha  т  удержание, остановка, подавление 

incy  nicaya т собрание, куча, накопление, запас  

inj  nija  собственный, свой (себя, его и т.д.);  

in{y niNya  тайный, скрытый; п  тайна 

inTy  nitya  вечный, постоянный, обычный; Acc. adv. постоянно, всегда  

inTyyu  nityayukta постоянно занятый 

inTyas!  nityaSas  adv. постоянно, всегда 

indez  nideSa т  приказ 

inÔa  nidrA  f   сон, сонливость 

inxn  nidhana п, m  смерть, конец, уничтожение; заключение 

inxa  ni√dhA   (III U., p.p. nihita)  снимать, класть, ставить, положить, сажать, 
хранить  

inNdœ  √nind (I P. nindati, p.p. nindita) хулить, порицать, насмехаться; презирать, 
стыдить 

inpt!  ni√pat I P.  падать на (+Acc.);  выпадать, доставаться;  попадать, достигать, 

спускаться, слетать; (mUrdhnA ni√pat  бить челом)  
inpat  nipAta  т  падение  

inpu[  nipuNa  опытный, ловкий, способный, умелый, пригодный 

inpeturœ  nipetur 3 pl. pf. от nipat 
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inbNx!  ni√bandh IX U. строить; сооружать; связывать, сковывать, привязывать; 
обусловливать 

inbux!  ni√budh I U. выслушать, внять; узнавать  

in-&t  nibhRta  (p.p.) + √bhU  прятаться, скрываться;  +vi-√dhA - замыкать;  

in-&tm! nibhRtam  adv. тайно, тихо, секретно; исподтишка 

inm¾!  ni√majj  I P.  утопать, впадать во ч.-л. 

inmÙy ni√mantraya den. Ā. звать, приглашать 

inimÄ nimitta  п  цель, причина;  знак, предзнаменование; Acc. adv. ради, для;    

inim;!  ni√miX VI P. мигать, закрывать глаза  

inyt  niyata (p.p. от ni√yam) определенный, установленный; постоянный, 
твердый, преданный; обузданный, смиренный, покорный; связанный с, 
зависящий от (+Loc.); неуклонно преследующий одну цель, преданный 
своей задаче 

inytìt  niyatavrata  (niyata-vrata) верный данному обету 

inytaTmn!  niyatAtman  (niyata-Atman) обуздывающий себя 

inym!  ni√yam (I P. niyacchati, p.p. niyata) сдерживать, усмирять, обуздывать 

inym  niyama т  обет;  обуздывание, усмирение; In. Abl. adv. определенно, 
конечно;  

inyuj! ni√yuj VII U. принуждать, назначать, поручать, caus. вставлять в оправу, 
привязывать, снабжать к.-л. чем-л. 

inyaeg  niyoga m  поручение, дело, работа, обязанность; решение, необходимость,  
приказ, приказание; необходимость, судьба, рок 

inrNtr nirantara  постоянный, беспрерывный; Acc. adv. тотчас же, сразу же;  
постоянно, беспрерывно  

inrpe] nirapekXa  беззаботный; равнодушно относящийся ко всему 

inrm!  ni√ram I Ā. успокаиваться, прекращаться, довольствоваться  

inry  niraya т  ад 

inrakar nirAkAra  бестелесный 

inramy  nirAmaya здоровый;  благоденствующий  

inraim; nirAmiXa  худой; не имеющий чувственных желаний 

inrakrœ nir-A√kar VIII P. отделять, устранять, отталкивать, отрицать, не признавать  
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inraym!  nir-A√yam  (nis-A√yam) I P.  протягивать 

inrI]!  nir√IkX (nis√IkX) I Ā. видеть; рассматривать  

iné nirukta n этимология, толкование 

inéj  niruja здоровый  

inéx! ni√rudh (VII U., p.p. niruddha) сдерживать, отражать, осаждать, запирать, 
подавлять, ограничивать,  разрушать, уничтожать 

inépÔv  nirupadrava  безопасный 

inêpy ni√rUpaya  (den. P. от rUpa)  представлять на сцене, осматривать, смотреть 

inraex nirodha  обуздывание, заточение, окружение, задержка, помеха, 
препятствие, подавление, угнетение, уничтожение 

ingRm!  nir√gam (nis√gam)  I P. достигать; идти, шествовать; уходить, выходить, 
выбираться 

ingaR  nir√gA (nis√gA) II Ā. уходить; выходить из (+Abl.) 

inguR[ nirguNa без добродетелей 

in"aRt  nirghAta т  удар, гром; буря, шторм 

in"aRtsmin>Svn  nirghAtasamaniHsvana (nirghAta-sama-niHsvana) т звук, подобный 
грому 

in[Ry nirNaya  т  устранение, решение 

in[IR  nir√NI (nis√nI) I U. решать, кончать; уводить 

indRhœ nir√dah (I P., p.p. nirdagdha) выгорать, сгорать, сжигать, поглощать, 
пожирать 

inidRz!  nir√diS (nis√diS) VI P. указывать, показывать; определять, обозначать; 
считать, полагать, думать, сообщать 

inidRò  nirdiX[a (p.p. от nir√diS) указанный; показанный 

indRez nirdeSa m  указание, определение, обозначение, описание 

inxRn nirdhana  неимущий, бедный 

in-Rrm!  nirbharam adv.  твердо, крепко (спать) 

inmwR! nir√math, nir√manth (nis√manth) IX P., I P. пахтать, взбалтывать, 
размалывать, высекать (огонь) 

inmRl  nirmala чистый, прозрачный 

inmRlTv nirmalatva n  чистота  
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inmaR  nir√mA   II P., III Ā., IV Ā.  строить, создавать, творить 

inimRt  nirmita  p.p. от  nir√mA 

inyaRs  niryAsa m  сок дерева, смола, молоко 

inluR{Q!  nir√luN[h (I U. nirlo[hati/nirlo[hate) терять, отнять, грабить 

invRc! nir√vac (nis√vac) II P., I P. высказывать, объяснять 

invRp!  nir√vap (nis√vap ) I U. приносить жертву 

invRrœ  nir√var  (nis√var) IX U., I U.  увлекаться, веселиться 

invRtR!  nir√vart  (nis√vart) I Ā.  состояться, исполняться 

invaRt  nirvAta  безветренный; т  место, защищенное от ветра 

invaR[ nirvANa (p.p. от nir√vA) исчезнувший, прекратившийся; п исчезновение, 
конец, прекращение, нирвана (прекращение перерождений); 
удовлетворение, блаженство, вечный покой 

inivRkLp nirvikalpa  неколеблющийся, несомневающийся 

inivR¹  nirvighna беспрепятственный, лишенный помех 

inivR¹m!  nirvighnam adv. беспрепятственно 

inivR¹ta  nirvighnatA  f  беспрепятственность; успешность, успех 

inivRceò nirviceX[a  неподвижный 

inivRze; nirviSeXa безразличный; п  тождество, сходство, подобие 

invR&iÄ  nirvRtti f  счастье, удовлетворенность 

inveRd  nirveda  т отчаяние 

invRez  nirveSa т   вознаграждение, плата 

inVyRÃne  nirvyaVjane  adv.  прямо 

inìR[  nirvraNa  без трещины 

invrœ  ni√var V U., IX U.  caus. удерживать; отражать (нападение), отгонять 
(противника); предотвращать  

invtR!  ni√vart I Ā.  возвращаться, идти обратно, уходить, переставать; заходить (о 
солнце); caus. заставлять вернуться, удерживать, обуздывать  

invs!  ni√vas I U. жить, обитать  

invar[ nivAraNa  задерживающий, препятствующий, отвращающий, отгоняющий; 
п задерживание, препятствие, помеха 
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invas  nivAsa  т жилище 

invaisn!   nivAsin  живущий, житель (tapovana-nivAsin  отшельник) 

inivdœ  ni√vid II P. caus. извещать, возвещать, давать знать о ч.-л., уведомлять; 
называть, рассказывать, объявлять, предлагать 

inivz!  ni√viS VI U. проникать, располагаться, поселяться; покоиться, обращаться 
к ч.-л., прилежно заниматься ч.-л., жениться; caus. класть, положить, 
разместить, велеть расположиться; + manas  направлять мысли на (+Loc.) 

invedn nivedana п  извещение 

invezn  niveSana п  жилище 

inz!  niS f  ночь 

inza  niSA I  f   id.  

inza  ni√SA  II (или ni√So, p.p. niSita) III U. заострить 

inizt  niSita  (p.p. от ni√SA) острый 

inzIw  niSItha т  полночь 

iníy  niScaya т твердое решение; убеждение, уверенность; исследование, 

подтверждение; ◊ niScayaM √kar принимать решение  
inií  niS√ci  (nis√ci, p.p. niScita) V P.  заключать, решать, устанавливать 

iniítm!  niScitam adv.  точно, конечно, определенно 

in>zLym!  niHSalyam  adv.  безболезненно, легко, без борьбы, охотно 

in>ñs!  niH√Svas  (nis√Svas) II P. вздыхать 

in>ñas  niHSvAsa  т  дыхание, вздох 

in;dœ  ni√Xad (ni√sad, I P. niXIdati, p.p. niXanna) присесть, спускаться, садиться 

in;x  niXadha  m nom.pr.   народа 

in;Ú  niXanna (p.p. от ni√Xad)  сидящий  

ini;x! ni√Xidh (ni√sidh) IV U. сдерживать, препятствовать, прогонять, запрещать; 

-in;Udn niXUdana nom.ag.  убийца, победитель; эпитет бога Индры 

in;ev!  ni√Xev  (ni√sev) I Ā. обитать, прислуживать; пребывать, почитать 

in;eivt  niXevita (р.р. от ni√Xev) населенный, посещаемый; выполняемый, 
обязательный 

in:k niXka т, п  золотое или серебряное украшение, золотая монета 
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in:kMp  niXkampa  неподвижный 

in:kmRn!  niXkarman  бездеятельный 

in:k;R! niX√karX  (nis√karX) I P. вытаскивать, вынимать 

in:ks!  niX√kas  (nis√kas) I P. caus. прогонять, удалять 

in:³m!  niX√kram (nis√kram) I U., IV P. выходить, выступать, уходить 

in:³I niX√krI IX U. выкупить 

inó niX[ha имеющийся, находящийся,  покоящийся, основывающийся на; 
ведомый,  зависимый, преданный к.-л. 

inóa niX[hA f  позиция, преданность, вершина, предел 

in:pt!  niX√pat (nis√pat)  I P. вылетать, выпадать, выходить 

in:pdœ niX√pad (nis√pad) IV Ā.  выходить, возникать, рождаться, произрастать 

ins¾!  ni√sajj (тж. ni√saVj) I P. висеть; р.р. висящий, повешенный 

insgR  nisarga т  пожалование, милость 

inSyNd  nisyanda т  стекание, капание 

in>sdœ  niH√sad (nis√sad, I P. niHsIdati) садиться, опускаться  

in>srœ   niH√sar  (nis√sar) I P.  выходить 

in>õh  niHsneha безжалостный, жестокосердный 

in>Sp&h  niHspRha  свободный от желания, равнодушный 

in>öv niHsrava m  расход, вытекание 

in>Svn  niHsvana т звук  

inhn!  ni√han II P. побороть; убивать, уничтожать; бить 

nI √nI (I U. nayati/nayate ; fut. neXyati/neXyate; pf. ninAya/ninye; aor. naiXIt/aneX[a; p.p. 

nIta)  вести, нести;  брать, уводить, уносить, приводить; принимать, 
управлять; caus. заставлять увести 

nIc  nIca  низкий; глубокий;  т низкий, плохой человек  

nIcavys!  nIcAvayas (nIcA-vayas) тот, чья сила исчезла 

nIit  nIti  f  житейская мудрость, правильное поведение; политика 

nIw nItha т  вождь, ведущий 

nIf nI]a т, п  гнездо 
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nIéj!  nIruj  здоровый 

nIraegta nIrogatA  f   здоровье 

nIl  nIla голубой; синий; темный; п  индиго (также nIlI f) 

nIlk{Q nIlakaN[ha  (nIla-kaN[ha) nom. pr. эпитет Шивы  

nIlaeTpl  nIlotpala (nIla-utpala) n цветок голубого лотоса, нимфея  

nIvar  nIvAra  т  дикий рис 

nIvark[  nIvArakaNa  m  зерно дикого риса 

nIhar  nIhAra т  туман 

nu  nu adv. сейчас, теперь, же, пожалуй  (часто при вопросах) 

nudœ √nud (VI U. nudati/nudate, p.p. nutta или nunna)  толкать, прогонять 

nUnm!  nUnam adv. теперь, ныне, как раз; наверное, несомненно 

n&Ty  nRtya п  танец 

n&p  nRра m царь, букв. защитник людей 

n&pit  nRpati т id.  

n&pTv  nRpatva n царское достоинство; господство; власть 

n&z<s nRSaMsa  приносящий вред, злой, низкий, подлый, ужасный 

netrœ  netar т вождь, проводник; ведущий 

neÇ  netra n глаз; веревка 

neidó nediX[ha spv  ближайший, самый близкий 

nepWy nepathya  п  костюм, гардеробная; Loc.  за сценой 

neim nemi f  обод колеса, круг, окружность 

nE>ïeys naiHSreyasa  ведущий к счастью, ведущий к блаженству 

nEpu[  naipuNa п  способность, искусство, опытность 

nEv  naiva (na eva) ведь не 

nE;x  naiXadha  нишадец, прозвище Наля 

nae no см. ced 

naE  nau  f  корабль, лодка, судно 

Ny¢aex nyagrodha т фиговое дерево Ficus indica 
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Nys! ny√as (ni√as IV P., I P.) опустить; класть, ставить, передавать; поручать 

Nyay nyAya т логика, правило, приказ, положение, принцип, метод 

NyaYy nyAyya логичный, справедливый 

Nyas  nyAsa  т  оставление, опускание; след, отпечаток; запись, рукопись  

dehanyAsaM √kar  умереть  
 

p 
 
p -ра I пьющий 

p -ра II защищающий 

pKv pakva  (p.p. от √pac) готовый (о пище); вареный;  спелый 

p] pakXa т  перо; крыло;  хвостовое оперение стрелы;  сторона, партия; половина 
месяца 

p]aNt  pakXAnta  (pakXa-anta) т  последний день половины месяца 

pi]g[ pakXigaNa (pakXi-gaNa) т стая птиц 

pi]n!  pakXin крылатый; т птица 

p» paWka m ил; тина; грязь, болото 

p»j paWkaja (paWka-ja) n цветок лотоса; водяная лилия (букв. рожденный в иле) 

pi»l paWkila грязный; размытый, запачканный чем-либо (+In.)  

p¼‚ paWgu  хромой; т  калека 

pc!  pac (I U. pacati, p.p. pakva) печь, варить, готовить 

pÂn!  paVcan  пять  

pÂgVy paVcagavya п sg.и  pl.  пять продуктов, получаемых от коровы (молоко, 
кислое молоко, масло, моча и помет) 

pÂtps!  paVcatapas (paVca-tapas)  подвергшийся жару пяти огней (четырех 
жертвенных, расположенных по четырем сторонам света, и солнечного)  

pÂTv paVcatva n пять первичных элементов (земля, вода, огонь, воздух, эфир);  

распад, разложение; смерть; ◊ paVcatvam upagam умереть, погибнуть  
pÂpÂaz paVcapaVcASa пятьдесят пятый 

pÂba[ paVcabANa m Имеющий пять стрел, эпитет бога Камы 

pÂm paVcama пятый 
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pÂsÝit paVcasaptati семьдесят пять  

pÂazt! paVcASat пятьдесят  

pÃr paVjara n  клетка, решетка; сеть 

pq!  √pa[ (I P. pa[ati, caus. pA[ayati, p.p.caus. pA[ita)  разрывать, трескаться; caus.  
колоть, рубить, резать, царапать 

pq pa[a  m  ткань, материя, холст; одежда, платье; простыня; холст, картина 

pql  pa[ala  п  покрывало 

pqIy<s! pa[IyaWs cpv. более ловкий  

pq‚ pa[u ловкий, искусный; острый, колкий, резкий, сильный 

p” pa[[a  т  плоскость 

pQ!  √pa[h (I Р. pa[hati;  fut.  pa[hiXyati;  pf. papA[ha;  p.p. pa[hita)   читать;   учить, 
изучать; заниматься чем-либо (Аcc.) 

pQn pa[hana n изучение 

pi[ paNi m.pl. имя особых демонов 

pi{ft paN]ita  ученый, умный, сведующий;  т  пандит (ученый брахман)  

p{yaijr paNyAjira n лавка, небольшой магазин  

pt!  √pat (I Р. patati; fut. patiXyati;  aor. apaptat; p.p. patita) летать, падать; попадать, 
угодить; доставаться, выпадать (напр. наследство); caus. бросать, метать  

ptg pataga т птица 

ptn patana n  падение (вниз); полет; удар (стрелы), попадание  

pit pati m  господин, хозяин; муж; повелитель, царь  

pitTv  patitva  п  супружество 

pitàa[a patiprANA (pati-prANA) f  та, чей супруг дорог ей, как жизнь 

pitmiNÇn!  patimantrin (pati-mantrin) т царский советник, министр  

pitìta pativratA  f   преданная супругу, верная жена 

pÆI patnI f  госпожа; жена, супруга  

pÇ patrа (pattra) п лист; письмо  

pÇpu:p patrapuXpa (patra-puXpa) n pl. du. лист и цветок  

pw! path слабая основа от pathi 
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piw pathi (panthan/ pathi/ path, nom.sg. panthAs) т путь, дорога  

piwk pathika т путник; странник  

pWy pathya полезный; благотворный  

pdœ √pad I (IV Ā. padyate, fut. patsyate, p.p. panna, caus. pAdayati, p.p.caus. pAdita,  

ger. -pAdya) попадать, идти; попадаться, гибнуть; caus. губить 
pdœ  pad II т  нога;  шаг; padbhyAm adv.  пешком 

pd pada m, n  шаг, нога;  слово, стихотворная строка; место, положение, 
состояние  

pÒ padma m,n цветок лотоса; лотос  

pNwn!  panthan (panthAs) см. pathi  

pÚ panna  p.p. от  √pad I 

pys!  payas n  питье;  молоко, вода 

pyaexr payodhara  (payas-dhara) т  женская грудь 

prœ √par  (или pṝ,  III P.piparti; IX P. pRNAti;  caus. pUrayati; p.p. pUrNa, pUrta) 
наполнять; выполнять (желание); caus. натягивать (тетиву лука), сгибать 
(лук); p.p. наполненный, полный, исполнившийся 

pr para   далекий; другой; чужой; крайний; высший; прошлый, более ранний; п  

крайность, вершина, высшее божество; т  враг; -para  занятый ч.-л., 
увлеченный ч.-л.; parArtham в пользу других 

prgt paragata (para-gata) относящийся к другому 

prta paratA f  высшая степень ч.-л. 

prÇ paratra adv. по ту сторону, в том мире; далее, позже 

präün!  parabrahman n  божественная мировая душа 

pr-Uim parabhUmi  (para-bhUmi)  f  чужбина (букв. чужая, другая земля)  

prm!  param adv. дальше; позже; впрочем, тем не менее 

prm parama (super. от para)  крайний, высший, лучший, величайший, 
превосходный, прелестный; первый, главный; adv. очень, в высшей 
степени;  

prmxaimRk paramadhArmika (parama-dhArmika) очень справедливый 

prm-aSvr paramabhAsvara (parama-bhAsvara) очень сверкающий, в высшей степени 
блестящий  

prmaTmn! paramAtman (parama-Atman) т мировая душа 
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prmeñr parameSvara (parama-ISvara) т Всевышний (эпитет бога Шивы)  

prlaek  paraloka  (para-loka) т  другой мир; тот свет 

prvNt paravant  зависимый от чего-либо (+In.,Gen.), несамостоятельный  

prvz  paravaSa  (para-vaSa) находящийся под властью другого, зависящий, 
зависимый 

przu paraSu т топор, секира 

prs! paras adv. дальше, вдали 

prSpr paraspara взаимный, обоюдный; Acc. adv. друг друга, взаимно  

pra³m parAkrama т могущество, мощь  

prag parAga m пыльца (цветка)  

praoु parAWmukha  отвернувшийся 

prajy  parAjaya т  поражение, потеря; победа над к.-л. (+G.) 

praij parA√ji I U. покорять, побеждать, завоевывать 

praxIn parAdhIna  зависимый, подчиненный, поглощенный 

pra-v  parAbhava  т  исчезновение, поражение, уничтожение, гибель 

pray[  parAyaNa  п  главная, высшая цель; последнее прибежище, последнее 

средство спасения; -parAyaNa   посвящающий все свои силы 
prawR parArdha (para-ardha) т вторая половина 

pravt!  parAvat f   отдаленность 

pravr parAvara (para-avara)  всё, букв, предшествующее и последующее, все как 
оно происходило 

pir pari-  кругом, вокруг; совсем, полностью;  очень; пере-, пре-  

pir³m!  pari√kram  I U., IV P. ходить вокруг, прохаживаться 

piri¬z! pari√kliS IX P.  страдать, испытывать боль, огорчаться, мучиться, 
раздражаться; 

pir¬ez parikleSa т  нужда, страдание, горе, усталость 

pir]n!  pari√kXan  VIII  U. повреждать, ранить 

pir¢hœ  pari√grah  IX U. обхватывать, схватывать, взять 

pir¢h  parigraha  m  окружение; занятие, попечение; взятие, принятие; 
замужество, брак; собственность, имущество 
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pirgm!  pari√gam I P. обхаживать 

pirga pari√gA II P.  ходить вокруг, обходить  

pirc]!  pari√cakX II Ā. рассматривать 

pircar  paricara  m  услуга 

piric pari√ci  V U.  обличать 

pircaedy pari√codaya (caus. от pari√cud) -  подталкивать, двигать, побуждать; 

pirCDd   paricchada  т  челядь, прислуга; домашняя утварь, приданое; agni-

paricchada  утварь для огненного жертвоприношения 
pirjn parijana т прислуга, слуга 

pir}an  parijVAna п  знание, узнавание 

pir[t  pariNata (p.p. от  pari√Nam) склонившийся, изогнувшийся, измененный, 

зрелый, полный (о луне), заходящий (о солнце); pariNatAruNaprakASaH   
скрывающая блеск солнца 

pir[m!  pari√Nam  (pari√nam) I P. кланяться; меняться, превращаться; увядать   

pir[am  pariNAma т  окончание, конец; исчезновение 

pir[ah pariNAha  т  объем 

pir[I pari√NI (pari√nI) I P. обводить кругом, брать замуж, жениться 

pirtj!R pari√tarj I P.  грозить, угрожать  

pirtu;!  pari√tuX  IV P. быть довольным, удовлетворяться ч.-л.; caus.  вполне 
удовлетворять 

pirtae; paritoXa  т  удовлетворение, удовольствие, радость 

pirTyj!  pari√tyaj I P.  покидать, оставлять 

pirÇa  pari√trA IV Ā.  защищать, спасать 

pirÇa[  paritrANa  п  защита, охрана; спасение, избавление; приют, убежище 

pirÊbRl  paridurbala  совсем слабый 

pirdevna paridevanA f  недовольство, оплакивание, скорбь, жалобная мольба 

pirxa pari√dhA III U. caus. надевать, окружать, облекать во ч.-н. 

pirix paridhi m ограда вокруг жертв. огня (обычно 3 зеленые ветки) 

pirpr!  pari√par (или pari√pṝ) IX P. переполнять, наполняться, становиться полным 
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pirpU[R paripUrNa (p.p. от pari√par)  полный, наполненный, завершенный, 
совершенный, целый 

pirpelv  paripelava  очень нежный 

piràCD!  pari√pracch  VI P. расспрашивать 

pir-U pari√bhU I (I P. paribhavati) содержать, сопровождать, побеждать, 
охватывать; презирать, пренебрегать 

pir-U  paribhU II окружающий, охватывающий, направляющий 

piræm! pari√bhram  I P., IV P. бродить, шататься, вертеться, кружиться 

pirmjR!  pari√marj  VI U., II  P.  обтираться, обчищаться 

pirimt parimita p.p. очень умеренный, ограниченный, мало  

pirimtahar parimitAhAra (parimita-AhAra) bah. имеющий очень умеренную пищу, 
ограниченный в еде 

pirr]!  pari√rakX  I P.  охранять, защищать, спасать 

pirlg!  pari√lag  I P. прилипать, зацепляться, прикасаться 

pirvrœ  pari√var  IX U., I U. caus. окружать 

pirvtR!  pari√vart  I Ā.  вращаться, поворачиваться 

pirvtRk parivartaka  приводящий в движение, вращающий(ся) 

pirvtRn  parivartana п  перемена 

pirvxR! pari√vardh I U. усиливать; увеличивать  

pirvxRy parivardhaya caus. от parivardh  

pirvar parivAra т свита; охрана  

pirìj!  pari√vraj I P.  странствовать, вести жизнь странника, нищего 

pirìaj! parivrAj т аскет, нищенствующий монах, отшельник 

pirïm!   pari√Sram  IV P. уставать, измучиться 

pirïm pariSrama т  напряжение сил, изнеможение, усталость 

pirïy pariSraya т ограда, огороженное место; приют, убежище 

pir;dœ pariXad f  собрание, публика (в драме) 

pir:krœ  pariX√kar VIII U.  снабжать, украшать; p.p. снабженный, украшенный 

piróa pari√X[hA (pari√sthA) I U. преграждать, задерживать, стоять вокруг, стоять на 
пути 
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pir:vj!  pari√Xvaj (pari√svaj) I Ā. обнимать 

pirsaNTvy  parisAntvaya  (den. P. от sAntva)  успокаивать, утешать 

pirsr parisara т близость; окружение  

piröu pari√sru I U.  утекать, вытекать  

pirhr!  pari√har  I U.  оставлять, избегать, избавлять; обносить 

pirha  pari√hA  III U. упускать, недоставать,  лишаться 

pirhar  parihAra  т  удерживание, утаивание 

pirhas  parihAsa  т  шутка 

prI parI (pari√i) II P. окружать, ходить вокруг 

prI]!  parIkX (pari√IkX) I Ā. рассматривать, критиковать 

prI][  parIkXaNa п  испытание, проба 

prI]a  parIkXA f  id. 

prIt parIta (p.p. от pari√i) окруженный, наполненный, измученный, пораженный 

pé;  paruXa  узловатый; неровный; жесткий, грубый; т  камыш 

pjRNy parjanya т дождь, гроза; бог дождя  

p[R parNa п  лист 

pyRNt paryanta m  граница, край, предел 

pyaRkul  paryAkula  запутанный, перепутанный, смущенный; взъерошенный (о 
волосах) 

pyaRk…lI  paryAkulI + √kar   устраивать суматоху, приводить в ужас   

pyaRÝ (p.p. от pary√Ap) paryApta достаточный 

pyaRy paryAya т  вращение, завершение периода, смена (времен года), повторение 

pyuRTsuk  paryutsuka  сильно тоскующий 

pyRupas!  paryupAs  (pari-upa√As) II Ā. окружать, прислуживать 

pyRupasn paryupAsana  п   окружение, услужливость, ласковое обращение 

pyRui;t paryuXita (p.p. от pari√vas) вчерашний, старый 

pvRt  parvata т гора; nom.pr. мудреца 

pvRn!  parvan  п  лунный день (полнолуние, новолуние и два дня, когда на небе 
видна половина луны); жертвоприношение в эти дни; глава, раздел книги; 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 113 

узел 
p;Rdœ  parXad  окружающий;  f  народ, совет, собрание 

play √palAya (palA(=parA)+√ay, I Ā. palAyate; p.p. palAyita) бежать, убегать; 
улетать; исчезать  

playn palAyana п  побег, бегство, отступление  

plaz  pAlaSa  п  лист, лепесток;  дерево Butea Frondosa с красными цветами 

pilt palita п  проседь, седые волосы 

pLlv pallava т, п  отпрыск, ветвь; почка, бутон 

pvn pavana п  ветер 

pivÇ pavitra  чистый, невинный;  п  предмет для очищения (например, цедилка) 

pz!  √paS   см. √darS  (paSyati) 

pzu paSu т скот; мелкий домашний скот, жертвенное животное  

píadœ  paScAd  adv. затем, потом; назад, сзади  

píaxR  paScArdha (paSca-ardha) т  задняя часть 

piím paScima последний; задний; западный  

piímidza paScimadiSA  f   последняя, задняя сторона; запад  

pZy paSya 2 sg. imp. от darS;  осн.н.вр. от √darS 

pa √pA I (I P. pibati; fut. pAsyati; p.p. pita) пить; caus. поить 

pa √pA  II  (II P. pAti, p.p. pIta) охранять, защищать, покровительствовать, 
управлять 

paqil  pA[ali  f   название дерево 

paqilpuÇ pA[aliputra п название города (совр. Патна) 

paQ pA[ha т подробный рассказ, изложение; лекция, урок; чтение, текст 

pai[ pANi т рука, ладонь 

pai[¢h[  pANigrahaNa (pANi-grahaNa) п  свадьба 

pai[in pANini т nom. pr. Панини (знаменитый древнеиндийский языковед IV—III 
в. до н.э., автор "Восьмикнижия")  

pa{fv pAN]ava т pl. Пандавы (пять сыновей Панду — yudhiX[hira, bhImasena, 
arjuna, nakula, sahadeva — герои эпоса «Махабхарата») 

pa{f‚  pAN]u желтоватый, беловатый, бледный 
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pa{f‚r pAN]ura беловатый, белый, бледно-желтый 

pa{f‚rta pAN]uratA f   белизна, белый цвет; pAN]uratAM gataH -  сделался белым 

pa{f‚v[R  pAN]uvarNa (pAN]u-varNa) беловатого цвета, бледный 

pat pAta т  полет, падение, удар (стрелы) 

patk pAtaka п грех, преступление, потеря 

patal pAtAla m  подземный мир, ад 

paÇ pAtra п  сосуд, сосуд для питья, чаша, хранилище;  достойный человек, знаток 

paÇta pAtratA  f  способность;  достоинство  

paÇTv pAtratva n см. pAtratA  

paiÇn!  pAtrin  снабженный сосудом 

pawey pAtheya  п  съестные припасы на дорогу 

pad  pAda m  нога, шаг; корень (растения); луч; четверть, четвертая часть 

padp pAdapa т растение; дерево (букв. пьющий корнями)  

padaNtr pAdAntara  п  расстояние в шаг длиной; Loc.  делая шаг дальше (в драме) 

padai-vadn pAdAbhivAdana (pAda-abhivAdana) n земной поклон, букв. приветствие к 
ногам 

padaE pAdau m du. ноги  

pan  pAna  п  питье 

panIyv;R pAnIyavarXa  т, п  дождь 

paNw pAntha т  путник, странствующий 

pap pApa  злой, плохой;  n  зло; грех; вред  

papmit pApamati (pApa-mati)  злонамеренный, злорадный 

papIy<s!  pApIyaMs (cpv. от  pApa)  т  злодей, негодяй 

paPmn!  pApman т  зло, грех 

prœ  √pAr (III P.piparti; caus. pArayati/pArayate, p.p. caus. pArita, fut.caus. pArayiXyati) 

превозмогать, переправлять, перевозить; caus. заканчивать 
par pAra переправляющий; m, n  противоположный берег; конец, граница 

parimta pAramitA f переход на другой берег, совершенное достижение, 
совершенная добродетель, совершенство в ч.-л. 
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pawR pArtha т сын Притхи (имя Арджуны)  

paiwRv pArthiva,  f  I    царский; т царь, князь, властелин земли  

pavRtI pArvatI  f  nom. pr. Парвати (богиня, супруга Шивы)  

pañR  pArSva  т, п  бок; Acc. к,  Loc.  возле, у 

pal!  √pAl (X U. pAlayati/pAlayate; p.p. pAlita) защищать, охранять; 
покровительствовать  

paln pAlana п охранение, управление 

pavk  pAvaka  т  огонь 

paz pASa  m  веревка, петля, сеть  

pazupaLy pASupAlya n скотоводство  

pa;a[  pAXANa  т  камень 

ip  pi  иногда вместо api 

ipiCDl picchila  топкий, скользкий, смазывающий, слизистый  

ipQ pI[ha n   основание, основа  

ip{f piN]a т   шарик из муки или риса, приносимая в жертву теням усопших на 
поминках; пища, еда, пропитание; 

iptrœ  pitar т отец; du. родители; pl. предки, тени усопших  

iptraE pitarau du. родители 

iptamh  pitAmaha m дед (по отцу); прародитель; эпитет Брахмы  

ipt&  pitR- слабая основа от pitar  

ipt&pEtamh  pitRpaitAmaha, f  I  полученный в наследство от предков  (отца и деда) 

ipÄ pitta n желчь; один из трех составляющих элементов организма (vAta, pitta, 

SleXman) 
ipnÏ  pinaddha  p.p. от pi√nah 

ipxa pi√dhA (III U., p.p. pihita) запирать 

ipnhœ  pi√nah  (=api√nah)  IV U. привязывать, завязывать, покрывать 

ipnaikn!  pinAkin  m  эпитет Шивы, Шива с луком (pinAka) 

ippasa pipAsA  f  жажда  

ippaist  pipAsita (p.p. des. от √pA)  жаждущий 
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ipPPal pippala  т  священное индийское фиговое дерево Ficus Religiosa 

ipizt piSita п  разрезанное мясо, плоть 

ip;!  √piX (IX P. pinaX[i, p.p. piX[a)  молоть, дробить, толочь; разбивать, вредить, 
ранить, уничтожать 

pIf!  √pI] (X U. pI]ayati/pI]ayate, p.p. pI]ita) мучить, давить 

pIfa pI]A f  боль, страдание, вред  

pIt pIta  желтый 

pIn pIna (p.p. от √pyai) толстый, жирный 

pIvr  pIvara  жирный 

pu<ílI  puMScalI  f   прелюбодейка, развратница 

pu<s!  puMs (pumAMs/pum/puMs, N.sg. pumAn) т мужчина, человек 

puŒ  puWkha  т  нижняя часть стрелы, оперение 

puCD puccha n, m  хвост 

pu<gv puMgava т  бык;  герой 

puq pu[a  т  покрывало, складка, сверток, трубка из листьев 

puiqka  pu[ikA  f  id. 

puqI pu[I  f  =  pu[a  складка, складывание;  -pu[yA  со сложенными (ладонями) 

pu{frIk puN]arIka n белый лотос (символ красоты и непорочности)  

pu{y puNya чистый, добродетельный, благосклонный; благоприятный; священный, 
святой; п добро, добродетель, религиозная заслуга  

pu{y]eÇ puNyakXetra (puNya-kXetra) n священное место  

pu{y puNyacarita  (puNya-carita) добродетельного образа жизни  

pu{yvh  puNyavaha (puNya-vaha) чистоструйный, с чистой водой (о реке) 

pu{ysill puNyasalila (puNya-salila) bah. чистоструйный  

pu{yaTmn!  puNyAtman  (puNya-Atman) чистосердечный, добрый 

puÇ putra т мальчик; сын; дитя 

puÇk putraka т сынишка, сынок, дитя  

puÇta  putratA  f  abstr. в  Sata-putratA  многочисленность детей (сто сыновей) 

puÇpaEiÇn!   putrapautrin (putra-pautrin)  имеющий сыновей и внуков 
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puÇI putrI f  девочка, дочь  

punrœ  punar adv. снова, опять, еще; но, же, однако; назад;  punaH punar  часто, 
постоянно 

punéÑv punarudbhava (punar-udbhava) m  новое рождение 

purœ  pur f  город, крепость  

pur рurа n  id. 

purts!  puratas adv. впереди, прежде; в присутствии к.-л. (+Gen.); ◊ -purataH  √kar 
поставить впереди, во главе; нести впереди 

purs!  puras adv.  впереди, спереди; вперед, наперед, раньше, дальше, прежде 

purSkrœ  puras√kar VIII U. дать преимущество, оказывать честь 

purSkayR  puraskArya  которому должно быть поручено 

purStat! purastAt adv.  впереди, дальше; в присутствии кого-либо (Gen.)  

pura purA adv. в старые времена, давным-давно; когда-то, прежде; сначала; 

pura[ purANa,   f  A, I  старый, древний; п пурана, собрание мифов и легенд 
(насчитывается восемнадцать главных пуран)  

purI;  purIXa  п  помет, испражнение 

pué  puru  m. nom. pr. царя 

puéÇa purutrA  adv. по многим местам, в разные места 

pué;  puruXa т человек; мужчина; слуга, душа, мировой дух; герой; nom.pr. 
Пуруша (первочеловек, из которого была создана вселенная) 

pué;kar puruXakAra (puruXa-kAra) т дело человека; деяние людское  

pué;;R- puruXarXabha (puruXa-RXabha) т  царь, лучший из людей (букв. бык среди 
людей) 

pué;Vyaº puruXavyAghra (puruXa-vyAghra) т человек-тигр 

puêrvs! purUravas т nom.pr. имя царя 

puraefaz  puro]ASa (puras-]ASa) т  жертвенная лепешка из рисовой муки; 
жертвоприношение такими лепешками 

puraeiht purohita (puras-hita) поставленный во главе; т домашний жрец, особ. жрец 
царя, пурохита  

pulk pulaka т pl поднятие волосков по всему телу (от волнения, восторга, 
сладострастия  и т.д.) 
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puiln pulina п  низкий песчаный берег, отмель 

puilNd pulinda т nom.pr. имя народности 

pu;!  √puX (I P.  IV P. puXyati,  IX P. puXNAti,  p.p. puX[a) питаться, кормиться, 
процветать, умножать, увеличивать; толстеть; успевать; обнаруживать, 
показывать 

può puX[a (p.p. от √puX) сильный, тучный; цветущий, здоровый, упитанный, 
красивый 

puiò puX[i f  процветание 

pu:p puXpa n цветок 

pu:p)l puXpaphala (puXpa-phala) n   цветок и плод  

pui:pt puXpita цветущий  

puStk pustaka т, п  книга; рукопись  

pU  √pU (IX  U. pUnAti/pUnIte, p.p. pUta) очищать, чистить; p.p.  очищенный, чистый 

pUj!  √pUj (X U. pUjayati/pUjayate; p.p. pUjita) почитать, чтить; поклоняться, 
оказывать честь, чествовать  

pUja pUjA f  почет, почтение, уважение, поклонение, благоговение, честь; праздник 

pUja"R pUjArgha (pUjA-argha) т знак почтения; почетный дар  

pUijt pUjita (p.p. от √pUj) почитаемый, уважаемый, отмеченный к.-л. знаком  

pUit pUti вонючий 

pUr pUra т половодье 

pUr[ pUraNa n сгибание (лука); наполнение  

pUry pUraya caus. от √par  III P., IX P. 

pUirtum!  pUritum (inf. caus. от √par III P., IX P.) натягивать (тетиву лука)  

pUé; pUruXa см. puruXa 

pU[R pUrNa (p.p. от √par III P., IX P.)  наполненный, полный  

pUi[Rma pUrNimA f  ночь полнолуния  

pUvR pUrva  первый, передний; восточный; прежний, предшествующий, начальный, 
давний;  т  предок; Acc. adv. прежде, сперва, раньше, давно (в сложн. 
словах то же значение)  

pUvRk    pUrvaka  прежний, предшествующий;  m  предок:  Acc. adv.  после, затем; 
среди, в соответствии с ч.-л.; 
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pUvRidza pUrvadiSA (pUrva-diSA)  f   первая, передняя сторона; восток  

pUvaRpr pUrvApara (pUrva-арага)  первый и последний; простирающийся вперед и 
назад;  восточный и западный  

pUvaRxR pUrvArdha (pUrva-ardha) т, п первая половина; передняя или верхняя часть  

pUVyR pUrvya  ранний, древний, первый, ближайший  

p&tNy √pRtanya  (den. P. от pRtanA f - битва) биться, сражаться  

p&wkœ pRthak adv. отдельно, каждый сам по себе 

p&wGjn pRthagjana  (pRthag-jana) простой человек, обычный человек 

p&iwvI pRthivI f  земля, страна 

p&iwvIpit  pRthivIpati  т  царь 

p&iwvIpal pRthivIpAla  m  id. 

p&wu pRthu,  f  pRthvI   широкий, великий 

p&WvI pRthvI  f  земля 

p&WvIraj pRthvIrAja т  nom. pr. царя  

p&;t!  pRXat пестрый 

p&;dJya pRXadAjya (pRXad-Ajya) n крапчатое масло (масло, смешанное с кислым 
молоком) 

p&ò  pRX[a   p.p. от √prach 

p&ó pRX[ha п  спина; pRX[hatas  adv. cпиной к (см. ja[hara); хребет, вершина (горы); 

p&ódez  pRX[hadeSa (pRX[ha-deSa) т  задняя сторона; Loc. adv. позади, сзади, за ч.-л. 

peqa pe[A f   корзина 

pezl peSala тонкий, изысканный, красивый, украшенный; снисходительный; п  
красота  

pae;k poXaka т кормилец 

paEÇ pautra  происходящий от сына;  т внук  

paEr раurа  городской;  т горожанин 

paErjanpdiày paurajAnapadapriya (paura-jAnapada-priya) т любимый или друг 
горожан и селян  

paErv paurava  т patron.  потомок Puru 

paE[Rmas paurNamAsa,  f  I  относящийся к полнолунию;  т, п  день и праздник 
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полнолуния 
paEvaRiŸk  paurvAhNika,  f  I  предобеденный, утренний; утренний обряд (=kriyA f);  

kRta-paurvAhNika bah.  совершивший утренние обряды или 
жертвоприношения  

PyE √pyai (I Ā. pyAyate; p.p. pIna) расти, увеличиваться, разбухать, быть 
избыточным 

à  pra-  про- 

à%g praüga п   передняя часть дышла (оглобли) 

àkrœ  pra√kar  VIII U. исполнять, подвергать; buddhim kar - решаться 

àklp! pra√kalp I Ā. caus. снаряжать, вооружать 

àkar prakAra похожий, подобный; т  вид, сорт, способ, манера 

àkaz!  pra√kAS I Ā., IV Ā. сиять, светить; быть видимым, появляться 

àkaz prakASa светящийся, явный, очевидный, т свет, блеск;  Acc. adv.  громко  

àkazk prakASaka светлый 

àkaizn!  prakASin светящий 

àkItRy √prakIrtaya (den. P. от kIrti) восхвалять, упоминать, называть, считать 

àk«it prakRti f  природа, натура; источник, начало, причина;  pl.  подданные, 
граждане, министры  

àk«itisÏ prakRtisiddha (prakRti-siddha)  n  сущность природы 

à³m!  pra√kram  I U.   приступать, начинать 

à]l! pra√kXal X U. умывать, мыть, полоскать 

ài]p!  pra√kXip  VI P.  бросать на ч.-л. 

àgu[I  praguNI + √kar строить в линию (о солдатах) 

àge  prage  adv.  рано утром 

à¢h!  pra√grah IX U.  хватать 

à¢h pragraha  т  повод, узда, вожжи 

àc]!  pra√cakX  II Ā.  называть, считать 

àc{f pracaN]a  жаркий; сильный 

àcar pracAra m  появление, внешний вид, применение, употребление; движение, 
путь, поведение; пастбище 
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àcl!  pra√cal  I P. шагать, идти, двигаться 

àcln pracalana п  качание, колебание, дрожание 

àic  pra√ci  V U. собирать, рвать (цветы) 

àcudœ  pra√cud I U.подталкивать, двигать, побуждать; 

àCyu pra√cyu I Ā.  отпадать от ч-л. (+Abl.) 

àCD! √pracch (VI P.  pRcchati; fut. prakXyati; pf. papraccha; p.p. pRX[a)  спрашивать 
кого-либо (+Acc.) о чем-либо (+Acc.); рассказывать, сообщать о чем-либо 
(+Acc.), предсказывать будущее 

àCDadn pracchAdana  покрывающий, окутывающий 

àCDadnpq pracchAdanapa[a (pracchAdana-pa[a) п  покрывало 

àCDÚguÝ pracchannagupta (pracchanna-gupta) надежно защищенный; тайно 
укрытый 

àCDay pracchAya  п  тенистое место, тень 

àjn!  pra√jan IV Ā появляться, возникать; рождаться   

àja prajA  f   народ, население, подданные;  дети, потомство, поколение; создание, 
существо (особ. люди)  

àjapit prajApati (prajA-pati) m  nom. pr.  Владыка созданий, эпитет Брахмы 

à}a  prajVA  f  ум, разум; мудрость, знание; намерение, цель 

à}ac]us!  prajVAcakXus (prajVA-cakXus) имеющий ум вместо глаз, т.е. слепой 

à}aparimta prajVApAramitA (prajVA-pAramitA) f  buddh. совершенство познания, 
запредельная мудрость  

àJvl!  pra√jval  I P.  начинать гореть, пылать 

à[m!  pra√Nam  (pra√nam) I P. преклоняться, поклоняться 

à[y  praNaya m  расположение, любовь, доверие, близость; 

à[v praNava  m  священный слог  om 

à[am praNAma m  поклон 

àtn!   pra√tan VIII U. растягивать, распространять 

àtp!  pra√tap I P. гореть, сгорать, нашревать, обжигать, печалиться, огорчаться; 

àtrœ  pra√tar  I P., VI P. caus. обманывать, надувать, провести 

àtapvNt!  pratApavant  величественный; известный, знаменитый  
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àit  prati  praep. против, к, при, относительно ч.-л. 

àitkrœ prati√kar VIII U. воздавать к.-л., отплачивать к.-л. (за добро или зло), 
сопротивляться 

àitkaMym!  pratikAmyam adv.  как угодно, по желанию  

àitkªl pratikUla  неблагоприятный, противный 

àiti³ya pratikriyA  f  воздаяние, возмездие, расплата за услугу 

àit³…x!  prati√krudh IV P. отвечать гневом (+D., Gen.) 

àitgm!  prati√gam  I P. идти навстречу, пойти 

àit¢hœ prati√grah IX U. принимать, брать, получать  

àit¢h  pratigraha  т  милость, благосклонность, дар, подарок; дружеский прием, 
женитьба 

àitDdœ  prati√cchad (prati√chad) X P.  покрывать, накрывать, закрывать; 
прикрывать; одевать 

àit}a prati√jVA I   IX U. признавать, соглашаться, обещать, высказывать  

àit}a pratijVA II  f   согласие; обещание  

àitdzR!   prati√darS IV P. видеть, воспринимать  

àitidnm!  pratidinam adv. каждый день, ежедневно  

àitdae;m!  pratidoXam adv.  вечером, каждый вечер; в темноте 

àitinvtR!   prati-ni√vart  I Ā возвращаться 

àitpiÄ pratipatti  f  достижение, получение, знание; уважение; дар 

àitpdœ  prati√pad  IV Ā. получать обратно, достигать, получать, узнавать, 
понимать; соглашаться; caus.  считать, принимать за ч.-л. 

àitpaÇm! pratipAtram  adv.  в каждой роли (в драме) 

àitpal!   prati√pAl  X U. ждать, ожидать; охранять, поддерживать, помогать, 
заботиться 

àitiày  pratipriya п  ответная радость, услуга 

àitibMb pratibimba т, п отражение (в воде, в зеркале) 

àitbaex pratibodha п  пробуждение, знание  

àit-y  pratibhaya  страшный 

àit-a  prati√bhA II P.  сиять, являться, казаться 
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àit-a;!  prati√bhAX  I Ā.  отвечать 

àitm pratima  похожий, подобный 

àitma pratimA  f  картина, образ 

àitman pratimAna n  двойник, образец, пример, подобие, сходство; противник 

àitêpk pratirUpaka  похожий, согласный 

àitl-!  prati√labh  I Ā.   получать обратно 

àitvc!  prati√vac  II P.  возражать, отвечать 

àitvrœ  prati√var V U., IX U.  caus. отражать, удерживать 

àitvs!  prati√vas  I U. обитать, населять 

àitvatm!  prativAtam  adv.  против ветра 

àits<hrœ  pratisaM√har  (prati-sam√har) снимать, положить прочь 

àiti;Ï  pratiXiddha  (p.p. от pratiXidh)  недозволенный, запрещенный, запретный 

àiti;x!  prati√Xidh  (prati√sidh) I P. запрещать, удерживать, препятствовать 

àitóa prati√X[hA I (prati√sthA) I U. стоять, находиться; возвышаться; основываться, 
покоиться на ч.-л.; противостоять  

àitóa pratiX[hA II f  остановка, постоянство, местопребывание, пристанище; 
основание 

àithn!   prati√han II P.  останавливать, преграждать, удалять, устранять; 
наступать, нападать, атаковать, биться против к.-л., притвориться 

àithStk  pratihastaka  т  заместитель, подставное лицо 

àitha  prati-hA  III U. покидать, пренебрегать 

àtIkar pratIkAra т  средство против ч.-л. 

àtI]!  pratIkX (prati√IkX) I Ā. ожидать, ждать, смотреть на ч.-л. 

àtIit pratIti  f   приближение, ясность, очевидность, известность, уверенность, 
доверие, постижение 

àtI;!  pratIX (prati√iX) VI U. принимать 

àTy]  pratyakXa  видимый, доступный чувствам, очевидный; Acc.Loc. adv.  перед 
глазами 

àTyÂ!  pratyaVc (п  pratyak, f  pratIcI)  западный, задний; отвернушийся, 
обращенный лицом к к.-л. (+Acc.) 

àTynIk pratyanIka  противостоящий, враждебный; т враг, противник; п  вражда 
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àTyy pratyaya  m  вера, доверие; убеждение, доказательство, довод; испытание, 
поручительство; мысль, идея 

àTyve]!  pratyavekX  (prati-ava√IkX) I Ā. осматривать, осведомляться 

àTyhm!  pratyaham  adv. каждый день, ежедневно 

àTyve][ pratyavekXaNa  п  повторный визит 

àTyagm!  praty-A√gam (prati-A√gam) I P. возвращаться от, из (+Abl.), в, к (+Acc.) 

àTyañSt pratyASvasta очнувшийся (p.p. от prati-A√Svas)  

àTyasÚ  pratyAsanna (p.p. от praty√As)  близкий 

àTyahrœ  pratyA√har (prati-A√har) I U. достать обратно 

àTyahr  pratyAhara  т  отвлечение мыслей и чувств от предметов материального 
мира 

àTyu¾Iv!  ptaty-uj√jIv (prati-ud√jIv) I P.  оживить, воскресить 

àTyuÌm! praty-ud√gam (prati-ud√gam) I P. подняться и идти навстречу, встречать  

àTyupkar pratyupakAra m  взаимная услуга 

àTyU;  pratyUXa  m, п  рассвет 

àw!  √prath (I Ā. prathate, p.p. prathita) быть знаменитым, распространенным 

àwm  prathama  первый; Acc.adv. только что  

àiwt prathita (p.p. от √prath) известный, знаменитый  

àd prada  дающий, дарящий 

àda pra√dA III U. выдавать замуж, предлагать; передавать, отдавать, дарить  

àdan pradAna n выдавание замуж  

àdaiyn!  pradAyin   дающий, дарящий  

àdIp  pradIpa  т  светильник, светило (тж. в перен. смысле)  

àaÊrœ -U  prAdur √bhU I P.  стать видимым, появиться, возникать 

àdae;  pradoXa  т  вечер, сумерки 

àiÖ;!  pra√dviX  II P. очень сильно ненавидеть 

àxan pradhAna главный, основной, превосходящий, лучше чем ч.-л.; п  
важнейший пункт, главное 

àxav!   pra√dhAv  I U.  удаляться, стремиться 
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àXv<s pradhvaMsa m гибель 

àpÂ prapaVca m  проявление, распространение, увеличение; множество, 
многообразие; обман, иллюзия, мирская суета; видимый мир или вселенная 

àpt!  pra√pat I P. отлетать, отбегать, падать (+Loc.), попадать в (+Loc.); 

àpdœ pra√pad IV Ā. прибегать за помощью к к.-л.; подходить, достигать, 
появляться 

àpd  prapada  п  передняя часть ноги, цыпочки 

àpa prapA f  водоем, колодец, источник 

àpUr[ prapUraNa n сгибание (лука)  

àbux!  pra√budh I U. пробуждаться, просыпаться  

àäU  pra√brU  II U.  рассказывать, объяснять 

à-v  prabhava  т  происхождение, причина, начало; -prabhava  происходящий 

à- prabha  сияющий, вспыхивающий 

à-a pra√bhA  I  II P.  рассветать, вспыхивать 

à-a prabhA  II  f   блеск, свет, сияние; прелесть;  hataprabha   bah.  лишившийся 
своей наружной прелести  

à-at prabhAta n утро, рассвет 

à-av prabhAva т мощь, сила, величие 

à-a;!  pra√bhAX  I Ā. говорить 

à-u prabhu более могущественный, чем (+Abl.), способный; т господин, 
повелитель, царь, бог  

à-uTv prabhutva  п  величие;  -prabhutva    с величием 

à-U  pra√bhU I P. возникать, происходить, иметь силу, властвовать (над собою + 
Gen.) 

à-Ut prabhUta (p.p. от pra√bhU) многий, многочисленный;  обильный; богатый, 
великий; много 

à-Utv;R[ prabhUtavarXaNa (prabhUta-varXaNa) n проливной дождь, ливень  

à-&it  prabhRti  f   начало;  -prabhRti  adv. начиная с... 

àmdœ  pra√mad  IV P.  отворачиваться, пренебрегать чем-либо (Abl.); быть 
невнимательным, небрежным  

àmd  pramada  резвый, очень веселый;  пьяный 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 126 

àmda  pramadA  f   женщина, жена 

àmdavn  pramadAvana  (pramadA-vana ) п  увеселительный лес для гаремных 
женщин   

àmjR!  pra√marj II P., I P.  обтираться, обчищаться 

àma  pra√mA II P., III Ā., IV Ā. измерять; оценивать 

àma[  pramANa n  размер; мера, мерило, критерий; правило, норма, авторитет  

àma[aixk  pramANAdhika  чрезмерный 

àmaiwn!  pramAthin  возбуждающий, приводящий в замешательство; cittapramAthin  

очаровательный 
àmad pramAda т  нерадивость,  небрежность, пренебрежение; опьянение, безумие 

àmuo pramukha обращенный лицом к к.-л., первый, главный, основной 

àyt!  pra√yat  I Ā.  стараться 

àyÆ prayatna  т  напряжение сил, старание, усердие, стремление, забота; 
деятельность ; Abl. In. adv.  усердно, напряженно, с трудом, с усилием, еле-
еле; заботливо, осторожно;  prayatna-  с трудом, едва  

àyÆts!  prayatnatas  adv. c трудом, с усилием, еле-еле 

àym!  pra√yam I P. подавать; дарить; приносить (дар); выдавать замуж  

àya  pra√yA  II P.  отправляться, двигаться вперед 

àyag prayAga m Праяга (назв. города, совр. Аллахабад) 

àyuj!  pra√yuj VII U.  запрягать, приводить в движение, применять, употреблять; 
представлять на сцене; указывать 

àyu  prayukta (p.p. от pra√yuj) применяемый, составленный; представленный 

àyaerœ  prayoktar m составитель,  исполнитель, устроитель, жертвователь 

àyaeg  prayoga  т   (представление на сцене); пьеса; употребление, применение 

àyaegta  prayogatA  f   игра  (на сцене) 

àyaejn  prayojana n необходимость, цель, дело, нужда в чем-либо (+In.); ◊ kim 
prayojanam какая необходимость в... ( +In.) 

àr-!  pra√rabh  I Ā. начинать, предпринимать 

àédœ  pra√rud  II P. начинать плакать, начинать горевать 

àéx!   pra√rudh VII U. удерживать 
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àéhœ pra√ruh I P. вырасти, взойти (о семени), слезать 

àly  pralaya т  конец мира, гибель мира, уничтожение мира, разрушение 

àlaipn!   pralApin   болтающий 

àlI pra√lI IX P., IV Ā. исчезать, умирать, растворяться 

àlIn pralIna  (p.p. от pra√lI)  умерший 

àvrœ  pravaktar m  учитель, рассказчик, сочинитель 

àvc!  pra√vac  II P. сказать, извещать, объявлять, упоминать, поучать, 
прославлять, передавать, предоставлять; поучать 

àvta pravatA adv. быстро, стремительно; вниз, под уклон 

àvr -pravara главный, лучший из (в сложен, слове или с Abl.)  

àvt!R  pra√vart I Ā. приходить в движение; возникать, появляться, начинаться, 
наступать, быть налицо; caus. продолжать 

àvtRn pravartana п  появление, начинание, поведение, осуществление, дело, 
работа 

àvtRy pra√vartaya (caus. от pra√vart) заставлять появляться, вызывать  

àvxR!  pra√vardh I Ā.  вырастать, развиваться 

àvs!  pra√vas I P.  уезжать 

àvhœ pra√vah I P.  спешить;  струить, катить (воды)  

àva  pra√vA   II P.  веять, дуть 

àivcl!  pravi√cal  (pra-vi√cal) уходить 

àivp!  pra√vip  I Ā. трепетать 

àivz!  pra√viS VI P. входить, вступать (приближаясь); проникать в (+Acc.); 
поступать (в школу); выходить на сцену (в драме) ; р.р. вошедший, 
проникший  

àivòk praviX[aka  n только  In.  телодвижением входящего; (в драме) 
телодвижением актер представляет, что вошел  

àve pra√ve (I P. p.p. prota)  прикреплять, сплетать, привязывать 

àavI prAvI  внимательный, заботливый 

àv&ÄTv pravRttatva п  наличие, существование 

àv&iÄ pravRtti f  движение, действие, деятельность; развитие; побуждение, 
происхождение; участь, судьба 
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àvez praveSa т  вход 

àveZy praveSya доступный 

àìj!  pra√vraj  I P. сделаться аскетом; +gRhAt оставлять, покидать дом (чтобы 
вести жизнь аскета) 

àz<s!  pra√SaMs I P.  восхвалять, прославлять, провозглашать  

àzm!  pra√Sam  IV P.  гаснуть, переставать, успокаиваться 

àzmn praSamana успокаивающий; п  успокоение 

àzmm!  praSamam  adv.   мирно, с миром 

àzaiNt praSAnti  f   успокоение, примирение, искупление 

àî praSna т вопрос 

àïy praSraya  т  покорность, скромность 

àiït  praSrita  почтительный, вежливый  

às¼ prasaWga т связь, случай; In. adv. при случае 

às¾!  pra√sajj (тж. pra√saVj, I P.) pass. предаваться, заботиться, заниматься 

àsdœ  pra√sad  (I P. prasIdati, p.p. prasanna)  быть милостливым, очищаться (о 
воде); caus. умилостивлять, умилять, умолять, успокаивать 

àsÚ  prasanna (p.p. от pra√sad) спокойный, благосклонный,  добрый, 
милостивый, умилостивленный, умиленный, довольный; чистый, ясный 

às-m!  prasabham  adv. cильно 

àsrœ  pra√sar I P., III P.  стремиться вперед; caus. распространять 

àsr prasara  т  движение вперед 

àspR!  pra√sarp I P. ползти, распространяться, идти 

àsv  prasava  т  производство, роды, рождение; отпрыск, потомок, потомство; 
причина; 

àsad prasAda т милость, благосклонность, доброта; спокойствие; ясность, 
чистота; дар, жертва 

àsadk  prasAdaka  очищающий 

àsadn prasAdana п  благоволение, милость;  tvat-prasadAt  по твоей милости, с 
твоего благосклонного согласия, если тебе угодно 

àStav prastAva т  случай 

àStavna prastAvanA f  вступление, пролог 
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àSwa  pra√sthA  I U. уходить, отправляться, выступать вперед; подниматься; 
становиться;  caus. отсылать, отправлять; р.р.  присланный, посланный 

àiõGx prasnigdha (p.p.от pra√snih) маслянистый, весьма скользкий 

àSvp!  pra√svap II P.  засыпать 

àhrœ  pra√har I U.  наносить удар, поражать; пустить на к.-л.  

àhr[ praharaNa n борьба, нападение, оружие 

àh;R!  pra√harX  I P.  радоваться, возрадоваться 

àhs!  pra√has  I P.  смеяться 

àha  pra√hA  III P. отказываться, лишаться; оставлять, покидать, бросать 

àhar  prahAra т удар, рана; толчок; борьба 

àhar]t  prahArakXata (prahAra-kXata) п рубец 

àharivkar  prahAravikAra  (prahAra-vikAra) m  id. 

àih  pra√hi  V P.  посылать 

àan prAktana предыдущий, предшествующий 

àa¼[  prAgaNa  п двор 

àajpaTy  prAjApatya  посвященный Праджапати 

àa}  prAjVa умный, мудрый, ученый 

àaÂ!  prAVc ( f  prAcI,  n и  adv. prAk) восточный, передний; adv. прежде, раньше 

àaÃil  prAVjali сложивший молитвенно ладони (=kRtAVjali) 

àa[!  prAN (pra-√an) II P. дышать, вдыхать 

àa[ prANa m  дыхание, дух;  лицо; pl. жизнь  

àa[vNt!  prANavant  живой, живущий 

àa[apan prANApAna (prANa-apAna) m du. воздух входящий и выходящий;  вдох и 
выдох (персонификация Ащвинов); 

àa[ayam  prANAyAma (prANa-AyAma) т  удерживание дыхания (йогические 
упражнения) 

àai[n!  prANin живой; m  живое существо 

àats!  prAtar adv. рано утром, на заре 

àaxaNy prAdhAnya п  господство, преобладание, превосходство, верховенство 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 130 

àaxaNyen prAdhAnyena adv. главным образом, преимущественно  

àaNtr  prAntara  п дорога 

àap!  prAp (pra√Aр) V U. достигать, находить;  получать, приобретать; 
направляться, стремиться к кому-либо (+Acc.);  

àaÝ prApta (p.p. от pra√Ap) достигнутый; настоящий, подлинный  

àaÝvr prAptavara (prApta-vara)  полный достоинств, благоприятный; 

àaiÝ prApti  f  достижение, получение, приход, наступление; счастье, радостное 
событие 

àay prAya  m  большинство; -prAya  bah. состоящий главным образом из, 
изобилующий 

àayiíÄ prAyaScitta п искупление, покаяние 

àaye[ prAyeNa adv. обыкновенно, большей частью 

àawR!  prArth (pra√arth) X Ā. добиваться, желать, жаждать; требовать, просить о 
чем-либо (+Acc.)  

àawRn  prArthana  п  желание, просьба 

àas!  prAs (pra√as) IV P. бросать ч.-л. 

àasad  prAsAda т дворец 

àahœ prAh (pra√ah, только pf.)  сказать, говорить, отвечать 

iày priya    приятный, милый, любимый, дорогой;  возлюбленный;  т супруг; 
друг, приятель, любимец, любитель; п любезность, милость;  f   cупруга 

iày<vda  priyaMvadA  f  nom. pr. женщины  (говорящая приятное) 

iàykmRn!  priyakarman добрый 

iày¼‚ priyaWgu m, f  черная горчица 

iàyTv  priyatva  п   пристрастие 

iàyvac!   priyavAc (priya-vAc) льстивый, ласковый 

iàyvaidn!  priyavAdin (priya-vAdin) говорящий приятное 

iàyiht priyahita (priya-hita)  приятный и полезный; п  приятное и полезное 

àI √prI (IX U. prINAti/ prINIte, pass. prIyate, p.p. prIta, caus. prINayati) радоваться, 
любоваться; caus. обрадовать, радовать, ублажать; p.p. радующийся, 
радостный, обрадованный, удовлетворенный 

àIit prIti f  радость, удовлетворение, наслаждение; любовь; расположение; 
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дружба; милость  
àIitkr prItikara  доставляющий радость 

àe pre (pra√i) II P.  появляться, показываться, возникать, выступать; уходить, 

умирать; pretya abs. после смерти 
àe]!  prekX  (pra√IkX) I Ā. глядеть, видеть; p.n. prekXaNIya  видимый, видный 

àemn!  preman  т, п  дружба, любовь 

àerœ  prer (pra√Ir) II Ā. двигаться; caus. гнать, обращать (взор) 

àe;!  preX (pra√iX, IV U. caus preXayati, p.p.caus. preXita) caus. приводить в движение; 
высылать, посылать  

àa]! prokX (pra√ukX, I P.) брызгать, орошать, кропить 

àae:[  proXNa  горячий 

àaEF  prau]ha  смелый, сильный, полный ч.-л. 

Plu √plu (I Ā. plavate; p.p. pluta) плавать, купаться;  прыгать, скакать; caus. мыть, 
купать, обливать 

PlutTv  plutatva  п  движение прыжками, прыжки 
 
 

ph 
 
)qa pha[A f  щит, каска, капюшон змеи 

)[a phaNA f  см. pha[A 

)i[ phaNi m  змея 

)l phala  n  плод; успех, польза; возмездие 

)lta  phalatA  f   плодовитость 

)lvNt!  phalavant плодоносный, плодородный; успешный 

)alk«ò phAlakRX[a  (phAla-kRX[a) выросший на пашне;  п  вспаханное поле 

)en phena т пена 
 

b 
 
bq‚ ba[u т мальчик 

bt bata ij. ox! ax! увы! aho bata - id. 

bNx! √bandh (IX U. badhnAti/badhnIte; pf. babandha/bedhe; p.p. baddha) связывать, 
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завязывать; привязывать, вязать; pass. связывать себя, быть связанным ч.-л., 
приниматься (о родах, ростках), обнаруживаться  

bNx bandha  т  завязка, лента; путы, узы, оковы; плен, неволя 

bNxn  bandhana п  привязывание 

bNxnSwan bandhanasthAna (bandhana-sthAna) п  место привязывания, стойло 

bNxu  bandhu m родственник, друг, товарищ; 

bNxujn bandhujana т близкий человек; друг; родственник 

bbRr  barbara  брехливый, лающий (презрительно о собаке) 

bihRs! barhis n  жертвенная священная солома, подстилка из особой травы  

bl bala n сила; мужество, могущество; власть; военные силы, войско; Abl. adv. 
cилой; nom. pr.  демона 

blvNt! balavant сильный, могучий, могущественный;  adv. cильно, очень 

blak balAka т журавль 

bil bali т  подаяние; жертвенная пища, приносимая сверхъестеств. существам; 
nom. pr. Бали, демон, царь дайтьев 

biln! balin  сильный; мужественный, могучий, могущественный; т воин 

biló  baliX[ha  (spv. от  balin) сильнейший, очень сильный 

blIy<s! balIyaMs (cpv. от balin) более сильный, сильнее 

bihs! bahis adv. из, от (+Abl.);  снаружи, наружу; вне 

b÷ bahu,  f  -vI  многий; многочисленный;  adv. много; часто; очень 

b÷trm!   bahutaram  adv. больше (см. stokam) 

b÷itw  bahutitha  многочисленный, многократный 

b÷-Uimk bahubhUmika (bahu-bhUmika) многоэтажный 

b÷mt bahumata (bahu-mata) весьма уважаемый, высоко оцениваемый  

b÷l bahula  толстый, широкий, большой; обильный, богатый ч.-л. 

b÷ivx bahuvidha (bahu-vidha)  разнообразный, различный 

b÷zs!  bahuSas  adv. многократно, часто 

baFm! bA]ham adv. несомненно; конечно  

ba[  bANa  т  стрела 

bax!  √bAdh  (I Ā.  bAdhate, p.p. badhita)  стеснять, мучить 
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baxk bAdhaka  мучающий, причиняющий вред, мешающий, препятствующий, 
отменяющий, уничтожающий 

baxa  bAdhA  f   притеснение, преследование (со стороны другого); вред, беда 

baXyTv bAdhyatva п  отстраненность, причинение вреда 

baNxv  bAndhava  т  родственник 

bal bAla  молодой, простодушный, глупый, простофиля; т мальчик, дитя, 

ребенок;  f  A  девочка, девушка 
balk  bAlaka  т  дитя, мальчик 

bailka bAlikA  f  девочка  

bailz bAliSa  молодой, глупый; т  глупец 

baLy  bAlya  п  детство, юность 

ba:p bAXpa т слезы  

ba÷ bAhu т рука  

baý bAhya  внешний, наружний, поверхностный 

baýts!   bAhyatas adv. снаружи 

ibfal  bi]Ala  т  кошка 

ibNÊ bindu  т капля 

ibMb bimba т, п диск; круг  

ibl bila n  нора, логово, дупло 

bIj bIja n семя, зерно 

buÖ‚d  budbuda m   пузырь 

buiÏ buddhi f   ум, разум, рассудок; благоразумие, здравомыслие, разумность, 
мудрость; дух, душа; мысли, смысл; мнение 

buiÏmNt! buddhimant умный, мудрый, благоразумный  

bux! √budh (I U. bodhati/bodhate; fut. bodhiXyati/bodhiXyate; pf. bubodha/bubudhe;  
p.p. buddha) будить, пробуждать, просыпаться; учить, изучать; знать, 
замечать, узнавать; p.p. знающий, просвещенный, мудрый; caus. будить, 
обращать внимание на ч.-л., напоминать, сообщать 

bux budha  умный, мудрый; т планета Меркурий; мудрец 

bu-ui]t  bubhukXita (p.p. des. от  √bhuj)  алчущий, голодный 
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b&sI bRsI  f   подушка (из травы) 

b&hdñ bRhadaSva m  nom.pr. мудреца 

b&hNt!  bRhant  высокий, большой, огромный, сильный, обильный, достаточный 

b&hSpit bRhaspati m nom.pr.  Брихаспати, божественный мудрец, божество 
молитвы, жертвоприношения,  благоразумия и красноречия; планета 
Юпитер 

baeÏrœ  boddhar  m  исследователь, знаток ч.-л. (+Loc.) 

baex bodha  пробуждающий, знающий, наблюдающий; т  пробуждение, знание, 
наблюдение, сознание; 

baeix bodhi m, f  совершенное знание; полное просветление; m священный баньян  
Ficus religiosa, под которым Будда обрел просветление 

baeixsÅv bodhisattva (bodhi-sattva) т находящийся на пути к достижению полного 
совершенного просветления  

äücyR brahmacarya (brahma-carya) п благочестивый образ жизни; изучение Вед; 
воздержание; первая ступень жизни дваждырожденного – ученичество 

äücairn! brahmacArin (brahma-cArin) благочестиво живущий; исполняющий обет 
воздержания; изучающий Веды; т ученик (первая ступень жизни 
брахмана)  

äü{y brahmaNya брахманский; благочестивый, набожный  

äüiÖ;!  brahmadviX  ненавидящий священное знание 

äün! brahman  n  благоговение; благочестивая жизнь (воздержанность, 
целомудрие и т.д.);  Парабрахман, мировая душа; абсолют; священное 
слово, священное знание;  высшая истина; т  бог Брахма; жрец-брахман 

äüi;R  brahmarXi  (brahma-RXi) т  мудрец-брахман 

äülaek  brahmaloka  (brahma-loka) т  мир Брахмы, рай 

äüvaidn!  brahmavAdin (brahma-vAdin) т  богослов, знаток священных текстов, 
толкователь священных текстов 

äühn! brahmahan (brahma-han) убивающий брахмана 

äühTya  brahmahatyA (brahma-hatyA) f  убийство брахмана (или другое столь же 
тяжелое преступление); 

äüa{f  brahmAN]a  (brahma-aN]a)  n  яйцо Брахмы, т.е. вселенная 

äaü[ brAhmaNa  т брахман (член первой, главной касты (варны), знаток вед и 

жрец при жертвоприношениях);  каста (варна) брахманов;  f  I  брахманка;  
n pl. Брахманы, жреческие книги (назв. приложений к ведам, описывающих 
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ритуалы жертвоприношения)  
äU √brU (II U. bravIti/brUte, только система настоящего времени) говорить;  + 

punar - возражать, отвечать 
 

 
bh 

 
- bhakta (p.p. от √bhaj) верный, преданный;   

-i bhakti f  смирение, покорность; любовь; преданность, почтение, поклонение,  
верность;  (ступень) познания; участие 

-imNt!  bhaktimant  преданный, почитающий 

-]! √bhakX (X U.bhakXayati/bhakXayate; I Ā. bhakXate; p.p. bhakXita) есть, пожирать, 
уничтожать  

-][  bhakXaNa  п  еда, поедание 

-úy  bhakXya  съедобный;  п  (дозволенная) пища  

-g bhaga т счастье, благополучие, доля 

-gvÌIt bhagavadgItA (bhagavad-gItA)  f  «Песнь господа» (назв. религиозно-
философской поэмы, включенной в VI книгу «Махабхараты»)  

-gvn! bhagavan (Voc. sg. т от bhagavant) господи! господин! благословенный!  

-gvNt! bhagavant,  f   vatI   счастливый, благодатный, блаженный, великий, 
святой, божественный, высший; досточтимый;  т бог; господин  

-ignI  bhaginI  f  сестра 

-¶  bhagna  (p.p. от √bhaVj) сломанный, разбитый, расколотый, потерпевший 
поражение; расстроенный, обеспокоенный; 

-¶az bhagnASa (bhagna-ASas) bah. утративший надежду, букв. с разбитой 
надеждой  

-¼  bhaWga  m  сгибание, искривление; ломка, перелом 

-j!  √bhaj (I U. bhajati/bhajate; fut. bhakXyati/bhakXyate; pf. babhAja/bheje; p.p. 
bhakta) служить, почитать, любить; использоваться, уделять, наделять, 
распределять; предпочитать; вступать во владения, принимать 

-Ã! √bhaVj (P. pr. bhanakti — VII; fut. bhaWkXyati; pf. babhaVja; p.p. bhagna)  ломать; 
изгибать, скривлять; разбивать, уничтожать, разрушать; разочаровывать, 
обманывать  

-[!  √bhaN  (P. I bhaNati)  говорить 

-Ô bhadra добрый, счастливый; Voc. друг мой, добрейший, милый; n благо, 
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счастье, удача; ◊ bhadraM te (vas)  благо тебе, вам  (приветствие); будьте 
здоровы! прощайте!;  вставное выражение вежливости 

-Ôya bhadrayA adv.  счастливо, радостно  

-y bhaya n страх; боязнь; опасность (+Abl.) 

-y<kr bhayaMkara  (bhayaM-kara) пугающий, наводящий страх  

-yavh  bhayAvaha  (bhaya-Avaha) наводящий страх 

-rœ √bhar (III U.bibharti/bibhRte; I U. bharati/bharate; fut. bhariXyati/bhariXyate; pf. 

babhAra/babhre) носить;  держать, поддерживать, кормить, содержать 
-rt bharata т nom. pr. Бхарата ( царь, сын Душьянты и Шакунталы); сводный 

брат Рамы; название племени 
-rto{f  bharatakhaN]a (bharata-khaN]a)  п  Индия 

-rs! bharas п  ноша, остановка, удерживание 

-tRrœ bhartar m муж, кормилец; владыка, господин 

-t&Rhir bhartRhari m nom. рr. Бхартрихари (знаменитый ученый и поэт VII в.) 

-v bhava I   2. sg. imp. P. от √bhU 

-v bhava II т происхождение; рождение; бытие, существование; мир; эпитет 
Шивы  

-vdagmn bhavadAgamana (bhavad-Agamana) n прибытие, приход господина  

-vn bhavana n дом, жилище; дворец  

-vNt! bhavant I существующий; настоящий (p.pr.act от √bhU) 

-vNt! bhavant II т господин, повелитель; вежливое обращение "Вы" (Nom.sg. m 

bhavAn;  f  bhavatI  госпожа) 
-iv:y bhaviXya  будущий, предстоящий; п  будущее 

-Vy bhavya (р.n. от √bhU)  настоящий, будущий; n  то, что должно быть; 
существование; будущее; счастье, благо  

-Smn! bhasman п пепел, зола 

-Smsat!   bhasmasAt  √kar VIII U.  превращать в пепел 

-SmI -U  bhasmI √bhU I P. превращаться в пепел, в прах 

-a √bhA (II P. bhAti)  блестеть, сиять, являться, казаться 

-ag bhAga m часть; доля; bhagam upAs (upa√As II Ā.) – сидеть у своей доли (на 
жертвоприношении) 
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-agIrwI bhAgIrathI f  эпитет реки Ганги (по имени царя, благодаря подвиничеству 
которого Ганга спустилась с неба)  

-aGy bhAgya n  доля, судьба, счастье  

-aj! -bhAj  причастный,  участвующий, имеющий право, относящийся, 
чувствительный, наслаждающийся; 

-a{f  bhAN]a  п  горшок, сосуд, посуда, утварь; 

-anu bhAnu т солнце; блеск, свет, луч света 

-al bhAla n  лоб  

-ar bhAra m тяжесть, ноша, бремя 

-art bhArata m. patron. потомок Бхараты; 

-artv;R bhAratavarXa (bhArata-varXa) т Индия, букв. страна Бхаратов  

-arÖaj  bhAradvAja  m. patron. от  bharadvAja 

-aé{f bhAruN]a m  nom.pr.  мифическая птица 

-agRv bhArgava m patron. потомок божественного мудреца Бхригу  (BhRgu) 

-ayaR bhAryA f  жена, супруга 

-av  bhAva m  становление, возникновение, переход; существование, бытие; 
характер; склонность, пристрастие; смысл, значение; состояние (сердца), 
сердце, душа; чувство, любовь, вера; мысли; предмет  

-avna  bhAvanA f   воображение, доверие, вера 

-aivn!  bhAvin  существующий, долженствующий быть 

-aivnI  bhAvinI f   прекрасная женщина 

-aVy  bhAvya (p.n.caus. от √bhU)  производимый;  

-a;! √bhAX (I Ā.bhAXate; fut. bhAXiXyate; pf. babhAXe; p.p. bhAXita) говорить  

-a;a bhAXA  f  язык; способность говорить, разговор 

-ai;n!  bhAXin  говорящий 

-aSvNt! bhAsvant блестящий, светящийся; т солнце 

i-]!  √bhikX  (I U. bhikXati/bhikXate)  просить милостыню, выпрашивать 
милостыню 

i-]a bhikXA f  подаяние, милостыня;  bhikXAM √car  I P.   просить милостыню, 
нищенствовать  

i-]u bhikXu т монах, аскет, отшельник, нищий 
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i-]uk bhikXuka  m  id. 

i-dœ √bhid (VII U.  bhinatti/bhintte, 2 sg. imp. bhinddhi, p.p. bhinna) колоть, 
пронзать, нарушать, разделять;  p.p.  поврежденный, порванный, 
разогнанный, измененный, разный 

-i-dœ   -bhid  раздавливающий, служащий для выжимания 

i-Ú"q bhinnagha[a (bhinna-gha[a) т разбитый сосуд, разбитый кувшин  

i-;j!  bhiXaj  целительный; т врач, целебные средства 

-I √bhI (III P. bibheti, p.p. bhIta, p.n. bhetavya) бояться; испугаться; p.p. 

устрашенный;  inj. 2sg.  mA bhaiXIs "не бойся!" 
-I bhI f  страх, боязнь ч.-л. (+ Abl.) 

-Im bhIma  страшный, наводящий страх; т пот. рr. Бхима   

-Imsen bhImasena т nom. рr. Бхимасена (сын Панду, герой эпоса «Махабхарата»)  

-Ié  bhIru,  f  u и U  боязливый, пугливый, робкий (особ. о женщине) 

-IéTv bhIrutva  п опасение, страх 

-u  bhukta  п  кушание, еда, пища; обед 

-ubNt!  bhuktavant   поевший;  bhuktavaj-jane   Loc.  когда люди поели 

-ui  bhukti f  наслаждение, пища 

-uj! √bhuj (I P. bhojati; VII U. bhunAkti/bhuWkte;  fut. bhokXyati/ bhokXyate; pf. 

buboja/bubhuje;  p.p. bhukta) есть, пожирать; вкушать, наслаждаться; P. 
управлять, защищать; caus. кормить, питать 

--uj!   -bhuj   кушающий, поедающий 

-uj  bhuja   т  рука 

-ujgaixp bhujagAdhipa (bhujaga-adhipa) m  кобра  

-uj<g bhujaWga (bhujaW-ga) m  змея 

-uJyu bhujyu т nom.pr. 

-uvn bhuvana n  мир, вселенная; пристанище; бытие; живущий, сущий, человек, 
существо 

-vnÇy bhuvanatraya (bhuvana-traya) n  три мира (небо, земля, подземный мир) 

-U √bhU I (I P., редко Ā., bhavati/bhavate; fut. bhaviXyati/bhaviXyate; pf. 

babhUva/babhUve; aor. abhUt; p.p. bhUta) быть, становиться кем-(чем-)либо, 
делаться, происходить; достигать, доходить; добывать, получать; p.p.  
сделавшийся, настоящий, бывший, прошедший, (+Svas) предстоящий;  3 sg. 
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imp. bhavatu - пусть будет, ладно, хорошо, так, ну;  caus.  производить, 
создавать, оживлять, одобрять, проявлять, думать, считать, знать; 
ухаживать, заботиться; 

-U bhU II  f  земля, почва  

-Ut bhUta (p.p. от √bhU) минувший, прошедший; ставший, сделавшийся;  п  
прошедшее, все сущее, существующее, действительность; живое существо; 
мир; элемент  

-Ut¢am bhUtagrAma (bhUta-grAma) m тело, живая материя  

-UtawR bhUtArtha  т  факт, правда; Acc. adv.  по правде 

-Utavas bhUtAvAsa т  место пребывания элементов, т.е. тело 

-Uit bhUti  f  благо, благоденствие 

-Up bhUpa т царь 

-Upit bhUpati m  царь, владыка земли 

-U-uj! bhUbhuj т царь 

-U-&t! bhUbhRt т царь, гора 

-Uim bhUmi f  земля, почва; место; страна; (метафизич.) ступень, уровень; 

-UimkMp bhUmikampa (bhUmi-kampa) т  землетрясение  

-Uy<s! bhUyaMs  (f   -yasI,  n и  adv. -yas)  сompar.  больший; adv.  больше, большей 

частью, очень, снова, опять, дальше, далее;  bhUyo  bhUyas  больше и 
больше, опять; bhUyasA  In. adv. большею частью, скорее 

-Uiyó bhUyiX[ha spv. многочисленнейший;  -bhUyiX[ha  состоящий по большей части 
из, почти совсем;  Acc. adv.  большей частью, почти совсем 

-Uir bhUri  многочисленный, большой, богатый 

-UirSwÇ bhUristhatra (bhUri-sthatra) вездесущий, имеющий много пристанищ  

-U;!  √bhUX  (I P. bhUXati, p.p. bhUXita)  украшать   

-U;[ bhUXana n украшение 

-USt&[  bhUstRNa т  вид растения 

-&gu  bhRgu m nom. pr. мудрец Бхригу 

-&gukCD bhRgukaccha п nom.pr. название города  (совр. Барох) 

-&tk bhRtaka т слуга, служитель (получающий жалование) 

-&it  bhRti  f  содержание, жалование, служба 
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-&Ty bhRtya т слуга 

-&z  bhRSa  сильный, резкий;  Acc. adv.  сильно, много, очень, весьма 

-ek bheka т лягушка 

-ed bheda m ломка, разрушение; разлад;  разница, различие 

-e;j  bheXaja  п  лекарство 

-E]  bhaikXa  п   нищенствование, милостыня 

-EmI  bhaimI  f  patron.  Дамаянти 

-ae bho ij. (тж. bhos, bhoH) эй! ах! увы! послушай! (+me)  

-aeg bhoga т  пища; удовольствие, наслаждение; благо, радость; польза; 
имущество, собственность 

-aegkirn!  bhogakarin  (bhoga-karin) приносящий пользу;  доставляющий 
удовольствие  

-aeign!  bhogin  пользующийся наслаждениями жизни 

-aejn bhojana n еда, пища, кушание, съестные припасы  

-aes! bhos  о! послушай! 

-aEm bhauma,  f  I   земной, земляной, выросший в земле, почвенный;  т планета 
Марс  

æ<z!   √bhraMS  (IV U.  bhraSyati/bhraSyate, p.p. bhraX[a)  падать, выпадать, 
пропадать, лишаться 

æ<z  bhraMSa  т   падение, лишение 

æ<izn!   bhraMSin  падающий 

æm! √bhram (I P. bhramati;  IV P. bhrAmyati; fut. bhramiXyati; p.p. bhrAnta) бродить; 
скитаться, блуждать  

æmr  bhramara  m   пчела 

æò  bhraX[a  p.p. от  bhraMS 

æaj!   √bhrAj  (I Ā.  bhrAjate)  сиять, блистать 

æatrœ bhrAtar m брат 

æaiNt bhrAnti  f заблуждение, ошибка;  воображение, грёзы  

æU bhrU  f  бровь 
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m 
 

mkr makara т дельфин, крокодил; морское чудовище, макара 

mkrXvj makaradhvaja (makara-dhvaja) m имеющий дельфина на своем знамени, 
бог любви Кама 

mi]ka makXikA  f  муха, комар 

m"vn! maghavan т щедрый, могущественный; эпитет бога Индры 

m¼l maWgala п хорошее предзнаменование, счастье, праздник;  m планета Марс 

m¾!  √majj  (I  U.  majjati/majjate, p.p. magna)  нырять, тонуть 

mÃIr maVjIra m, n  ножной браслет 

mÃU;a maVjUXA  f  большой ящик; сундук, ларь; футляр 

mi[ maNi т   перл, жемчужина;  драгоценный камень 

m{f!  √maN] I P. caus.  украшать  

m{fn  maN]ana  п  украшение, убор, наряд 

m{fp maN]apa т временное сооружение для праздника; беседка; навес 

m{fl maN]ala п круг, (солнечный) диск, округ 

m{fUk maN]Uka т лягушка 

mt mata  (р.р. от  √man) n мнение,  учение 

mit mati  f  мнение, мысль, благоразумие; представление, понятие; разум, 
уважение 

mitmNt! matimant  умный 

mTk…[ matkuNa т  клоп 

mTsr matsara завистливый; m зависть, гнев, враждебность 

mTSy matsya m рыба  

miwn! mathin т мутовка 

mdœ √mad I (IV P. mAdyati; p.p. matta)  пьянеть;  радоваться; кипеть (о воде)  

mdœ √mad II (X Ā. mAdayate; p.p. mAdita)  нравиться; получать удовольствие  

mdœ mad III   Abl.sg. от aham;  в начале сложного слова - мой, меня и т.д. 

md mada т опьянение; течка; страсть, безумие; веселье, упоение; nom.pr демона; 

mdn  madana  т  любовь, бог любви Кама 
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mdIy  madIya  мой 

m*  madya  п  хмельное питье 

mÔ madra  т  назв. страны в северо-западной Индии;  pl. назв. народа 

miÖx  madvidha (mad-vidha) подобный мне; такой же, как я 

mxu madhu  сладкий; приятный;  п мёд;  нектар, сома; первый весенний месяц 
мадху 

mxukr madhukara (madhu-kara) т пчела (букв. делающий мед)  

mxupk› madhuparka (madhu-parka) т медовый напиток 

mxumNt!  madhumant  медовый, сладкий; милый, приятный 

mxur madhura  сладкий; ласковый, милый 

mxuilhœ madhulih (madhu-lih)  f  пчела (букв. слизывающая нектар)  

mXy madhya  средний;  п середина, талия; Loc.  среди, в 

mXyg  madhyaga  (madhya-ga) находящийся посредине ч.-л. (+Gen.) 

mXym  madhyama  средний;  т,  п  талия 

mXy-ag madhyabhAga (madhya-bhAga) т средняя часть  

mXySwta  madhyasthatA (madhya-sthatA) f  равнодушие 

mXyaû madhyAhna (madhya-ahna) т полдень  

mn! √man (I Ā. manate; IV Ā. manyate; VIII Ā. manute; fut. maMsyate; pf. mene; p.p. 
mata)  мыслить, думать;  считать, полагать  

mn>pUt  manaHpUta (manaH-pUta)  очищенный духом, исходящий от чистого сердца 

mns! manas n  мысль, ум; дух, душа; сердце 

mnIi;n!  manIXin мудрый, разумный 

mnu  manu  m nom. pr. Ману, родоначальник людей; впоследствии различают 7 
или 14 Ману-создателей (в разные эпохи мира), из которых первое по 
времени место занимает manuH  svAyaMbhuvaH  

mnuj manuja  т человек 

mnujeNÔ manujendra (manuja-indra) т царь 

mnu:y manuXya человеческий; т человек 

mnae}  manojVa (manas-jVa) приятный, прелестный 

mnaerw manoratha (manas-ratha) т желание; мечта (букв. колесница мысли)  
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mnaerm manorama (mano-rama)  радующий (сердце, душу); красивый  

mnaev&iÄ  manovRtti (manas-vRtti) f   расположение духа, стремление сердца 

mnaehr  manohara (manas-hara) очаровательный, прелестный 

mNtu mantu f мысль, понимание; m совет, советник 

mNÇ mantra т, п  мантра (назв. священных стихов ведических гимнов); 
заклинание, волшебство, священное изречение; совет; наставление; 
замысел, план 

mNÇy  √mantraya (den.от mantra,  Ā.  pf.  mantrayAm Asa,  ger. -mantrya, p.p. 

mantrita)  говорить,  произносить (мантры); советоваться, совещаться, 
обсуждать 

miNÇn! mantrin т министр, советник  

mNw! √manth (math)  I (IX P. mathnAti, I P. mathati, p.p. mathita) взбалтывать, 
пахтать, смешивать 

mNw! √manth II (I P. manthmati, p.p. manthita)  мучить, терзать, убивать 

mNwn manthana n  пахтанье 

mNwan manthAna m  мутовка; Потрясающий вселенную (эпитет Шивы) 

mNd manda медленный, слабый, глупый;  Acc. adv.  медленно, тихо;  

mandamandam = mandaM mandam   совсем медленно, тихо 
mNdr mandara m nom pr. гора Мандара, с помощью которой боги пахтали океан 

mNdivsipR[I mandavisarpiNI  f nom pr. "Медленно ползущая" 

miNdr mandira п дворец, храм  

mNdI  mandI + √bhU I P.   ослабевать, уменьшаться 

mNmw  manmatha (man-matha) т  nom pr.  бог любви Кама, Волнующий душу; 
любовь 

mm mama Gen. sg. от aham   меня, мой 

myUr mayUra  т павлин  

mrœ √mar (VI Ā. mriyate; pf. mamre; p.p. mRta) умирать, погибать; caus. убивать;  
p.n. должно умереть;  p.p.  умерший, мертвый 

mr[ maraNa п смерть, умирание, кончина 

mrIic marIci  f, m  луч света, мираж, nom.pr. мудрец Маричи 

mét! marut т ветер; nom. pr. Марут (бог ветра); pl. группа богов бурь и ветров, 
помощников Индры  
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mgR! √marg (X Ā. mRgayate) искать 

mjR! √marj (VI U. mRjati/mrjate,  II  P.  mArX[i,  p.p. mRX[a, ger. -mRjya)  тереть, 
стирать, вытирать; украшать; caus. втирать, растирать 

mTyR  martya  смертный;  т   человек 

mdR marda m  давление; уничтожение 

mmR}  marmajVa (marma-jVa) знающий слабое место, слабую сторону 

mmRn!  marman  п  сустав, пах, открытое уязвимое место тела; слабое место (тж. в 
перен. смысле) 

myaRd maryAda m граница 

mzR! √marS (VI P. mRSati, p.p. mRX[a, ger. -mRSya) касаться, прикасаться 

m;R! √marX (IV U. mRXyati/mRXyate, caus. marXayati/marXayate) терпеть, забывать; 
caus. простить 

ml mala  т  грязь, нечистота;  pl.  нечистые части 

miln!  malin  нечистый, грязный, темный, с пятнами  (о луне) 

mStk mastaka m п  голова, верх, вершина 

mhtI mahatI f  от mahant 

mhNt! mahant (m mahAn, f mahatI) большой; сильный; великий; обширный, 
длинный, обильный, громкий, высокий, величественный, благородный 

mhi;R  maharXi (mahA-RXi) т   великий мудрец, святой 

mha mahA- см. mahant  

mhakwa mahAkathA (mahA-kathA) f  великий рассказ 

mhakay mahAkAya (mahA-kAya) bah. обладающий большим телом, грузный, 
толстый  

mhaqvI  mahA[avI (mahA-a[avI)  f  большой лес 

mhatps!   mahAtapas  (mahA-tapas) m nom. pr.  мудреца 

mhatejs!  mahAtejas (mahA-tejas) bah.  доблестный; преисполненный великой мощи  

mhaTmn! mahAtman (mahA-Atman) bah. великий духом; благородный, доблестный, 
выдающийся, величественный; т  высочайший дух, мировая душа 

mhaxn mahAdhana (mahA-dhana) богатый 

mhans mahAnasa (mahA-anasa) n  кухня 

mhanu-av  mahAnubhAva (mahA-anubhAva) великодушный, благородный, 
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влиятельный 
mhaàtaipn! mahApratApin (mahA-pratApin) многоуважаемый 

mhaà-av  mahAprabhAva (mahA-prabhAva) могущественный 

mhaàa}  mahAprAjVa (mahA-prAjVa) умнейший, мудрый 

mhabl mahAbala (mahA-bala) властный, могущественный 

mhaba÷  mahAbAhu (mahA-bAhu) сильнорукий, долгорукий 

mha-ag mahAbhAga (mahA-bhAga) bah. имеющий великую долю,  выдающийся, 
превосходный, счастливый  

mha-aGy mahAbhAgya (mahA-bhAgya) п  великая участь; счастливая судьба  

mha-art mahAbhArata (mahA-bhArata) п великая битва между потомками Бхараты; 
Махабхарата (назв. эпической поэмы, рассказывающей о войне между 
пандавами и кауравами)  

mhamns!  mahAmanas (mahA-manas) великодушный, доблестный 

mhamuin mahAmuni (mahA-muni) т великий отшельник  

mhay}  mahAyajVa (mahA-yajVa) т   большое жертвоприношение 

mhayzs! mahAyaSas (mahA-yaSas) bah. обладающий большой известностью, 
знаменитый, прославленный 

mhar{y  mahAraNya (mahA-araNya) п  большой (безлюдный) лес 

mharaj mahArAja (mahA-rAja) т царь, великий (верховный) царь 

mharav  mahArAva (mahA-rAva) т   сильный рев, страшный крик 

mhawRvNt!  mahArthavant (mahA-arthavant) глубокомысленный 

mhavn  mahAvana (mahA-vana) п   великий (дикий) лес 

mhaiv³m mahAvikrama (mahA-vikrama) m nom. pr.  льва из басни 

mhaiv*aly mahAvidyAlaya (mahA-vidyA-Alaya) m, п  высшая школа  

mhavIyR mahAvIrya (mahA-vIrya) bah. обладающий великой силой, наделенный 
огромной силой 

mhaìt  mahAvrata  (mahA-vrata) давший и исполняющий великий обет 

mhastI  mahAsatI (mahA-satI) f   примерная жена 

mhasÅv mahAsattva (mahA-sattva) т  великий святой, великий мудрец; 
великодушный, благородный 

mih mahi  большой, великий, m, n  величие, величие 
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mihn! mahin m, n  величие, величина 

mihmn!  mahiman т величие; благородство  

mih; mahiXa т бык; буйвол; nom. pr.  демона 

mih;I mahiXI f   буйволица; царица, первая, главная супруга (царя) 

mhI mahI f   земля;  страна  

mhIi]t!  mahIkXit (mahI-kXit) т   царь 

mhItl mahItala (mahI-tala) п поверхность земли; почва  

mhIxr mahIdhara (mahI-dhara) поддерживающий землю; т гора 

mhIpit mahIpati (mahI-pati) т царь 

mhIpal mahIpAla (mahI-pAla) т id.  

mhIy  √mahIya  (den. Ā.) приобретать блаженство, быть счастливым, процветать, 
возвышаться 

mheNÔ  mahendra (mahA-indra) т  великий Индра 

mheñr maheSvara  (mahA-ISvara) т  великий владыка; верховный бог; бог 

mhaerg mahoraga (mahA-uraga) m  огромный змей; демон  

mhaEjs!  mahaujas  (mahA-ojas)  могучий, очень сильный 

ma √mA I (II P. mAti; III Ā. mimIte; IV Ā. mAyate; p.p. mita) мерить, измерять 

ma mA II не (отрицание при глаголе в повелительном наклонении и инъюнктиве)  

ma<s mAMsa n мясо 

ma"  mAgha  т  название месяца  (примерно соответствует январю-февралю) 

maicrm!  mAciram  adv.  скоро, скорее, сейчас 

mat¼ mAtaWga m  слон 

matrœ  mAtar f   мать 

matirñn! mAtariSvan nom.pr. эпитет Агни или Вайю; ветер  

matul mAtula т  брат матери, дядя  

mat& mAtR- слабая основа от mAtar  

maÇ  mAtra  п  мера, объем, количество; в сл. словах   – только, исключительно; 

величиной, размером с;  f   A  id.; имущество, утварь (см. saWga) 

maÇSpzR  mAtrasparSa (mAtrA-sparSa) m  материальный контакт 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 147 

maxvI  mAdhavI  f   название растения; цвет данного растения 

maxuyR mAdhurya n сладость; красота, прелесть  

man mAna   n  мера (совр. эталон); т честь, почет, уважение; мнение, самомнение, 
гордость 

mand  manAda  милостивый, милосердный 

mand{f mAnadaN]a (mAna-daN]a) т мера (для) сравнения, мерило  

manv mAnava происходящий от Ману, человеческий; т человек, потомок, ученик 

mans mAnasa т ум, чувство 

manu; mAnuXa  f  I  человеческий;  т человек,  f   земная женщина  

maNy mAnya  достопочтенный 

mam! mAm  Acc. sg. от aham  меня 

mamk mAmaka мой 

maya mAyA f  обман, иллюзия; магия, волшебство; иллюзорность материального 
мира 

maiyn! mAyin  мудрый, чудодейственный, обманчивый; m волшебник; n  
волшебство, магия 

maét mAruta т  ветер, воздух, дыхание 

mak›{fey mArkaN]eya т nom. pr. мудрец Маркандея 

magR mArga m дорога, путь, тропа 

magy √mārgaya P. искать 

majaRr  mArjAra  m  кошка 

matR{f mArtaN]a т птица; солнце 

malv  mAlava  m nom. pr.  страны и племени (pl.);  f  I  nom. pr.  супруги царя 
Ашвапати и родоначальницы племени Малавы 

mala mAlA  f   венок, гирлянда 

mailnI  mAlinI  f  nom. pr.  реки 

maLy mAlya n венок 

mas! mAs т месяц 

mas mAsa т  id. 

mass<ciyk mAsasaMcayika (mAsa-saMcayika) имеющий запас (провизии) на один 
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месяц 
maisk mAsika,  f  I   месячный, ежемесячный 

mahaTMy mAhAtmya п  величие, сила 

imt mita (p.p. от √mA I) умеренный, ограниченный  

imt-ai;n!   mitabhAXin (mita-bhAXin) умеренно говорящий, молчаливый 

imt-aejn mitabhojana (mita-bhojana) bah. имеющий умеренную пищу, умеренный 
в пище, недоедающий 

imÇ mitra т  друг; пот. рr. бог Митра;  п  дружба, друг 

imÇta  mitratA  f  дружба 

imÇÔ‚hœ mitradruh (mitra-druh) изменяющий друзьям, предающий друзей 

imÇvt! mitravat adv. по-дружески, как с другом 

imÇzmRn!  mitraSarman  nom. pr.  брахмана 

mws! mithas adv. взаимно, совместно, между собою, взаимно, друг другу; 
попеременно 

miwla mithilA   f  nom. pr.  город  Митхила 

imiwlapurI mithilApurI (mithilA-purI) f nom. pr.  город Митхила 

imwun mithuna  т, п  чета, пара 

imWya mithyA adv. ложно, обманным образом, неверно, напрасно 

iml! √mil (VI U. milati/milate;  p.p. milita) встречаться, собираться, сходиться; 
соединять, получать; соответствовать, присоединяться 

imï miSra смешанный 

imïy  miSraya  (den. P.) смешивать 

imhœ mih f  туман, чад 

mI √mI (IX U. mInAti/mInIte, p.p. mIta) уменьшать, вредить 

mIl! √mIl (I P. mIlati, p.p. milita) закрывать (глаза) 

muk…q  muku[a n, m  диадема 

muk…ilt mukulita закрытый, не распустившийся (о цветке); покрытый 
бутонами/почками  

mua muktA f  жемчужина 

mui mukti f  спасение, освобождение, избавление души, окончательное спасение 
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muo mukha n  рот; лицо; морда, клюв  

muOy mukhya главный, стоящий во главе, первый, наилучший 

muGx mugdha (p.p. от √muh) глупый, заблудший, неопытный, наивный, невинный 

muc! √muc (VI U. muVcati/muVcate; fut. mokXyati/mokXyate; pf. mumoса/mumuce;  
p.p. mukta) освобождать, отпускать, развязывать, удалять, отделять, 
оканчивать; p.p. свободный, разбросанный, посланный, нанесенный (об 
ударе)  

mudœ √mud I (I Ā. modate, pf. mumude, p.p. mudita)  радоваться, веселиться, 
тешиться; р.р.  обрадованный, веселый 

mudœ mud II  f  радость, удовольствие 

muin muni т мудрец; аскет; отшельник, молчальник 

muinpu<gv munipuMgava (muni-puMgava) т первый из мудрецов; лучший из аскетов 
(букв. бык среди мудрецов)  

mu;!  √muX (IX P. muXNAti, p.p. muXita) воровать 

musl musala т, п  дубина; пестик 

muhœ √muh (IV P.  muhyati; fut. mokXyati; caus. mohayati, aor. amuhat; p.p. mugdha; 

mU]ha)  падать в обморок; ошибаться, заблуждаться; быть глупым; р.р. 
глупый, заблудший, неопытный, наивный, невинный; caus. вводить в 
заблуждение, обманывать 

mu÷rœ  muhur (или muhus) adv. мгновенно, мигом; ежеминутно, часто 

muøtR  muhUrta   т, п мгновение, минута; час;  Abl. adv. cейчас же, вскоре после 
того 

mUF  mU]ha  (p.p. от √muh) глупый, заблудший, неопытный, наивный, невинный 

mUÇ mUtra  n   моча 

mUoR mUrkha глупый; т глупец, дурак 

mUtR  mUrta  воплощенный 

mUitR mUrti f  изображение; тело, вид 

mUitRmNt! mUrtimant  воплощенный, олицетворяющий  

mUxRg mUrdhaga (mUrdha-ga) садящийся на голову 

mUxRj  mUrdhaja  (mUrdha-ja) т   волос (на голове) 

mUxRn! mUrdhan  т  голова; лоб, чело; вершина 

mUl mUla n корень; основа, начало, происхождение 
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mUldev mUladeva m nom pr. Муладева, традиционный плут в сказаках  

mULy mUlya  п цена 

mUi;k mUXika (тж. mUXaka) т мышь, крыса 

m&g mRga т  дикое животное, зверь, дичь;  газель, антилопа  

m&gya mRgayA f охота 

m&fIk mR]Ika  милостивый, благосклонный 

m&t mRta (p.p. от √mar) мертвый; погибший  

m&Tyu mRtyu т смерть 

m&dœ mRd  f земля 

m&Ê  mRdu, f  -u, -dvI   мягкий, кроткий, тихий, нежный; слабый, медленный 

m&ÊgaimnI  mRdugAminI (mRdu-gAminI) f   идущая, мягко покачиваясь (о женщине, 

ср. gajagAminI) 

m&[l mRNala m, n  стебель лотоса  

m&Nmy  mRnmaya  глиняный; т, п  сосуд (из глины) 

m&;a mRXA adv. напрасно, ложно, обманчиво 

me me  Dat. Gen. от aham  мне, меня, мой 

meola  mekhalA f  пояс 

me" megha т облако; туча 

me"aCDÚ meghAcchanna (megha-Acchanna) покрытый облаками, облачный  

meXy  medhya  годный для жертвоприношения, чистый, неоскверняющий;  -tara  
cpv..  более годный для жертвоприношения 

meXyar{y  medhyAraNya (medhya-araNya) п   священный лес  

menka  menakA  f  nom. pr. Менака, имя апсары 

meé meru m  nom. pr. мифическая гора Меру, обитель богов 

mEÇ  maitra,  f  I  дружеский, дружелюбный; п  дружба 

mEÇI  maitrI  f  дружба, сходство 

mEiwl maithila т житель (города) Митхила  

mae] mokXa т спасение души, освобождение 

mae"  mogha  напрасный, тщетный 
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maeh moha т заблуждение; обман; сумасшествие  

maehn mohana  вводящий в заблуждение, обманывающий, ослепляющий; n обман, 
заблуждение 

maeiht mohita (p.p. caus. от muh) одурманенный, оглушенный  

maeihn! mohin  смущающий, обманывающий, вводящий в заблуждение, сбивающий 
с толку 

maeihnI mohinI f  обворожительная, пленительная, очаровательная (женщина); 
nom.pr Мохини 

maEn mauna n молчание 

maEOyR maurkhya п глупость 

maEvIR maurvI  f  тетива  

maEil mauli т, f   венец, диадема;  baddha-mauli   bah. c царским венцом 

maELy maulya  основной, старинный 

ça √mnA (I P. manati; p.p. mnata) указывать; поучать, учить 

Mla √mlA (или mlai, IV P. mlAyati; p.p. mlAna) увядать, завянуть 

MleCD mleccha т варвар 

 
 

y 
 

y ya который (см. yad) 

y] yakXa  n сверхестественное существо, дух;  m  якша (назв. добрых полубогов, 
составляющих свиту Куберы, бога богатства и сокровищ)  

yj! √yaj (I U. yajati/yajate; fut. yakXyati/yakXyate; pf. iyAja / Ije; aor. ayAkXIt/ayaX[a; 

p.p. iX[a) приносить жертву; жертвовать (+Acc. кому,  +In. что, +Dat. для 
кого); давать; caus. приносить жертву за кого-л.  

yjt yajata божественный, святой, достойный (жертвы), уважаемый 

yjn yajana  п   жертвоприношение 

yjman  yajamAna (p.pr.act. от √yaj) т   приносящий жертву, устраивающий 
жертвоприношение (на свои средства, которое осуществляют для него 
брахманы) 

yjuveRd yajurveda (yajur-veda) т Яджурведа (назв. веды жертвенных формул или 
изречений, сопровождающих обряд)  

yjus! yajus n жертвенная формула, ритуальная формула при жертвоприношении; 
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изречение 
y} yajVa m жертвоприношение, жертва 

y}r] yajVarakXa (yajVa-rakXa) n защита, охрана жертвоприношения  

y}Iy yajViya достойный жертвоприношения; подходящий для жертвы 

y}aeprNtm! yajVoparAntam (yajVa-uparAntam) adv. после жертвоприношения  

yJvn!  yajvan т жертвователь; приносящий жертву  

yt! √yat (I Ā. yatate, fut. yatiXyate, p.p. yatta) стараться, стремиться к ч.-л. 

yts!  yatas  adv.  откуда, отчего, вследствие чего, так как, потому что, оттого что, 

ибо, куда; yato yatas  куда ни; где; с тех пор как; yataH prabhRti id.  
yit yati т  аскет 

yÆ yatna т  усилие, напряжение сил, старание, усердие, труд 

yÆvNt!  yatnavant стремящийся, усердный  

yÇ yatra  relat.  где; когда; куда; ◊-yatra kutrapi  везде, всюду; -yatra... tatra куда... 
туда  

ywa yathA adv.  как, подобно; чтобы, что (opt., ind., imp.); ◊ yathA... evam  как... так 

и...; -yathA... tathA  чтобы (opt.) ... так  
ywagtm!  yathAgatam  (yathA-Agatam) adv. по дороге, по которой (мы) пришли 

ywatwm!  yathAtatham  (yathA-tatham) adv.  как оно есть, точно, как следует 

ywaNyaym! yathAnyAyam (yathA-nyAyam) adv. по правилам, по справедливости, 
справедливо 

ywai-àetm!  yathAbhipretam (yathA-abhipretam) adv. по намерению  

ywahRts!  yathArhatas (yathA-arhatas) adv.  по достоинству, как следует 

ywahRm!  yathArham (yathA-arham) adv. id.  

ywawRm!  yathArtham (yathA-artham) adv. целесообразно, правильно, верно 

ywavt!  yathAvat = yathAtatham adv. 

yeaivix yathAvidhi (yathA-vidhi) adv. по установленным правилам, как предписано 

yeav&Äm!   yathAvRttam (yathA-vRttam) adv. как все происходило 

ywazaSÇm!  yathASAstram (yathA-SAstram) adv. по священным законам, как 
предписано 

yweCDm!  yatheccham (yathA-iccham) adv. по желанию, сколько угодно 
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yweCDya  yathecchayA (yathA-icchayA) adv. id.  

yweiPstm!  yathepsitam (yathA-Ipsitam) adv. id. 

ywaem!  yathoktam (yathA-uktam) adv.   как сказано;  yathoktavyApArA  занятая тем, о 
чем было сказано выше (т.е. поливанием цветов) 

ydœ  yad  (m  yas,  f   yA,  n  yad  или yat,  pkr.  yaM)  pron. rel. кто, который; в начале 

сложных слов заменяет косв. падежи всех чисел и родов (yad-artham  ради 
кого);  yaH kaScit какой бы ни, всякий; conj. что (в начале прямой речи после 
глаголов речи и мысли, часто без iti  в конце - не переводится;  потому что, 
что;  yad - tad  то, что - то, если  (то); yad  -  yena  почему, вследствие чего, 
потому что; yasmAt   вследствие того что,  так как 

yda yadA conj. когда, если; ◊ -yadA... tadA когда... тогда  

yid yadi conj. если; ◊ -yadi... tadA  если... тогда; yady-api  хотя  

y†CDa yadRcchA f  cлучай 

yÙ yantra п  сбруя, путы, оковы; приспособление, амулет, магический рисунок 

ym! √yam (I P. yacchati; fut. yaMsyati; pf. yayAma; p.p. yata) держать, давать; 
препятствовать; укрощать; caus. сдерживать 

ym yama т nom. pr. Яма (бог смерти и правосудия)  

ym]y  yamakXaya  (yama-kXaya) т  жилище Ямы, царство Ямы 

ymTv  yamatva  п   сущность Ямы (сущность бога-обуздателя) 

ymuna yamunA f  nom.pr. Ямуна (название реки, совр. Джамна) 

yyait  yayAti  m nom. pr.  царя древних времен 

yv yava  т   ячмень, хлеб 

yvn yavana т  грек, варвар 

yvagU  yavAgU  f   ячменный или рисовый отвар 

yvIy<s!  yavIyaMs  (cpv. от yuvan) более юный 

yzs!  yaSas n  слава, известность; почет; уважение 

yzSvNt!  yaSasvant счастливый; славный; известный 

yziSvn!   yaSasvin  славный, прелестный; 

yz>suokirn!  yaSaHsukhakarin (yaSaH-sukha-karin) приносящий славу и счастье 

yiò yaX[i  f  прут, жердь, палка; опора, подпорка 

ya √yA I (II P. yAti; fut. yAsyati; pf. yayau;  p.p. yAta) идти; отправляться, 
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направляться, попадать, достигать, становиться (с абстр. знач.);  -bhraMSaM 

yayur  они лишились 
ya yA II  Nom. sg.  f  от ya  

yac!  √yAc (I U. yAcati/yAcate, p.p. yAcita) просить 

yatyam yAtayAma (yAta-yAma) прошедший путь, использованный, испорченный, 
непригодный 

yatna  yAtanA  f   мучение, адская мука 

yatr!  yAtar m мститель; идущий; возница 

yatuxan yAtudhAna (yAtu-dhAna) т  демон, вид злых духов 

yaÇa yAtrA f  путешествие, поход; средства к жизни, пропитание 

yaiÇk  yAtrika  достаточный для пропитания; prANa-yAtrika-mAtra  bah  имеющий 
для пропитания  ровно столько, чтобы можно было поддержать жизнь 

ya†z yAdRSa,  f  I   каковой, какой   

yan yAna т  колесница, телега, подвода 

yav¾Ivm!  yAvajjIvam (yAvaj-jIvam) adv.  на всю жизнь 

yavNt!  yAvant сколь большой, как, сколький;  yAvat  adv.  между тем как, пока, 

сколько, когда, как; yAvat...na  пока не (см. и tAvat); yAvat … tAvat – до тех 
пор, пока; когда – тогда 

yu  √yu I (I P. yauti, p.p. yuta)  соединять;  р.р. соединенный, связанный, 
состоящий из ч.-л. 

yu  √yu II (III P. yuyoti)  отделять, удалять 

yu yukta (p.p. от √yuj) связанный, соединенный, снабженный, сопровождаемый, 
подходящий, соответствующий; сосредоточенный, сопряженный с ч.-л., 
пристойный, сложный; предающийся одной мысли (цели) 

yui yukti f связь, применение, употребление, средство, прием, хитрость, 
основание, причина, соразмерность 

yug yuga n мировой период; небольшая мера длины; ярмо; пара (запряженных 
волов) 

yugmaÇ yugamAtra (yuga-mAtra) п  длина ярма; мера длины около четырех локтей;  

yugamAtra-udite sUrye непосредственно после восхода солнца 
yugl  yugala m, n  пара, двойка  

yuj!  √yuj (VII U. yunakti/yuWkte; fut. yokXyati/yokXyate; pf. yuyoja/yuyuje; p.p. yukta) 
впрягать, запрягать; укреплять, прикреплять; связывать, соединять; 
приводить в действие; быть участником; обращать мысли на один предмет, 
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сосредотачиваться; брать на себя;  na yujyate  не следует, нельзя, не 
подобает; na yuktam - id.; p.p. связанный, соединенный, снабженный, 
сопровождаемый, подходящий, соответствующий, сосредоточенный, 
сопряженный с ч.-л., пристойный, сложный; предающийся одной мысли 
(цели) 

yuÏ yuddha n битва, сражение; борьба 

yux!! √yudh I (IV Ā. yudhyate, p.p. yuddha) биться, сражаться 

yux!! yudh II  f  сражение; борьба 

yuixiór  yudhiX[hira т nom. pr. Юдхиштхира (царь, старший из Пандавов, герой 
эпоса «Махабхарата») 

yuyuTsu yuyutsu воинственный, желающий сражаться  

yuvtI  yuvatI (yuvati)  f молодая девушка, молодая женщина, жена 

yuvn!  yuvan молодой, юный; т юноша 

yu:mdœ  yuXmad Abl. pl. от tvam 

yUk yUka т  вошь 

yUw yUtha  т, п  стадо, множество 

yUp yUpa т жертвенный столб, к которому привязывается животное 

yUym! yUyam  Nom. pl. от  tvam 

yae± yoktra п  веревка, элемент сбруи (недоуздок, подпруга и т.д.) 

yaeg  yoga  m  соединение, участие, накопление (-yoga  часто не переводится); 
упряжка; волшебство; система философии; сосредоточение мыслей, 
религиозное созерцание (=dhyAnayoga); средство, прием, уловка;  -yogatas  
Abl.adv. надлежащим образом 

yaeg]em yogakXema (yogakXema) т  благосостояние, благо, безопасность 

yaeGy yogya подходящий, пригодный, способный, искусный, ловкий, удобный 

yaejn yojana n  мера длины (примерно 17 км) 

yaeÏrœ  yoddhar m  воин, боец, солдат 

yaex yodha т   воин, солдат 

-yaeixn!  -yodhin  сражающийся 

yaein yoni т, f  утроба, лоно, чрево; -yoni  рожденный в, происходящий из 

yaei;t! yoXit f  женщина 

yaEvn yauvana n юность, молодость; возмужалый возраст 
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yaEvnSwa yauvanasthA (yauvana-sthA) юная, молодая, взрослая  

yaEvraJy  yauvarAjya  (yauva-rAjya) п  сан наследника престола и соправителя 
 
 

r 
 

r -rа помогающий; способствующий 

r<hs!  raMhas п  быстрота 

r rakta красный 

rvass! raktavAsas (rakta-vAsas) bah. (человек) в красной одежде 

r]! √rakX (I P. rakXati; fut. rakXiXyati; pf. rarAkXa; aor. arakXIt; p.p. rakXita) охранять; 
защищать; спасать  

r][  rakXaNa  п  защита, охрана; выпас 

r]a  rakXA  f  защита, охрана 

ri]trœ rakXitar m защитник, охранитель, покровитель  

r"u raghu т nom. pr. Рагху (царь Айодхьи, прадед Рамы, основатель рода Рагху) 

r"unaw raghunAtha (raghu-nAtha) m  глава рода Рагху, эпитет Рамы  

r"unNdn raghunandana (raghu-nandana) т Потомок Рагху (эпитет Рамы)  

r¼  raWga  т  театр, публика (в театре) 

rc!  √rас (X U. racayati/racayate; fut. racayiXyati/racayiXyate; p.p. racita)  творить,  
создавать, сочинять; украшать; плести (о венке, гирлянде); приводить в 
порядок, устраивать 

rict racita (p.p. от √rас) красивый, украшенный, сочиненный  

rjk  rajaka  т  красильщик, мужчина-прачка 

rjt rajata  серебристый; n  серебро 

rjnI  rajanI  f   ночь 

rjs! rajas n  пыль; мрак, туман; атмосфера, воздушное пространство; эмоция, 
страсть; раджас (одно из трех качеств материальной природы) 

rjSvl  rajasvala (rajas-vala) полный страсти, запыленный 

r¾u rajju f  веревка, канат 

r[ raNa m,n сражение, битва 
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rt rata (p.p. от √ram) радующийся, находящий радость в ч.-л. (+Loc.) 

rit  rati  f   удовольствие, наслаждение  

rÆ ratna п драгоценность, сокровище 

rw ratha т колесница, повозка  

rwkar rathakAra  (ratha-kAra) т  каретный мастер, тележник 

rWy rathya относящийся к колеснице 

rWya rathyA  f  улица, дорога 

riNtdev  rantideva  m nom. pr.  Рантидева, имя царя 

rNØ randhra т, п отверстие; ноздря  

r-!  √rabh (I Ā. rabhate; fut. rapsyate; pf. rebhe; p.p. rabdha) начинать(ся); 
предпринимать  

rm!  √ram (I Ā. ramate; fut. raMsyate; pf. reme; p.p. rata) играть, забавляться; 
радоваться, наслаждаться; отдыхать; (P. ramati) останавливать; р.р. 
радующийся, находящий удовольствие в ч.-л. (+Loc.) 

rm[Iy ramaNIya  (p.n. от √ram) приятный, прекрасный, усладительный 

rMy ramya (p.n. от √ram) приятный, прелестный, спокойный, мирный 

riv ravi т солнце 

riZm  raSmi  т, f  луч, сияние; повод, вожжи 

raò+ rAX[ra п, т  господство, государство, страна, народ 

raò+I rAX[rI f  госпожа, повелительница 

rs rasa m сок, жидкость; вкус; сердцевина; суть; поэтическое переживание, раса  
(преобладающее чувство или эмоция, выраженная в произведении); 
религиозное чувство  

rsayn rasAyana т  жизненный эликсир; вид медицинского снадобья 

rSy rasya  вкусный, сочный 

rhœ  √rah  (I P. rahati, caus. rahayati, p.p. rahita) отделять; caus. оставлять;  p.p. 
лишенный, оставленный, свободный от ч.-л., без ч.-л. 

rhs!  rahas п  уединение, уединенное место; Acc. Loc. adv.  наедине, тайно, втайне, 
исподтишка 

rhSy rahasya тайный;  п  тайна, секрет 

ra]s rAkXasa т ракшас, демон, нечистый дух  
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rag  rAga  m  цвет, красный цвет; краска, окраска; прелесть; любовь, страсть, 
склонность; мелодия 

ra"v rAghava т patron.  потомок Рагху (эпитет Рамы)  

raj!  √rAj (I Ā rAjate, p.p. rAjita) блистать, царствовать, властвовать 

rajkNya rAjakanyA (rAja-kanyA) f  дочь царя, царская дочь  

rajk…mar rAjakumAra (rAja-kumAra) т царский сын, принц 

rajg&h rAjagRha (rAja-gRha) nom.pr. «Царский дворец», современный Раджгир, 
столица Магадхи 

rajn! rAjan т  раджа, царь; член касты воинов, кшатрий  

rajNy rAjanya т  воин, представитель касты кшатриев 

rajpuÇ  rAjaputra (rAja-putra) т царевич;  воин 

rajpué; rAjapuruXa (rAja-puruXa) т  чиновник 

raji;R rAjarXi (rAja-RXi) т  мудрец царского происхождения, царь-отшельник 

rajs rAjasa  относящийся к гуне раджас 

rajsÄm rAjasattama (rAja-sattama) т лучший из царей  

rajsevk rAjasevaka  (rAja-sevaka) т  воин 

raja rAjA  nom. sg. т от rAjan  

rajIv rAjIva n (синий) лотос; rAjIvalocana - голубоглазый  

rajeNÔ rAjendra (rAja-indra) т  царь царей, лучший из царей 

ra}I rAjVI f царица 

raJy rAjya п царство 

raiÇ rAtri (тж. rAtrI)  f  ночь  

raÏ rAddha (p.p. от √rAdh) удовлетворенный, счастливый; завершенный, готовый 

rax!  √rAdh (IV Ā. rAdhyate; fut. rAtsyati; pf. rarAdha; p.p. rAddha) расти; процветать, 
быть счастливым; удаваться; заканчивать; caus.  удовлетворять  

ram rAma т nom. pr. Рама (герой эпоса «Рамаяна» и многих поэм)  

ramay[ rAmAyaNa (rAma-ayaNa) n «Странствия Рамы» (назв. эпической поэмы о 
жизни и подвигах Рамы)  

rav[ rAvaNa m nom. pr. Равана (демон, царь Ланки, повелитель ракшасов) 

rav[aid rAvaNAdi (rAvaNa-Adi) начиная с Равана; Равана и другие  
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raiz rASi m куча, скопление 

ras-  rAsabha  т осел 

ra÷ rAhu m  nom. pr. асура Раху; голова демона, вызывающий солнечные и лунные 
затмения 

irKw riktha n богатство, состояние; собственность  

irpu  ripu  m  враг 

ir;! √riX (I P. reXati;  IV P. riXyati)  быть поврежденным, разрушенным; причинять 
(боль, вред) 

é √ru (II P. rauti, ravIti, p.p. ruta, int. rorUyate, roravIti) кричать, реветь, выть, 
поднимать крик 

éG[ rugNa (p.p. от √ruj) больной 

éc! √ruc I (I Ā. rocate; fut. rociXyate; p.p. rucita) блестеть;  нравиться, казаться 

éc! ruc II  f   блеск, вид, великолепие, цвет 

éickr rucikara (ruci-kara) вкусный, приятный  

éicr rucira сверкающий, прекрасный; приятный 

éj!  √ruj I  (VI P. rujati, p.p. rugNa)  разбивать на куски, причинять боль, ломать, 
уничтожать 

éj!  ruj II  f  болезнь, боль  

éja rujA  f  id. 

édœ  √rud (II P. roditi; pf. ruroda; aor. arudat, arodIt; p.p. rudita) плакать; рыдать;  
кричать, горевать  

éÔ rudra т nom. pr. Рудра (ведическое божество, олицетворяющее 
разрушительную силу; отождествляется с богом Шивой)  

éÔxnus! rudradhanus (rudra-dhanus) n лук Рудры; лук Шивы  

éx!  √rudh (VII U. runaddhi/rundhe; p.p. ruddha) противиться; сопротивляться; 
препятствовать, мешать; осаждать, задерживать 

éÏ ruddha (p.p. от √rudh) осажденный, окруженный, удержанный; замутненный 
(слезами) 

éixr  rudhira  красный, кровавый;  п кровь 

ép!  √rup (IV P. rupyati; fut. ropiXyati; pf. ruropa) ломать 

éhœ √ruh (I P. rohati; fut. rokXyati; p.p. rU]ha) подниматься;  расти; возрастать; лезть;  
caus. поднимать 
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ê] rUkXa   твердый, сухой, шершавый, грубый 

êF  rU]ha (p.p. от √ruh) поднявшийся 

êp rUpa n  вид, форма, внешность, внешний вид, облик;  красота;  украшение; 
стан, осанка; природа, характер;  

êpk rUpaka т, п вид монеты, рупия (денежная единица) 

êpy  √rUpaya  (den. P., ger.  rUpayitvA, -rUpya) представлять на сцене, изображать 
телодвижением 

êpvNt!  rUpavant  видный, стройный, красивый 

êpaF( rUpA]hya  (rUpa-A]hya) очень красивый 

êipn!   rUpin,  f -iNI    воплощенный, видимый, в видимом облике; красивый, 
видный  

re  re  ij.  при обращении 

reoa rekhA f  линия, черта 

re[u  reNu  т  пыль, пыльца 

rE rai m, f  богатство 

raeg roga m  боль; болезнь, недуг  

raegatR rogArta (roga-Arta) мучимый болью, больной 

-raeixn!   -rodhin  мешающий, препятствующий 

raemn!  roman  п  волосы на теле 

rae; roXa m гнев 

raeih[I rohiNI f  nom. pr. Рохини 

raEÔ raudra  страшный, гневный; относящийся к Рудрам (11 божеств, 
олицетворяющих бурю) 

 
 

l 
 

lk…q  laku[a  т  дубина 

l]! √lakX (I Ā. lakXate; pf. lalakXe; p.p. lakXita) ощущать, воспринимать; познавать; 
наблюдать, замечать  

l] lakXa т, п  100 000 
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l][  lakXaNa  выделяющийся ч.-л., имеющий ч.-л.; т, п  знак, признак, примета, 
качество  

-l][k -lakXaNaka  см. daSa-lakXaNaka 

l][Tv lakXaNatva п  отличительный признак 

l]y  √lakXaya  (den. U., pass. lakXyate, p.p. lakXita) означать, замечать, видеть;  
pass.  являться, казаться 

lúmn!  lakXman  п  знак, метка, примета (malinaM lakXma  пятно, пятна) 

lúmI lakXmI  f  nom. pr. Лакшми (богиня счастья и красоты); прелесть, красота, 
счастье; богатство, великолепие 

lg!  √lag  (I P. lagati, fut. lagiXyati, p.p. lagna) прилипать, зацепляться, висеть на ч.-
л., прикасаться, проходить (о времени),  р.р. нанесенный 

lguf  lagu]a  т   палка, дубина 

l"u laghu ( f  laghu, laghvI) легкий, слабый, малый, незначительный 

l»a laWkA f  Ланка, остров Шри-Ланка (Цейлон) 

l ्√laWgh (I U. laWghati/te, p.p. laWghita) прыгать 

l¾!  √lajj  (I P. lajjate)  стыдиться (+In.) 

l¾a lajjA f  срам, стыд, стыдливость 

l¾avNt!  lajjAvant стыдливый, застенчивый 

lta latA f  лиана, вьющееся ползучее растение 

lp!  √lap  (I P. lapati, caus. lApayati) болтать, сетовать 

l-!  √labh (I Ā. labhate; fut. lapsyate; pf. lebhe; caus. lambhayati, p.p. labdha)  

получать, брать, приобретать; достигать, добиваться чего-либо (Acc.); na 

labhyate  не дозволяется, нельзя;  caus. давать, наделять, доставлять; udakaM 

lambhaya- поливать; des. желать получить, домогаться 
lMb!  √lamb (I Ā. lambate; pf. lalambe; p.p. lambita) висеть, свисать; погружаться, 

оставаться; caus. вешать 
lM- lambha m  приобретение, отыскивание, возвращение (утраченного) 

lM-y √lambhaya (caus. от √labh) давать, доставлять что-либо, наделять чем-либо 
(+Acc.)  

ly laya m  исчезновение, смерть, отдых  

ll!  √lal (I P.  lalati; fut. laliXyati; p.p. lalita) играть  

llaq lalA[a  п лоб 
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llaqp” lalA[apa[[a (lalA[a-pa[[a)   лоб  

lv[ lavaNa соленый; п соль  

l;!  √laX  (I P. laXati, p.p. laXita) добиваться, желать 

ls!  √las (I P. lasati; p.p. lasita)  играть; появляться  

la"v lAghava  п  легкость, легкомыслие; быстрота, ловкость; ограниченность, 
незначительность 

la¼l lAWgala n плуг   

la- lAbha т  получение; полученный предмет; pl. выгоды,  

ilo!  √likh (VI P. likhati; fut. lekhiXyati; pf. lilekha; p.p. likhita)  писать, чертить; 
царапать; рисовать  

iliot likhita (p.p. от √likh)  написанный  

il¼ liWga п  знак, примета, отличительная черта; мужской член 

ilp!  √lip (VI U. limpati/limpate; fut. lepsyati/lepsyate; pf. lilepa/lilipe; p.p. lipta) 
мазать, пачкать, марать; окрашивать, красить; писать; присоединять, 
прикреплять 

ilPs!  lipsa  des. от √labh 

ilbuja libujA f  лиана  

ilhœ  √lih (II U. le]hi/lIdhe; fut. lekXyati/lekXyate; aor. alikXat/alikXata; p.p. lIdha) 
лизать, пробовать  

lI √lI  (IX P. linAti, IV Ā lIyate, p.p. lIna)  держаться, прикасаться, ласкаться, 
липнуть, полагаться, уменьшаться, исчезать, скрываться, пропадать; Ā. 
оставаться, находиться, садиться, опускаться; нагибаться;  lInaH sthitas - 
скрылся 

lIlya lIlayA adv. (In. om lIlA) легко, играючи  

lIla lIlA f  игра; шутка  

lup! √lup (VI P. lumpati, p.p. lupta, inf. loptum) ломать, грабить, истреблять; 
причинить вред, разрушить 

luBxk lubdhaka т  охотник 

lu-!  √lubh (IV P. lubhyati, p.p. lubdha) желать, быть жадным; любить; р.р. алчный, 
корыстолюбивый 

lª  √lU  (IX, P. lunAti, p.p. lUna) резать, отгрызать, обгрызать 

leok lekhaka т писец  
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leoa lekhA f  черта, линия, след 

lepn  lepana п  замазка, штукатурка 

laekœ  √lok (I Ā.  lokate, часто caus. lokayati, p.p. lokita, ger. -lokya) глядеть, 
смотреть, видеть 

laek loka т мир; вселенная; люди (coll. и pl.),  

laekpal  lokapAla  (loka-pAla) т  хранитель мира, бог 

laekyaÇa lokayAtrA (loka-yAtrA) f  ход мирской жизни, повседневная жизнь, средства 
к существованию 

laec!  √loc (I Ā. locate, часто caus. locayati, p.p. locita, ger. -locya) глядеть 

laecn locana n глаз  

l- lobha т  жадность, алчность, корысть; желание, вожделение; стремление к ч.-
л. (+Gen., Loc.) 

lae-nIy  lobhanIya  пленительный, прелестный 

lmn! loman п волосы на теле 

lael lola колеблющийся, нетвердый, жадный 

laeò loX[a m, n  ком земли или глины 

lh loha п железо 

laeiht lohita красный, покрасневший 

laEkayitk laukAyatika т  материалист, атеист 

laEikk laukika  мирской, повседневный, практичный, житейский 

laELy  laulya п  беспокойство, жадность 
 

v 
 
vz< vaMSa т  род; семья, поколение, племя;  родословная 

vrœ  vaktar m оратор 

v…kam vaktukAma (vaktu-kAma) желающий сказать 

vKÇ vaktra п  рот, уста 

v³ vakra кривой 

v³tu{f vakratuN]a (vakra-tuN]a) bah. имеющий кривой хобот; кривоносый 

v][a vakXaNA f  тело, живот, утроба; русло реки 
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v]s! vakXas n  грудь 

vc!  √vac (II P.vakti; I P. vacati; fut. vakXyati; pf. uvAca; aor. avocat; p.p. ukta) 
говорить, сказать, называть; pass. называться; caus. заставлять говорить, 
читать; evam ukte Loc.abs.;  

vcn vacana n слово; речь  

vcnshay  vacanasahAya  (vacana-sahAya) т  собеседник 

vcs! vacas n  слово, речь 

v¿ vajra т, п молния, гром, ваджра -  оружие Индры; алмаз; 

v¿pat vajrapAta (vajra-pAta) т  удар молнии, падение громовой стрелы 

vi¿n! vajrin громовержец  

vÂ!  √vaVc (I P. vaVcati, caus. vaVcayati, p.p. vaVcita, ger. vaVcayitvA, inf. vaVcayitum) 

шататься, колебаться; caus. уклоняться, обманывать  
vqv&] va[avRkXa (va[a-vRkXa) т смоковница  

vfva  va]avA  f   кобыла 

vi[j! vaNij т купец 

-vt!   -vat  suff. adv.  как, подобно 

vTs vatsa т  (f  A)  дитя, ребенок, теленок; Voc. милый, дорогой; bAla-vatsayA  bah. 
с ребенком 

vTsl vatsala нежный, полный любви, преданный, любитель ч.-л. 

vdœ  √vad (I P. vadati; fut. vadiXyati; pf. uvAda; aor. avadit; p.p. udita) говорить;  
рассказывать, называть, сообщать;  

vdn vadana п   лицо, рот 

vdNt! vadant (p.pr.act. от √vad) говорящий 

vx! √vadh I U. бить, убивать, уничтожать 

vx vadha m убийство, казнь; смертоносное оружие 

vxrœ  vadhar n  стрела, сокрушительное оружие  

vxU vadhU f  невеста; жена, супруга  

viØ vadhri  кастрированный, оскопленный 

vn vana I n лес 

vn  vana II n сильное желание, устремление (KenUp)   
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vnaNt  vanAnta  т  лесистая местность, лес 

vnaeÎez vanoddeSa (vana-uddeSa) т лесистая местность  

vNdœ  √vand (I Ā. vandate; p.p. vandita) почитать, поклоняться, восхвалять, славить, 
приветствовать 

vNy  vanya лесной;  

vp!  √vap (I U. vapati/vapate; pf. uvApa/upe; p.p. upta) сеять, сыпать, бросать  

vpu:mNt!  vapuXmant  воплощенный, прекрасно сложенный, одаренный 
удивительной красотою  

vpus! vapus n тело, осанка, вид; форма, рост; чудное явление, явление; величие, 
красота, поразительная красота 

vym!  vayam (Nom. pl. от aham) мы 

vys! vayas I n возраст, зрелый или юный возраст 

vys!  vayas  II  п  птица, птицы 

vyun vayuna  движущийся; п  правило, порядок, знание, искусство, путь  

vrœ  √var I (V U. vRNoti/ vRNute; IX U. vRNAti/vRNIte; X U. varayati/varayate; fut. 

variXyati/variXyate; pf. vavAra/vavre; p.p. vRta) выбирать, избирать, отбирать; 
предпочитать что-либо, кого-либо; свататься  

vrœ  √var II (IX U. vRNAti/vRNIte; I U. varati/varate; fut. variXyati/variXyate; pf. 

vavAra/vavre) покрывать; скрывать, прятать; закрывать; окружать; caus. 
задерживать, удерживать  

vr vara  отборный, избранный, лучший, превосходный, прекрасный; т, п выбор; 
дар, приданое; желание, милость; т жених, супруг; Acc. adv.  скорее, 
лучше, больше 

vrd varada дающий дар, исполняющий желания, благосклонный  

vry varaya (caus. от √var I) выбирать, брать в жены  

vrvi[Rn!  varavarNin  (vara-varNin) имеющий красивый цвет лица;  f  I  красавица 

vraraeha varArohA (vara-ArohA) f  обладающая прекрасными бедрами, красавица 

vrah varAha m  вепрь 

vé[ varuNa т nom.pr. бог Варуна 

vgR varga m группа, разряд; варна, каста; раздел, глава 

vcRs!  varcas  п  блеск 

vjR!  √varj (I P. varjati; VII P. vRNakti; fut. varkXyati; varjiXyati; pf. vavArja; aor. avarjIt; 
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p.p. vRkta) вертеть, срывать, отвращать, устранять; caus. избегать ◊ - ger. 
varjayitvA исключая, за исключением (+ Acc.) 

v[R varNa m цвет, окраска; облик, внешний вид; варна, каста (замкнутая группа 
людей, занимающая строго определенное место в обществе.  Члены варны 
имеют традиционную профессию. Принадлежность к варне определяется 
рождением и наследуется) 

vtR!  √vart (I Ā. vartate; fut. vartsyate; vartiXyate; pf. vavArta; p.p. vRtta) вертеться; 
существовать, быть, жить, находиться, случаться; двигаться вперед, 
происходить, проходить (о времени), caus. вертеть, проводить время, жить 

vtRk vartaka  т  перепел 

-vitRn!  -vartin находящийся, живущий, движущийся 

vtuRl vartula  круглый;  т круг 

vTmRn!  vartman   п   дорога, путь 

vxR!  √vardh (I U. vardhati/vardhate; fut. vartsyati/vardhiXyate; pf. vavardha/ vavRdhe; 

p.p. vRddha) расти, возрастать, увеличиваться, преуспевать;  caus. 
взращивать, возвеличивать, усиливать, умножать 

vxRn vardhana  увеличивающий, умножающий, обогащающий; п  увеличение 

v;!R  √varX (I U. varXati/varXate; p.p. vRXta) посылать дождь, поливать (дождем);  

идти (о дожде), расточать; varXati (parjanye)  Loc.abs. во время дождя, когда 
шел дождь 

v;R varXa m,n   дождь, pl. период дождей; год; f  A  дождь, pl. сезон дождей  

v;R[ varXaNa n дождь  

v;aR varXA f см. varXa  

v;aRkal varXAkAla т время дождей, сезон дождей  

v:mRn!  varXman m  вершина, темя  

vly valaya m, n  обвивание, обвивка; браслет, пояс 

vlI valI f  морщина 

vLkl valkala т, п платье из мочала (одежда отшельников) 

vLgu valgu  милый, приятный; прекрасный, красивый  

vLL- vallabha, f  A, дорогой, милый, любимый 

vz vaSa т  воля; желание; власть ◊ -vaSa находящийся во власти ч.-либо, к.-либо; 

Abl.adv.  вследствии чего, по решению, по; vaSaM gata попавший во власть, 
подвластный  
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vzg vaSaga (vaSa-ga) находящийся во власти, подданный, зависимый, покорный, 
послушный 

vizn! vaSin обладающий властью, владеющий собой, послушный; m владыка, 
повелитель 

vs!  √vas I (I U. vasati/vasate; fut. vatsyati/vatsyate; caus. vAsayate/vAsyate, pf. uvAsa, 

3 pl. UXur; p.p. uXita) жить, обитать; caus. жить, процветать, благоденствовать  
vs! √vas II (II Ā. vaste, p.p. vasita)  надевать, одеваться; окутывать 

vs! vas III Acc., Dat., Gen. pl. от  tvam  

vsit vasati f  жилище; обитель; ночь  

vsn vasana n  одежда, покрывало  

vsNt vasanta т весна  

vsu vasu n богатство; добро; клад; m pl. полубог (восемь полубогов, подвластных 
Индре)  

vsudev vasudeva m  nom. pr. Васудева, отец Кришны 

vsuxa vasudhA f  земля, почва, страна 

vs<xra vasuMdharA f  id. 

vsumNt! vasumant богатый 

vsumtI vasumatI f  id. 

vStu  vastu п   предмет, обстоятельство, дело, случай 

vSÇ vastra n платье, одежда, материя 

vSÇpUt vastrapUta (vastra-pUta) очищенный тканью, т. е. процеженный  

vhœ √vah (I U. vahati/vahate; pf. uvAha/Uhe; p.p. U]ha, vo]ha) нести, везти, вести; 
переносить,  приносить (аромат); течь (о реке); претерпевать 

viû vahni т огонь; тление  

va vA I или, же ◊ — vA... vA или... или, либо...либо  

va √vA II (II P. vAti; pf. vavau; p.p. vAta) дуть, веять; идти;  распространяться  

vakœ vAk- см. vAc  

vaKpq‚ta vAkpa[utA (vAk-pa[utA) f  красноречие 

vaKy vAkya n речь, слово, изречение;  грам. предложение 

vaKy} vAkyajVa (vAkya-jVa) знающий слова, сведущий в речи;  т ритор 
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va'!my  vAWmaya  словесный, состоящий из слов; п  речь 

vac! vAc f   речь; слово; звук; высказывание; язык 

vaca vAcA f   речь; слово 

vaCy vAcya (p.n. от vac)  достойный порицания; п упрек, порицание 

vaijn!  vAjin т конь, лошадь 

vaÁD!  √vAVch (I P. vaVchati, p.p. vAVchita) желать, любить 

vaiqka  vA[ikA f  сад; puXpa-vA[ikA  цветочный сад, цветник 

vai[Jy vANijya n торговля 

va[I vANI  f голос, речь, красноречие; 

vat vAta m ветер; воздух; nom.pr. бог ветра: один из трех составляющих 

элементов организма (vAta, pitta, SleXman) 

vad vAda т речь, слово; разговор; объяснение, толкование  

vanàSw vAnaprastha (vAna-prastha) m отшельник (третья ступень в жизни 
брахмана) 

vanr vAnara  m обезьяна 

vapI vApI f  пруд, бассейн, водоем, продолговатое озеро 

vam  vAma  левый; милый, красивый 

vamaeê  vAmorU (vAma-UrU) f  прекраснобедрая (женщина) 

vayVy vAyavya имеющий отношение к ветру или воздуху (vAyu) 

vays vAyasa т  ворона 

vayu vAyu т ветер; воздух; бог ветра Вайю; жизненный ветер (один из пяти в 
человеческом теле); 

vayu-] vAyubhakXa (vAyu-bhakXa) питающийся воздухом, т. е. ничего не едящий 

varœ vAr n  вода 

var vAra I т очередь; толпа, сборище; раз; vAraM vAram  adv. много раз, часто 

var vAra II m  волос из хвоста животного 

var[ vAraNa   сопротивляющийся, враждебный  

vara[sI vArANasI  f  Варанаси (Каши)  назв. одного из семи священных городов 

vair vAri n вода  
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vaird vArida (vAri-da) т  облако, туча 

vaé[ vAruNa patron. относящийся к Варуне, водяной; т  водяное животное, рыба 

vataR vArtA  f  слух; молва, сообщение; средства к жизни, пропитание; занятие ч.-л.; 
занятие хозяйством, наука о хозяйстве (земледелии, скотоводстве, 
торговле) 

vaLl_y vAllabhya  т  нежность, любовь 

vav vAva (ведийская частица)  в самом деле, именно, как раз  

vaïa vASrA f  мычащая корова (с теленком) 

va:p vAXpa т слеза 

vas vAsa т житье  

vasg&h vAsagRha (vAsa-gRha) п  спальня 

vasNt vAsanta,  f  I  весенний 

vass!  vAsas п  одежда, платье 

-vaisn!  -vAsin живущий, обитающий г.-л.; одетый во ч.-л. 

vasuik vAsuki m nom. pr. Васуки, царь змеев-нагов 

vasudev vAsudeva т patron. сын Васудевы — эпитет Кришны  

vaSyte vAsyate см. √vas I. 

vahn vahana п  колесница, средство передвижения 

iv-  vi-   раз-, от-  и пр. 

ivkc vikaca  блестящий, раскрытый (о цветке), лысый 

ivkrœ vi√kar (или vi√kṝ)VI P. сыпать, рассыпать 

ivkrœ vi√kar VIII U. изменять, преобразовывать, портить 

ivkral vikarAla  безобразный, отвратительный 

ivkralta vikarAlatA f   обезображенность; evaM -tAM gataH  принял такой ужасный 
вид 

ivkist vikasita (p.p. от vi√kas I P.) раскрывшийся, расцветший (о цветке)  

ivkar vikAra т  изменение; настроение, чувство; болезнь, повреждение; вражда 

ivkal vikAla m   вечер; Acc.adv. в вечернее время 

ivk«t vikṛta искаженный, испорченный; некрасивый, уродливый 
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iv³m! vi√kram I U., IV P.  выступать,  выходить 

iv³m vikrama т доблесть; мужество; героизм; сила; Abl.In.adv. силой 

iv³maidTy vikramAditya m nom. pr. царь Викрамадитья 

iv³y vikraya  т   продажа 

iv³I vi√krI  IX U. продавать 

ivOya vi√khyA II P. оглядываться, замечать, показывать 

ivg[!  vi√gaN  X U. рассуждать, думать 

ivgts<kLp vigatasaMkalpa  (vigata-saMkalpa) bah.  поневоле 

ivgtsaXvs vigatasAdhvasa (vigata-sAdhvasa) bah. лишенный страха (букв. с 
исчезнувшим страхом)  

ivgtasu vigatAsu (vigata-asu) безжизненный, мертвый 

ivgm!  vi√gam I P. исчезать  

ivghœ vi√gah X U. наступать (о ночи) 

ivgup!  vi√gup (только des. vijugupsate) уклоняться, прятаться, желать скрыться 

iv¢h  vigraha  т ссора, вражда, война; тело 

iv¢hvNt! vigrahavant  воплощенный 

iv¹ vighna т препятствие, помеха; затруднение  

ivc]!  vi√cakX II Ā.  появляться, замечать; видеть, объявлять  

ivc][  vicakXaNa ясный, понятный; благоразумный, рассудительный; умный, 
мудрый 

ivcrœ  vi√car I P.  бродить; расходиться, прохаживаться, странствовать, жить; caus. 
мешкать, медлить 

ivc;Ri[ vicarXaNi т  повелитель людей (от carXaNi f - народ, люди) 

ivcairt vicArita  п  мешкание, колебание, сомнение 

ivic  vi√ci V U. собирать, срывать (цветы); отделять, различать; искать; считать 

ivicÇ  vicitra разноцветный, различный, разный; великолепный, прекрасный; 
удивительный; 

ivicNt!  vi√cint  X U.  рассуждать, подумать 

iviDd! vi√chid  VII U. отрезать, разделять 

ivj!  √vij  (IV Ā. vijate, p.p. vigna, caus. vejayati, p.p.caus. vejita) смущаться; caus. 
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смущать 
ivjy vijaya т  спор, борьба, победа, добыча  

ivij  vi√ji  I P.  побеждать, завоевывать, превосходить, добиваться ч.-л. 

iv}a vi√jVA IX U. понимать, воспринимать, узнавать, знать, говорить, обращаться 

(со словами), спрашивать, различать, разбираться в ч.-л.; vijVeyam (p.n.) 
надо знать; caus. просить 

iv}an vijVAna  п  познание, сознание, способность познавать; знание, понимание, 

мудрость; умение, искусство; Abl. vijVAnatas из знания 
iv}aipt vijVApita спрошенный, к которому обратились со словами  

ivJvr vijvara  без внутреннего волнения, спокойный 

ivq vi[a т  блудник; любовник 

ivqp vi[apa т  ветвь 

ivfMb! vi√]amb X P. обманывать 

ivÄ vitta (р.р. от √vid II) n богатство, имущество, добро 

ivdœ  √vid I (II P. vetti, veda; fut. vediXyati; pf. vidAM cakAra; p.p. vidita, caus. vedayati, 

p.p.caus. vedita, p.n.caus. vedya) знать, ведать; учить, изучать; p.p. 
известный; caus. дать знать, уведомлять, извещать, объявлять  

ivdœ √vid II (VI U. vindati/vindate; fut. vetsyati/vetsyate; p.p. vinna) находиться, 
находить; быть; брать; отражать; приобретать, снискать  

ivdœ -vid III знающий, сведущий, знаток 

ivdrœ vi√dar (от √dar I, IX P.) caus. рвать, разрывать, разгрызать 

ivd-R vidarbha  m nom. pr.  sg. Видарбха, название страны,  pl. название народа 

ivdaihn vidAhina слишком горячий, сожженый, горелый 

ivdIp! vi√dIp IV U. сиять, сверкать 

ivÊ  vi√du  IV P., V P. изнуряться от печали 

ivdez videSa т чужбина, чужая страна 

ivdezgmn videSagamana (videSa-gamana) n путешествие на чужбину; далекое 
странствие  

ivdeh videha т nom. pr. Видеха, название царства Джанаки; pl. назв. народа этого 
царства  

ivÏ  viddha (p.p. от √vyadh) пронзенный, пробитый, раненый 

iv*a vidyA f  знание; приобретение знаний, учеба, наука; знание волшебства 
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iv*arM-kal vidyArambhakAla (vidyA-Arambha-kAla) т время начала учебы  

iv*aly vidyAlaya (vidyA-Alaya) т школа  

iv*aivihn vidyAvihina (vidyA-vihina) лишенный знания  

iv*ut! vidyut I (U P. vidyotati/vidyotate)  сверкать, вспыхивать 

iv*ut! vidyut II сияющий; п  свет, свечение;  f  молния, оружие  

ivÔ‚  vi√dru  I P. рассеяться, бежать 

ivÖ<s! vidvaMs (vidvat, viduX-)  знающий, сведущий;  т  ученый;  мудрец 

ivÖÅv vidvattva n ученость, эрудиция  

ivÖan! vidvAn   Nom. sg. т от vidvaMs 

iviÖ;! vi√dviX (II P. p.p. vidviX[a) ненавидеть, враждовать; p.p. ненавистный 

ivxva vidhavA  f  вдова 

ivxa vidhA f  часть, способ, вид; -vidha  кратный 

ivxa vi√dhA III U. (p.p. vihita) разделять, распределять, устраивать, распоряжать, 

делать, производить, назначать, устанавливать; + nibhRtam  замыкать; p.p. 
оказанный; p.n. см. отдельно. 

ivxan  vidhAna  п  порядок, правило; приведение в порядок; сотворение;  -vidhAna 

одевание 
ivix vidhi m способ, форма; обряд, церемония, ритуал; правило, предписание, 

постановление, закон; образ действия, манера; судьба, творец, Брахма 
ivixna vidhinA In. adv. по правилу, как положено 

ivixpUvRkm!  vidhipUrvakam (vidhi-pUrvakam) adv. правильно, согласно предписанию 

ivixvt!  vidhivat adv. id.  как установлено (по священным книгам и преданиям), 
как следует 

ivxur vidhura п  неприятность, зло, горе 

ivxU  vi√dhU V P. трясти, стряхивать, удалять, устранять; уничтожать 

ivxUm vidhUma бездымный 

ivxey vidheya (p.n. от vi√dhA)  должно делать, должно поступать 

ivXv<s! vi√dhvaMs I Ā. бросать, разбрасывать 

ivny vinaya т поведение, воспитание; почтительность, вежливость; послушание, 
дисциплина, нравственность 
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ivnz!  vi√naS  IV P.  погибать, пропадать, исчезать 

ivnò vinaX[a  (p.p. от vi√naS) погибший, пропавший, исчезнувший 

ivniò vinaX[i f   потеря; разрушение, уничтожение  

ivna vinA praep.кроме, без, за исключением (+In., Acc.) 

ivnak«t vinAkRta  лишенный 

ivnayk vinAyaka т nom.pr. Устранитель препятствий, эпитет бога Ганеши 

ivnazn vinASana n  уничтожение, гибель  

ivnaizn!  vinASin  исчезающий, уничтожающийся, имеющий конец 

ivin¢h vinigraha m разделение, ограничение, контроль 

ivinÔ vinidra бессонный, не спящий, не спавший 

ivingRm! vi-nir√gam (vi-nis√gam, I P.) освобождать, отказываться 

ivinbRNx vinirbandha m  настойчивость, упорство, постоянство, стойкость, 
непоколебимость 

ivinmRuc!  vi-nir√muc  (vi-nis√muc, VI P.)  освобождать 

iviníy viniScaya т  твердое намерение, решение 

ivini:p;!  vi-niX√piX (vi-nis√piX, VII P.)  размалывать, дробить, толочь 

ivin>sr!   vi-niH√sar  (vi-nis√sar, I P.)  выходить 

ivnIt  vinIta  (p.p от vi√nI) благовоспитанный, скромный 

ivnaed vinoda т занятие; времяпрепровождение; развлечение 

ivp!  √vip  (I Ā. vepate)  дрожать 

ivpiÄ vipatti  f  неудача, несчастье, беда; убыток; смерть 

ivpdœ vipad  f  горе, несчастье, беда 

ivpirvtR!  vi-pari√vart  I Ā. поворачиваться, валяться 

ivpyaRs viparyAsa т  окружение, перемена, смена, ошибка, заблуждение 

ivpiít!  vipaScit мудрый, проницательный, сведущий 

ivpak vipAka т  созревание; возмездие, искупление 

ivipn vipina  густой; п  лес 

ivpul vipula обширный, большой 
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ivpulta  vipulatA f  величина, объем 

ivà vipra т  брахман, жрец; поэт 

ivàk;R!  vi-pra√karX  I P. удалять; p.p. отдаленный, дальний 

ivàyaeg viprayoga m  разлука 

ivàl-!  vi-pra√labh  I Ā.  обманывать 

iviày  vipriya п  неприятность, горе 

iv)lta viphalatA f   бесплодность, безуспешность 

ivbux vibudha  мудрый; т мудрец, божество 

iväU   vi√brU  II U. рассказывать, объяснять 

iv- vibhakta (p.p. от vi√bhaj) – поделенный, разделенный, соразмерный 

iv-j! vi√bhaj I U. разделять, распределять; почитать, уважать 

iv-a vi√bhA II P. блестеть, появляться, становиться видимым 

iv-ag vibhAga m  доля, часть, разделение, отличие 

iv-u vibhu  вездесущий; т  властелин, владыка, царь; бог, эпитет Индры и др. 
богов 

iv-U  vi√bhU  I P. caus.  догадываться, узнавать 

iv-U;[  vibhUXaNa n  украшение  

ivæm vibhrama  т  мигание, кокетство; шаткость, неустойчивость 

ivmdR vimarda  m  разрушение; прерывание, помеха 

ivmdRn vimardana  уничтожающий; n уничтожение 

ivmzR!   vi√marS  VI P. обдумывать, изучать, испытывать, исследовать 

ivml vimala  чистый, незапятнанный, яркий 

ivman  vimAna  п  небесная колесница (богов); небесный дворец 

ivmany vi√mAnaya (caus. от vi√man) не уважать, презирать 

ivimï vimiSra  смешанный, неоднородный 

ivmIl! vi√mIl I P. закрывать (глаза) 

ivmuc!  vi√muc  VI P.  развязывать, отпускать, освобождать, оставлять;  

ivyt! viyat n небо; воздушное пространство 
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ivyuj!  vi√yuj VII P.  разъединять, отделять, освобождать 

ivyaeg viyoga  т  разлука, расставание 

ivrc!  vi√rac (X U., p.p. viracita)  творить, создавать; p.p. сочиненный, написанный 

ivrtazy viratASaya (virata-ASaya)  отказавшийся от мирских желаний  

ivrm!  vi√ram (I P., p.p. virata) задерживать, останавливать, переставать, 
прекращать, отказываться от ч.-л.; 

ivrhœ vi√rah I P. оставлять, покидать 

ivrh viraha т  разлука; отсутствие 

ivraj! viraj  f  nom.pr. Вирадж, женское начало вселенной 

ivraÇ virAtra п  конец ночи 

ivra;hœ virAXah (N.sg. virAXA[)  покоритель 

ivé vi√ru II P. кричать, реветь, поднимать вой 

ivéj!  vi√ruj VI P. ломать, уничтожать 

ivéx!  vi√rudh  VII U.  запрещать 

ivraex virodha m  ссора, спор, вражда; 

ivraeixn!  virodhin противящийся,  несогласный с ч.-л. 

ivlp!  vi√lap  I P. сетовать, вопить, кричать; причитать, оплакивать, жаловаться, 
скорбеть 

ivlMb! vi√lamb I Ā. опаздывать 

ivly vilaya т  исчезновение, уничтожение, смерть 

ivls! vi√las I P. сиять, сверкать 

ivlap vilApa т  сетование 

ivlas vilAsa  радостный, желаемый  

ivilo!  vi√likh VI P. +citre  писать красками 

ivlepn vilepana n  мазь, притирание  

ivlaekœ  vi√lok I Ā.  присматривать, смотреть 

ivvdœ vi√vad I P. спорить, иметь диспут 

ivvrœ vi√var V U. объяснять; раскрывать, открывать 

ivvr  vivara  т, п  щель, норка 
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ivvijRt vivarjita  отделенный, свободный от ч.-л., лишенный ч.-л.; 

ivv[R vivarNa  бесцветный, бледный 

ivvtR!  vi√vart I Ā.  caus. двигать (бровями) 

ivvxR! vi√vardh I U. вырастать, преуспевать 

ivvxRn vivardhana увеличивающий, укрепляющий, приумножающий; п  
увеличение, приумножение 

ivvSvNt!  vivasvant лучезарный, nom.pr. Вивасват, бог солнца 

ivvad vivAda m  спор, ссора 

ivvah vivAha т сватовство; брак, свадьба; супружество 

ivivx vividha  различный, разный 

ivv&iÏ vivRddhi   f   умножение, увеличение 

ivveikn! vivekin разумный, рассудительный 

ivìí! vi√vraSc (VI P. p.p. vivRkNa) рубить, резать 

ivz! √viS I (VI U. viSati/viSate; pf. viveSa/viviSe; p.p. viX[a) входить, вступать; 
проникать, пробираться, попадать в (Acc.); поселяться, собираться; 
отправляться, опускаться, подниматься,  выпадать на долю, возвращаться, 
успокаиваться; р.р. проникнутый, полный ч.-л.  

ivz! viS II  f  место жительства; племя, народ, третья варна – вайшьи; pl. люди 

ivzal viSAla беспредельный, огромный; растянутый 

iviz;!  vi√SiX  VII P.  умножать, отличать(ся); pass. быть лучшим, превосходить 

ivizò viSiX[a (p.p. от vi√SiX) особый, квалифицированный, превосходный, 
отличный 

ivzuiÏ viSuddhi f  чистота, очищение, святость  

ivze; viSeXa т разница, особенность, преимущество, отличие; в сл. словах 
отличительный, особенный, превосходный; In. adv. преимущественно, 
особенно 

ivze;ts! viSeXatas adv. особенно 

ivzaek  viSoka беспечный, беспечальный 

ivïm!  vi√Sram  IV P. переставать, отдыхать 

ivïM- viSrambha т  доверие, доверчивость 

ivïu  vi√Sru  V U. слышать 
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ivïut viSruta (p.p. от vi√Sru) услышанный, т. е. известный, знаменитый  

ivñ viSva  весь, каждый; pl  все, всё;  п вселенная 

ivñÂ! viSvaVc (расходящийся) во все стороны 

ivñts!  viSvatas adv. кругом, со всех сторон  

ivñnaw viSvanAtha (viSva-nAtha) т Владыка мира (эпитет бога Шивы)  

ivñpa  viSvapA (viSva-pA) всеохраняющий 

ivñM-r viSvambhara т Несущий все (Божественное начало) 

ivñêp viSvarUpa (viSva-rUpa) разнообразный, многоцветный 

ivñs!  vi√Svas II P. доверять 

ivñSt viSvasta (p.p. от vi√Svas) беззаботный, доверчивый, ничего не 
подозревающий 

ivñaimÇ viSvAmitra m nom. pr. Вишвамитра (легендарный мудрец, родившийся 
кшатрием, но ставший впоследствии брахманом)  

ivñas viSvAsa т  доверие 

iv; viXa n яд 

iv;dœ  vi√Xad  (vi√sad, I P. viXIdati, p.p. viXaNNa) смущаться, пугаться, бояться, 
страдать, печалиться 

iv;m viXama трудный, плохой, враждебный; n беда, несчастье 

iv;y viXaya m предмет, дисциплина (для изучения), вопрос, дисциплина; сфера 
деятельности;  которому свойственно восприниматься слухом, т.е. воздух; 
край, страна, предел;  pl. объекты чувств, предметы наслаждения, 
удовольствия;  

iv;yk -viXayaka относящийся к, имеющий отношение к; касающийся к.-(ч.-)л.  

iv;ad viXAda  т  смущение, отчаяние, слабость 

iv;aidn!  viXAdin смущенный, опечаленный 

ivi;t viXita (p.p. от vi√Xo или vi√XA IV P.) развязанный, открытый  

ivòM-!   vi√X[ambh  (vi√stambh V P., IX P., ger. viX[abhya)  ставить, останавливать 

iv:[u viXNu m nom. pr. Вишну (одно из трех главных божеств индуистского 
пантеона, хранитель мира)  

iv:[upd viXNupada (viXNu-pada) n обитель Вишну; небо; атмосфера  

ivsjR!   vi√sarj  VI P.  производить, делать; оказывать кому (+Loc.); покидать, 
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отказываться; отбрасывать, испускать; 
ivspR!   vi√sarp I P.  расходиться, разлетаться, расширяться, ползти 

ivStrœ vi√star  V U., IX U. распространять; caus.  распространять, развивать, 
обнаруживать 

ivStr vistara т распространение, множество; In. adv. подробно, пространно 

ivStariytrœ  vistArayitar  расширяющий 

ivStI[R vistIrNa (p.p. от vi√star)  распространенный, широкий; подробный 
(рассказ) 

ivS)…rœ vi√sphur VI P. блистать; вспыхивать  

ivSmy vismaya т  удивление, изумление 

ivSmrœ   vi√smar I P. забывать 

iviSm  vi√smi  I Ā.  удивляться; р.р.  пораженный 

ivhg vihaga т птица 

ivh<ghn!  vihaMgahan (vihaMga-han) т  убийца птиц 

ivhr!   vi√har  I U. проводить время; разнимать, отделять, расчленять, 
освобождать, отбирать; двигаться, гулять, бродить, скитаться; Ā. 
наслаждаться 

ivhs! vi√has I P. смеяться, улыбаться, насмехаться  

ivhar  vihAra m  прогулка, развлечение; монастырь, буддийская святыня 

ivhairn!  vihArin развлекающийся, веселящийся 

ivih<sk vihiMsaka  причиняющий ущерб 

iviht vihita (p.p. от vi√dhA) распределенный, снабженный, установленный, 
предписанный 

ivhIn  vihIna  (p.p. от vi√hA) лишенный 

ivþl vihvala хромой 

vI vI (vi√i) II P. выходить, приводить в движение; исчезать, расходиться 

vIic vIci m волна 

vIt vIta p.p. от vI (vi√i) свободный от, без ч.-л. 

vIwI vIthI  f  улица 

vIr vIra m мужчина; герой, храбрый человек 

vIrsen vIrasena m nom. pr.  царь Вирасена (эпический герой, отец Наля)  
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vIrsensut vIrasenasuta т сын Вирасены (эпитет Наля)  

vIyR vIrya т сила, мощь; геройство, героизм, героическое деяние; храбрость 

vIyRvNt!  vIryavant  сильный, отважный, мужественный 

vIyRzuLka vIryaSulkA bah. приобретенная при помощи геройства, букв. имеющая 
выкупом (за невесту) геройство  

v&] vRkXa m дерево  

v&Ä vRtta n случай; происшествие; событие; поведение, благочестивое поведение; 
образ жизни 

v&ÄaNt vRttAnta m  весть, рассказ, история; происшедшее, событие, обстоятельство 

v&iÄ vRtti  f   образ действия, поведение, стремление, усердие 

v&iÄSw vRttistha (vRtti-stha)  имеющий склонность к ч.-л. 

v&Ç vRtra m nom.pr. Вритра (демон, противник Индры) 

v&Çhn!  vRtrahan т   убийца демона Вритры, эпитет Индры 

v&wa vRthA adv.  напрасно, тщетно, зря; случайно, некстати 

v&Ï  vRddha  (p.p. от √vardh) взрослый, старый, опытный, почтенный; m старик  

v&iÏ vRddhi f  увеличение, рост, приращение; благополучие, счастье; ◊ vRddhi √kar 
увеличиваться, расти; грам. вриддхи, сильная ступень огласовки  

v&iÏmNt! vRddhimant усиливающийся; растущий  

v&iík vRScika т  скорпион, тарантул 

v&;n!  vRXan m  бык 

v&;- vRXabha m  бык  

v&;ay √vRXAya Ā. den.  возбуждаться, пылать страстью, реветь как бык 

v&iò vRX[i f  дождь; ливень 

veg  vega т  быстрое движение, быстрота; поток (воды); сила, напор; 

ved veda т  знание; священное знание; pl. веды (назв. четырех сборников: 
поэтических гимнов, обращенных к богам (Ригведа), песнопений 
(Самаведа), ритуальных изречений и заклинаний (Яджурведа), и заговоров 
против болезней, демонов, врагов и пр. (Атхарваведа) 

vedna vedanA f   чувство, ощущение; боль 

vedivdœ  vedavid  знаток вед 

-veds  -vedasa  от  vedas  n имущество 
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vedaNt vedAnta  (veda-anta) m  название философской системы, определенные 
ведийские тексты (в том числе упанишады) 

veidka  vedikA f  терраса 

vedI  vedI (тж. vedi)  f  алтарь 

vepwu  vepathu т  тряска, волнение, дрожь 

vepwumNt!  vepathumant  дрожащий 

vepn vepana n потрясание (луком) 

veps!  vepas п  дрожание, волнение, возбуждение, колебание 

vela velA f  время, срок; час, минута; граница, предел, берег; случай 

velait³m velAtikrama (velA-atikrama) т  нарушение срока 

veZmn!  veSman  п  жилище, дом;  pl.  чертоги, дворец 

veZya veSya f  гетера, куртизанка, уличная женщина 

ve; veXa т  одежда, платье 

vE vai  частица да, действительно, конечно; ведь, же 

vEkiLpk vaikalpika любой; произвольный 

vEoans vaikhAnasa отшельнический; т отшельник, брахман на третьей стадии 
жизни; nom.pr Вайкханаса 

vEtan vaitAna священный, относящийся к трем жертвенным огням  

vEtaink vaitAnika совершаемый в трех священных огнях (по обряду Srauta) 

vEd-R vaidarbha m житель Видарбхи;  f  I  жительница Видарбхи 

vEdl vaidala  сделанный из расщепленного бамбука  

vEidk vaidika ведийский 

vExVy vaidhavya п  вдовство 

vEr vaira п неприязнь, вражда 

vEirn!  vairin т  враг 

vEvSvt vaivasvata т  сын Вивасвата, patron. Яма, бог смерти 

vEvaihk vaivAhika свадебный; п  свадьба 

vEzMpayn vaiSampAyana m nom. pr. Вайшампаяна (мудрец) 

vEZy vaiSya т вайшья, человек третьей касты (варны) (торговцы, земледельцы и 
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скотоводы) 
vEñanr vaiSvAnara т принадлежащий всем людям (эпитет Агни) 

Vy<s vyaMsa  не имеющий плеч 

Vyakr[ vyAkaraNa n грамматика 

Vy vyakta (p.p. от √vyaVj - проявлять) проявленный, определенный 

Vym!  vyaktam adv.  ясно, очевидно, несомненно 

Vy¢ vyagra  беспокойный, рассеянный, взволнованный 

Vy¢ta vyagratA f  занятие, занятость; рвение, нетерпение 

Vy¼ar vyaWgAra без углей, не имеющий огня; Loc.abs. когда угли уже потухли 

VyÃn vyaVjana п  приправа, согласный звук; знак, признак; украшение;  

Vyitkr vyatikara т  смешение, соединение; противоположность 

Vyit³m!  vy-ati√kram (vi-ati√kram) I U., IV P. преступать, проходить, миновать 

VyitvtR!  vy-ati√vart  (vi-ati√vart) I Ā. проходить (о времени) 

VytI vyatI  (vi-ati√i) II P. проходить, миновать 

Vyw! √vyath (I Ā. vyathate, aor. avyathiX[a, p.p. vyathita) колебаться, сбиваться; 
волноваться, трепетать, бояться, быть удрученным 

Vywa vyathA f   неудача, печаль, горе; страх, волнение; 

Vyx! √vyadh  (IV P. vidhyati, p.p. viddha) протыкать, пронзать, повреждать, ранить 

Vypaehœ  vyapoh (vi-apa√Uh) I P.   изгнать, устранить 

VywRta vyarthatA f  бесполезность 

VylIk vyalIka неверный, фальшивый; n неправда, ложь, обман 

Vyvghœ  vy-ava√gah (vi-ava√gah) X U. наступать (о ночи) 

Vyvéhœ vy-ava√ruh (vi-ava√ruh) I P. caus. смещать, перемещать, лишать места, 
устранять 

Vyvlaekœ vy-ava√lokaya (vi-ava√lokaya) caus. P. смотреть, рассматривать, замечать 

Vyvsa  vy-ava√sA  (vi-ava√sA  или vi-ava√so IV P. vyavasyati, 1 sg. pr. vyavasAmi, 

p.p. vyavasita) предпринимать, решаться, хотеть 
Vyvsay vyavasAya т  решение, твердость, решительность, твердое намерение, 

усилие 
VyvSwa vy-ava√sthA (vi-ava√sthA)  I U. останавливаться, устанавливаться 
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VyviSwt vyavasthita (p.p. от vy-ava√sthA) стоящий, находящийся, установленный, 
определенный, имеющийся 

Vyvhar vyavahAra m  поступок; тяжба, судебное разбирательство 

VylIk vyalIka п  неправда 

Vys!  vy√as (vi√as) IV P.  разбрасывать, разрывать, измельчать 

Vysn vyasana n усердие, рвение; порок; недостаток; беда, зло, несчастье 

Vyak…l  vyAkula  исполненный, полный 

Vyaº vyAghra m тигр 

Vyaºta vyAghratA f  тигриная сущность (-tAM nItaH  был превращен в тигра,  -tAM 

prApya  сделавшись тигром) 
Vyac]! vy-A√cakX (vi-A√cakX) II Ā. объяснять, рассказывать 

Vyaj vyAja  m  обман, предлог 

Vyadan vyAdAna п  разевание (рта) 

Vyaidz! vy-A√diS (vi-A√diS) VI P. приказывать; указывать на (+Acc.), устанавливать, 
сделать распоряжение 

Vyax vyAdha т  охотник 

Vyaix vyAdhi m  болезнь 

Vyaixt vyAdhita больной; усталый 

VyaxU  vyA√dhU (vi-A√dhU) V U. махать 

Vyap!   vy√Ap  (vi√Ap) V U. застигать, проникать, наполнять 

Vyapd! vy-A√pad (vi-A√pad I) IV Ā. гибнуть; caus. уничтожать, губить, убивать 

Vyapadn vyApAdana п  уничтожение, умерщвление 

Vyapar  vyApAra т  занятие, дело 

Vyamuhœ  vy-A√muh  (vi-A-√muh) IV P. caus.  обманывать 

Vyayt vyAyata крепкий, сильный 

Vyayam vyAyAma m  напряжение сил, сильная работа 

Vyal vyAla злой, злобный; т  хищное животное; змея, лев, тигр 

VyalI vyAlI f  тигрица; самка  

VyavtR!  vy-A√vart  (vi-A√vart) I Ā. расходиться 
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Vyas vyAsa  т  nom. pr. божественный мудрец Вьяса 

Vyahr! vy-A√har (vi-A√har) I U. высказывать, говорить; выказывать, оказывать 
(знаки почтения) 

Vyaùit vyAhRti  f  изречение священных слов; определенные священные слова 

VyuTwa vy-ut√thA (vi-ud√sthA) I U. вставать, пробуждаться; рассеиваться, 
разъезжаться; отворачиваться от ч.-л. 

VyUhœ vy√Uh I P. растягивать, разделять, приводить в порядок  

Vyyaemn! vyoman n  небо, атмосфера 

ìj! √vraj (I P. vrajati, p.p. vrajita) идти, уходить; +adhas  погибать; +vipulatAm  

вырастать, доходить до определенной величины. 
ì[ vraNa т, п  рана;  болячка 

ìt vrata n  долг, обет, обязанность; образ жизни, привычка, обряд, ритуал 

ìtit vratati f   вьющееся растение 

ìIf!   √vrI]  (I Ā vrI]ate,  p.p. vrI]ita) стыдиться; р.р. cтыдливый, застенчивый 

ìIfa  vrI]A f  стыдливость, стыд 

ìIih  vrIhi  m  рис; 
 
 

S 

 

z<s! √SaMs (I P. SaMsati; pf. SaSaMsa; p.p. Sasta) рассказывать, сообщать; указывать; 
хвалить, восхвалять, славить; обижать, клеветать 

zkœ  √Sak (V P. Saknoti; pf. SaSAka; p.p. Sakta) мочь; быть сильным в ч.-л. (+Loc.), 
быть в состоянии  

zk Saka m  скиф 

zkq Saka[a т повозка 

zkl  Sakala  т, п черепок 

zk…in  Sakuni  т  птица 

zk…Ntla SakuntalA  f  nom. pr. Шакунтала (героиня драмы Калидасы 

abhijVAnaSakuntala, мать Бхараты) 
zi Sakti f  возможность, сила, мощь, способность; творческая сила божества; 

дротик, копье;   -tas  Abl.adv.  по возможности, по силам; SaktipeSala  

снисходительный по силам  
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zimNt! Saktimant могучий, способный сделать ч.-л. 

zK( Sakya возможный, исполнимый; Acc. adv. возможно  

z³ Sakra могучий, эпитет Индры 

z»! √SaWk (I Ā. SaWkate, p.p. SaWkita) озабочиваться, беспокоиться, опасаться 

z»a  SaWkA f   опасение, забота; jAtaSaWka  bah. озабоченный, обеспокоенный 

zŒ SaWkha m, n  раковина 

zcI SacI f  nom.pr. богиня Шачи, cупруга Индры 

zt Sata n, т сто; сотня;  много ◊ -SatAni nom. Acc. pl. сотни, очень много 

zttm Satatama сотый 

ztpuÇta SataputratA (Sata-putratA) f   многочисленность сыновей (детей) 

ztshö Satasahasra (Sata-sahasra) n sg. и  pl. сто тысяч 

zÇu Satru т враг, неприятель; противник 

zin Sani т планета Сатурн 

znEír  SanaiScara медленно движущийся;  m  планета Сатурн 

znEs!  Sanais adv.  медленно, тихо; SanaiH Sanais  мало-помалу,  постепенно 

ziNtv Santiva  дружественный, радостный  

zBd Sabda т  звук; шум; вой, рев; голос, слово, речь; название, изречение 

zBdy √Sabdaya (den.P., inf. Sabdayitum, p.p. Sabdita) кричать, болтать 

zm!  √Sam (IV P. SAmyati, p.p. SAnta, caus. Samayati) гаснуть, переставать, утихать,  
успокоиться, исчезнуть; р.р. переставший, спокойный, тихий, мирный; 
caus. успокаивать 

zm Sama успокоенный; прирученный, домашний; т  спокойствие души 

zmI SamI f  название дерева 

zM-u  Sambhu  сердобольный; эпитет Шивы 

zMya SamyA f   палка, опора; втулка, гвоздь на ярме 

zyn Sayana п  ложе, постель, кровать 

zynIy SayanIya (p.n. от √SI) п  кровать, ложе, постель 

zYya SayyA f   id. 

zr Sara т стрела; тростник, камыш 
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zr[ SaraNa  n  убежище, прибежище, покров; защита, покровительство  

zr[agt SaraNAgata (SaraNa-Agata)  ищущий защиты, убежища 

zr{y SaraNya предоставляющий убежище, покровительствующий, защищающий  

zrdœ Sarad  f  осень 

zrav  SarAva  т, п  мелкое глиняное блюдо, тарелка 

zrIr SarIra п, т тело; туловище; лицо, особа;  SarIrAntakara  прекращающий жизнь 
- эпитет бога смерти Ямы  

zrIirn!  SarIrin  снабженный телом, воплощенный; т  человек, живое существо; 
душа 

zé Saru f  стрела  

zk›ra  SarkarA  f  сахар (песок) 

zmRn!  Sarman n  зонт, ширма; охрана, защита, убежище; благо, радость; спасение 

zvR Sarva т  эпитет бога Шивы (вооруженный стрелами) 

zvRrI SarvarI  f  ночь 

zl-  Salabha т   саранча 

zlaka SalAkA f  щепка, соломина; прут, хлыст; палец  

zv Sava m, n  труп  

zz SаSa т заяц  

zzk SаSака т зайчик, зайка  

zzlaÁDn SaSalAVchana  (SaSa-lAVchana) т   луна (со знаком зайца) 

zizn!  SaSin т  id.  

zizzeor SaSiSekhara  (SaSi-Sekhara) увенчанный месяцем, с месяцем на вершине  

zñNt!  SaSvant,  f  -vatI  (тж. SASvant) постоянный, вечный; непрерывный, 
повторяющийся, многочисленный; Acc. adv.  постоянно, тотчас 

z:p  SaXpa п   травинка 

zSÇ Sastra п нож; кинжал; меч; оружие  

za √SA (или So, III U. SiSAti/SISIte, p.p. Sita)  заострить 

zak SAka  п   растение, растительная пища 

zak…ink SAkunika относящийся к птицам; т  птицелов 
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zak…Ntl SAkuntala п   драма "Шакунтала" 

zaoa SAkhA  f  ветвь; разновидность; редакция (текста)  

zaion!  SAkhin т  дерево 

zaNt  SAnta  (p.p. от √Sam) спокойный, умиротворенный 

zaiNt SAnti  f  мир; покой, успокоение, спокойствие; тишина; отдых, смерть 

zap  SApa  т   проклятие 

zard  SArada,  f  I  осенний 

zaËRl  SArdUla т  тигр   

zal SAla I т  щала (название дерева) 

zal SAla II  т  ограда, огороженное место, двор, вал; 

-zailn!  -SAlin  обладающий, изобилующий 

zaLmlI  SAlmalI f   хлопчатник 

zaLv SAlva т pl. название народа 

zav  SAva I лишенный жизни, мертвый 

zav  SAva II т   детёныш 

zavk  SAvaka т  молодое животное, детёныш; выводок; mUXikaSAvaka  мышонок 

zañt  SASvata,  f  I  постоянный, вечный 

zas! √SAs (II P. SAsti; pf. SaSAsa; p.p. SiX[a, SAsta) учить, сообщать; управлять, 
приказывать, властвовать; советовать; наказывать,; р.р. ученый 

zasn SAsana  п приказ, повеление; приглашение; учение; дар, привилегия; 

zaStrœ SAstar (тж. SAsitar)  т nom.ag.  правитель, укротитель, каратель  

zaSÇ SAstra n указание; правило, наука; учение, теория; учебник; священные 
книги, трактаты, шастры (сборники заповедей по различным отраслям 
знаний)  

iz]! √SikX (I Ā. SikXate; pf. SiSikXe; p.p. SikXita) учиться чему-либо, обучаться, 
изучать; caus. учить; р.р. ученый, просвещенный, сведущий  

iz]k SikXaka т учитель, наставник 

iz]a SikXA f  фонетика 

izor Sikhara  острый;  т, п острие, шпиль; вершина (горы)  

izoa  SikhA  f   край, конец; пучок волос, султан, хохолок 
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iz¢uk Sigruka т  название растения 

izit Siti  белый 

iziwly  √Sithilaya  (den. P.) развязывать, ослаблять (связанное) 

izib Sibi m nom.pr.  царь Шиби, прославившийся своей щедростью  

izrs! Siras n голова; вершина  

izr>õat SiraHsnAta (SiraH-snAta) с омытой головой 

izrI; SirIXa т щириша (название дерева); п цветок дерева щириша 

izraeÊ>o SiroduHkha (Siro-duHkha) п  головная боль 

izraeéja SirorujA (Siro-rujA)  f  id. 

izla SilA  f  камень, скала 

izlamy SilAmaya каменный  

izLp Silpa n украшение, художественное произведение; искусство, ремесло 

iziLpn!  Silpin m  художник, ремесленник 

izv Siva m nom. pr. Шива (одно из трех главных божеств индуистского 
пантеона, бог — разрушитель мира) ; милостливый, благословенный, 
благой, счастливый; п  благополучие, счастье;  In. adv.  счастливо 

izva SivA f   шакал (иносказательное название) 

izizr SiSira т прохлада; холод; прохладный сезон, ранняя весна  

izzu SiSu  т  дитя, ребенок; детеныш, молодое животное 

iz;!  √SiX (VII P. SinaX[i, p.p. SiX[a) оставаться 

izò  SiX[a  p.p. от  √SiX и  √SAs 

iz:y SiXya т ученик  

zI √SI (II Ā.Sete; pf. SiSye; p.p. Sayita) лежать, покоиться;  спать;  отдыхать  

zI SI  лежащий, отдыхающий 

zIº SIghra  быстрый; Acc. adv. быстро, стремительно, скоро  

zIt SIta холодный, остывший; п холод  

zItl SItala холодный, прохладный 

zI;Rn!  SIrXan n голова 

zIl SIla n поведение, нрав, (хороший) характер; нравственность, добродетель; 
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привычка, правило  
zIlv&Ï SIlavRddha (SIla-vRddha)  выдающийся отличными качествами характера, 

почтенный человек 
zuk Suka m  попугай 

zu³ Sukra ясный, светлый; т планета Венера 

zu¬ Sukla светлый, белый, чистый; SuklapakXa т светлая половина лунного месяца 
(от новолуния до полнолуния) 

zuc!  √Suc  (I P. Socati, p.p. Sucita) заботиться, печалиться, жалеть, скорбеть 

zuic Suci чистый, блестящий; честный 

zucI SucI  √bhU  очищаться (ритуально) 

zu{fa SuN]A f  хобот (слона) 

zuÏ Suddha (p.p. от √Sudh) чистый; безупречный; непорочный, невинный  

zuÏpq  Suddhapa[a  (Suddha-pa[a) m nom. pr. героя басни 

zuÏaNt  SuddhAnta (Suddha-anta) т гарем  pl. гаремные женщины 

zuiÏ  Suddhi  f  очищение, исправление; истинное знание 

zux!  √Sudh (I U. Sudhati/Sudhate; IV U. Sudhyati/Sudhyate; pf. SuSodha; p.p. Suddha) 
очищать(ся); освобождать(ся) от долгов, пороков и пр.; р.р. чистый, 
безупречный, непорочный, невинный  

zunI  SunI  f  cука 

zu-!  √Subh (I Ā. Sobhate; fut. SobhiXyate; p.p. Sobhita, Subhita) сиять, блистать; 
красоваться, отличаться  

zu- Subha прекрасный, красивый, прелестный, милый, хороший, счастливый, 
добрый,  великолепный, благоприятный;  п красота; счастье 

zu-l][ SubhalakXaNa (Subha-lakXaNa) отмеченный благоприятными признаками 

zuæ Subhra блестящий, сверкающий, светлый, белый 

zuM-!  √Sumbh VI P. АВ.6.115 глагол употреблен в вместо √Sudh I U очищать(ся); 
освобождать(ся) 

zuLk Sulka т, п цена, плата; выкуп (за невесту); пошлина, налог  

zu;!  √SuX  (IV P. SuXyati, caus. SoXayati) высыхать, сохнуть; caus.  изнурять, 
иссушать, засыхать 

zu:k  SuXka  сухой 

zªÔ SUdra т шудра, человек четвертой касты (варны) (низшей из четырех главных 
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каст) 
zUNy SUnya пустой, необитаемый, одинокий, лишенный ч.-л.; п пустота, ноль, 

ничто, отсутствие ч.-л. 
zUNyta SUnyatA f  пустота 

zªr SUrа  мужественный, отважный;  т  герой; воин  

zUl SUla  т, п кол, вертел, дротик 

z&gal SRgAla т шакал 

z&¼ SRWga п  вершина, пик, рог 

z&¼ar  SRWgAra  т  любовь; одна из рас индийской поэзии - любовь между 
мужчиной и женщиной 

z&i¼n!  SRWgin  рогатый, клыкастый 

ze; SeXa оставшийся, остальной; т, п остаток, конец, излишек; m nom.pr. Щеша 
(имя мирового змея) 

zEBya SaibyA f  patron. царица Щайбья  

zEl Saila  каменный; т гора, скала 

zEv Saiva относящийся к (богу) Шиве; принадлежащий (богу) Шиве  

zEvl  Saivala т  название водяного растения 

zaek Soka m  печаль, горе, скорбь, страдание  

zaei[t  SoNita п  кровь 

zaexyta SodhayatA очищающая; чистая  

zae-n Sobhana  блестящий; красивый, прекрасный;  п счастье; добродетель 

zae-a SobhA f  блеск, великолепие; красота, прелесть  

zaEc  Sauca  п  чистота, очищение 

Zmïu  SmaSru п  борода 

Zyam SyAma  черный, темный 

Zyamavdat  SyAmAvadAta (SyAma-avadAta) черный с белыми пятнами 

Zyaimka SyAmikA f  темнота; чернота; примесь  

Zyav SyAva  коричневый, гнедой 

Zyen  Syena m   орел, ястреб, сокол 

ïÏa SraddhA  f  вера, доверие; верность, уважение 
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ïiÏv Sraddhiva  достойное веры 

ïm!  √Sram (IV P. SrAmyati; fut. SramiXyati; pf. SaSrAma; p.p. SrAnta) уставать; 
прилагать (усилия); р.р. усталый  

ïm Srama т усталость; старание; труд, работа, забота 

ïm[ SramaNa т отшельник, аскет, (buddh.) нищенствующий монах 

ïv[ SravaNa  п  слушание, крик, зов, приглашение; учение, репутация; 

ïaÏ SrAddha  п  жертвоприношение умершим, поминальная жертва 

ïam SrAma  т  утомление, труд 

iï √Sri (I U. Srayati/Srayate; pf. SiSrAya/SiSriye; aor. aSiSriyat/aSiSriyata; p.p. Srita) 
прилипать; прислонять; прибегать к ч.л., зависеть от кого-(чего-)либо; 
обращаться за помощью или защитой к к.-л. 

iït Srita (p.p. от Sri) вежливый  

ïI SrI I красивый, прекрасный;  f   красота, богатство, счастье; nom. pr. Шри 
(богиня красоты)  

ïI SrI II славный, знаменитый, известный, досточтимый, почтенный 
(прибавляется перед именам богов, уважаемых лиц, к названиям 
произведений)  

ïIngr SrInagara (SrI-nagara) п город Щринагар  

ïImNt! SrImant  красивый; знаменитый, известный; почтенный, уважаемый; 

богатый; ◊ SrImat- в названиях произведений, уважаемых лиц 
ïu √Sru (V U.SRNoti/SRNute; fut. SroXyati/SroXyate; pf. SuSrAva/SuSruve; aor. aSrauXIt; p.p. 

Sruta)  слышать, слушать, выслушивать; учить, изучать (со слуха); pass. 
cлыть, 3 sg. pass. слышится, говорят, предание гласит, читается; imp. 
внемли, внемлите; caus. говорить, сообщать 

ïuit Sruti  f  слух, ухо; слушание; учение; предание, священный текст, священное 
изречение, шрути (ведийские тексты) 

ïey<s!  SreyaMs (cpv. от SrI)  лучший; п  благо, счастье, лучшее 

ïeys! Sreyas п  благо 

ïeó SreX[ha (spv. от SrI)  превосходный, самый красивый, наилучший, 
необыкновенный, первый 

ïaei[ SroNi f  (тж. SroNI) бедро, ягодица; pRtuSroNI - широкобедрая (о красивой 
женщине) 

ïaeÇ Srotra n ухо; слух  
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ða¸y  SlAghya  почетный 

ðe:mn! SleXman m слизь, мокрота; один из трех составляющих элемента организма 

(vAta, pitta, SleXman)  

ðe:matk SleXmAtaka m  название растения 

ðaek Sloka т изречение; стих; строфа, шлока (основной эпический размер, 
состоит из двух 16-сложных полустиший, каждое из которых делится 
цезурой на две части, пады)  

ñn! Svan т собака 

ñzur SvaSura m  свекор, тесть  

ñïU SvaSrU f   свекровь, теща  

ñs! √Svas I (II P. Svasiti; pf. SaSvAsa; aor. aSvasIt; p.p. Svasta, Svasita) дышать; 
вздыхать  

ñs! Svas II adv. завтра, на следующий день 

ñan  SvAna  т  собака 

ñas  SvAsa  т   дыхание 

ñet Sveta  белый, светлый; 
 

X 

 

;q!cr[ Xa[caraNa (Xa[-caraNa) шестиногий;  т  пчела 

;q!iÇ<zt! Xa[triMSat (Xa[-triMSat) тридцать шесть  

;fzIit Xa]aSIti (Xa]-aSIti) восемьдесят шесть  

;;!  XaX шесть  

;ó XaX[ha,  f  I шестой  

;aedz XodaSa (Xo-daSa) шестнадцатый  

;aedzn! Xo]aSan (Xo-]aSan) шестнадцать 
 

s  
 

s sa или sas  Nom.sg. т от tad;   f  sA 

s- sa-    вместе с, с 

s<yt  saMyata  (p.p. от saM√yam) обузданный, сдержанный 
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s<yteiNÔy saMyatendriya (saMyata-indriya) bah. с обузданными чувствами, 
владеющий собой 

s<ym!  saM√yam  (sam√yam)  I P. обуздывать, подвязывать (волосы) 

s<ymn  saMyamana п  обуздывание, власть над собой, натягивание (поводьев);       

-saMyamana bah. удерживающий, обуздывающий 
s<ya  saM√yA (sam√yA) II P. странствовать, идти; соединяться; достигать 

s<yu saM√yu VI Ā. соединять, смешивать, составлять 

s<yug saMyuga n соединение, союз; сражение, битва 

s<yuj! saM√yuj I (sam√yuj) VII U. соединять, снабжать, сосредотачивать мысли; 
р.р. снабженный, полный, обладающий ч.-л.; caus. соединять, объединять, 
наделять 

s<yuj! saMyuj II  снабженный 

s<yaeg  saMyoga т  соединение, участие 

s<r]! saM√rakX  I P.  охранять, оберегать, спасать, избавлять 

s<r][ saMrakXaNa  п  сохранение, охрана 

s<raxy saM√rAdhaya caus. договариваться о ч.-л. (+Loc.); радовать к.-л. 

s<éj!  saM√ruj (sam√ruj) VI P. разбивать, разрушать, ломать 

s<éx! saM√rudh (sam√rudh) VII U. преграждать путь, останавливать  

s<raex saMrodha п  препятствие 

s<l]y saM√lakXaya   (sam√lakXaya) den. определять, устанавливать; отмечать; 
воспринимать 

s<vÁD!  saM√vaVch (sam√vaVch) I P. хотеть, желать, стремиться 

s<vTsr saMvatsara т год 

s<vnn saMvanana n   расположение, умиротворение, успокоение; заклинание  

s<vrœ  saM√var  (sam√var II) IX U., I U. покрывать, запирать 

s<vtR! saM√vart (sam√vart) I Ā. поворачиваться, обращаться, подходить, 
приближаться,  происходить, возникать, наступать, быть, существовать 

s<vxR!  saM√vardh  (sam√vardh) I U. вырастать; caus. вскармливать, заботиться, 
выращивать; кормить 

s<vxRna saMvardhanA  f   вскармливание, взращивание, воспитание 

s<vhœ saM√vah (sam√vah) I P. (вместе, совместно) везти, переправлять  
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s<vad saMvAda т беседа, разговор 

s<iv-aign! saMvibhAgin  имеющий часть, имеющий долю в ч.-л. 

s<zy saMSaya т сомнение, страх, опасность 

s<zu-! saM√Subh (sam√Subh) I Ā. выглядеть красивым; быть украшенным 

s<ïu  saM√Sru  (sam√Sru) V U. слышать, обещать 

s<sgR  saMsarga  т  стечение, соприкосновение, сношение, обращение;  сношение 
с внешним миром 

s<sar saMsAra т течение мирской жизни; перерождение 

s<isÏ  saMsiddha  (p.p. от saM√sidh)  достигший совершенства  

s<isiÏ  saMsiddhi  f   достижение полного успеха, совершенство  

s<sRit saMsRti f  ход мирской жизни, переселение  

s<Skar saMskAra  т   украшение; влияние; приготовление, исполнение; 
правильность, законченность, обряд, ритуал; buddh. совокупность 
мысленных построений, сочетание дхарм 

s<Swa saM√sthA (sam√sthA) I U. caus. ставить, оставлять 

s<iSwit  saMsthiti f  соединение, остановка, покой, конец 

s<SpzR! saM√sparS (sam√sparS) VI P. прикасаться; соприкасаться, трогать 

s<hn! saM√han (sam√han) II P. соединять 

s<iht  saMhita (p.p. от  saM√dhA) составленный, связанный, соединенный 

skl  sakala  полный, целый, весь 

skaz sakASa  т  близость, присутствие;  Acc. к, в  Abl.от, из,  Loc.  при, у 

sik<kr  sakiMkara в сопровождении помощников (своих людей) 

sik<nr sakiMnara вместе с кимнарами (см. kiWnara) 

sk«t! sakRt adv. один раз, однажды: ◊ sakRt sakRt  только один раз 

skaepm!  sakopam  adv.  с гневом, сердито 

s… saktu т  крупа (особ. ячменная), мука грубого помола 

sio sakhi т ( f  I)  друг, товарищ;  муж сестры жены 

soIjn sakhIjana (sakhI-jana) т  подруги, подруга 

sOy sakhya n дружба 
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sg[  sagaNa  со свитой 

sgu[  saguNa  добродетельный 

s<k;R! saM√karX  (sam√karX) I P. утаскивать, уносить 

s<kl!  saM√kal (sam√kal II) X P. считать, делать сложение 

s<kLp saMkalpa m  решение, воля, желание, требование; мысли; jAtasaMkalpa  bah. 
здравомыслящий 

s<kaz saMkASa  похожий, подобный 

s<]y saMkXaya т гибель, крушение 

s<i]p!  saM√kXip  (sam√kXip) VI P. класть 

s<]ep saMkXepa т сокращение, итог; Abl. adv. (-Ad, -atas)  вкратце, кратко, одним 
словом 

s¼  saWga т прикосновение, обращение, встреча с к.-л., связь с к.-л 

s<gt saMgata  (p.p. от saM√gam) собранный, соединенный; п  соединение, 
сношение, свидание; обращение  

s<gm!  saM√gam (sam√gam) I Ā. сходиться; стекаться, соединяться 

s<gm saMgama т  соединение, свидание, встреча 

s<gmn saMgamana собирающий воедино; n объединение   

s<ign!  saMgin связанный с ч.-л.,  преданный ч.-л.; 

s<¢hœ saM√grah  (sam√grah) IX U. схватывать, взять 

s<¢h saMgraha m  получение, добывание, собирание, запас; выдержка, краткое 
изложение, сохранение 

s<¢am saMgrAma т  сражение 

s<" saMgha m  большое количество, множество, община; объединение, союз, 
общество 

s<";!R  saM√gharX (sam√gharX, p.p. saMghRX[a) I P. растирать, дробить, раздавить  

s<";R saMgharXa m  трение, столкновение, состязание 

s<"uò saMghuX[a   звучащий, раздающийся 

s<"&:yNt! saMghRXyant (p.pr.act от saM√gharX) сталкивающийся, соперничающий  

sc! √sac I Ā. следовать за к.-л. 

sc]us!  sacakXus  зрячий, видящий 
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sicv saciva m товарищ; слуга;  министр, советник 

scEl sacaila одетый, в платье 

sjae;s!  sajoXas  единодушный, совместный, объединенный  

s¾! √sajj (или √saVj) (I P. sajati, pass. sajyate, sajjate, pf. sasaVja, p.p. sakta)  
прилипать, приставать, быть привязанным; висеть на ч.-л.; pass. 
предаваться; р.р.  принадлежащий 

s¾ sajja  готовый, натянутый (о луке) 

s¾I -U  sajjI  √bhU I P. готовиться 

s<cy saMcaya m  запас, богатство, количество, нечто собранное  

s<crœ saM√car (sam√саr) I P. отправляться, уходить, идти, переходить с одного на 
другого (+Gen.); сходиться, встречаться 

s<ic  saM√ci (sam√ci) V U. нагромождать, складывать 

s<icNt!  saM√cint  (sam√cint) X U. рассуждать, подумать 

s<cudœ  saM√cud  (sam√cud) I U. caus.  торопить, приглашать 

s<jn! saM√jan (sam√jan) IV Ā. рождаться; становиться; происходить, случаться 

s<ij saM√ji (sam√ji) I P.  побеждать, подчинять, преобладать 

s<Jvl!  saM√jval  (sam√jval) I P. гореть, пылать 

s<jy saMjaya т победа;  nom. pr. Санджая (возница Дхритараштры, см.)  

s<}a saM√jVA I (sam√jVA) IX P.  сходиться во взглядах, понимать, соображать 

s<}a saMjVA II  f  сознание, память, чувства; представление, мысленный образ, 
восприятие 

s<}an saMjVAna  объединяющий, соединяющий; n  единодушие, согласие  

sttm!  satatam adv. постоянно, вечно 

stITv satItva n женская верность 

sTkar satkAra (sat-kAra) т  угощение, прием, гостеприимство; почитание, 
оказывание чести, внимательное обращение с к.-л., дружелюбие 

sTk«t  satkRta  (sat-kRta) уважаемый; deva-satkRta   богоугодный 

sÄm sattama  spv. наилучший, первый из, благороднейший 

sTÇ sattra п жертвоприношение (длительное) 
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sÅv sattva п  живое существо, тварь, животное; природа, сознание, разум; 
доброта, религиозн. чистота, сознание; саттва, одно их трех качеств 
материальной природы 

sTpué; satpuruXa (sat-puruXa) т  добрый человек 

sTy satya истинный, реальный, действительный; верный, надежный, правильный;  
п правда, истина, действительность, реальность; справедливость, обещание;  
Acc. In. adv. поистине, правда, верно, наверное  

sTyxmR satyadharma (satya-dharma) т  непреложная истина; bah. имеющий 
твердые устои, придерживающийся истины, чтущий действительное  

sTypUt satyapUta (satya-pUta) очищенный правдой, проверенный, правдивый, 
истинный 

sTyvNt! satyavant правдивый;  т nom. pr. Сатьяван (супруг Савитри, см.) 

sTyvac!  satyavAc (satya-vAc) говорящий правду 

sTyvaidn!  satyavAdin (satya-vAdin) id. 

sTyìt satyavrata (satya-vrata) верный данному обету (обещанию, слову) 

sTys<x satyasaMdha (satya-saMdha) верный правде, верный данному слову 

sTvrm!  satvaram  adv. поспешно, скоро, сейчас 

sdœ  √sad (I P. sIdati; p.p. sanna) сидеть; опускаться; быть побежденным, гибнуть; 
бледнеть, исчезать; caus. сажать, ставить  

sdym!  sadayam adv. мягко, нежно 

sds! sadas n  сиденье; собрание, совет  

sda sadA adv. всегда, постоянно  

s†z!  sadRS  похожий, подобный, равный 

s†z  sadRSa,  f  I  id. 

s†iòiv]epm!  sadRX[ivikXepam (sadRX[i-vikXepam)  adv. озираясь вокруг себя 

sÒn! sadman т место сидения; дом, жилище, местопребывание  

s*>à]alk sadyaHprakXAlaka (sadyaH-prakXAlaka) ежедневно промывающий 
хлебные зерна на пищу (заготавливающий себе пищу только на один день) 

s*s!  sadyas adv. в тот же день; ежедневно, сейчас, сразу; немедленно, тотчас;  
только что 

sxmRn!  sadharman имеющий ту же сущность, имеющий одинаковую природу, 
подобный 
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sxur sadhura  соединенные одним ярмом; согласные друг с другом  

sØIcIn sadhrIcIna  целеустремленный, целенаправленный; соединенный, 
сопровождаемый  

snatn sanAtana,  f  I  постоянный, вечный 

snaw  sanAtha имеющий покровителя, защищенный  

sNt! sant (сл.форма sat, p.pr. от as) сущий, настоящий, истинный, добрый, 
хороший, добродетельный, праведный, просвещенный, возвышенный, 
благородный; n бытие, праведность, святость; т хороший человек;  f  satI - 
верная жена 

s<tit saMtati f  потомство, род, поколение, развитие, продолжение, постоянство 

s<tp!  saM√tap (sam√tap) I U. печь (о солнце), греть, нагревать, мучить, искупать, 
умерщвлять плоть 

s<tan saMtAna п  продолжение рода, расположение 

s<tap saMtApa т  жар; страдание, печаль, горе; аскетизм, аскетический образ 
жизни  

s<tu;!  saM√tuX  (sam√tuX) IV P. быть довольным, радоваться, наслаждаться 

s<tuò saWtuX[a (p.p. от sam-√tuX) удовлетворенный, радостный, спокойный 

s<Tyj!  saM√tyaj  (sam√tyaj)  I P. покидать, оставлять 

s<dzR!   saM√darS  (sam√darS) IV P. принимать во внимание, замечать; caus.  

показывать, + AtmAnaM mRtavat - притворяться мертвым 
s<idGx saMdigdha (p.p. от saM√dih) сомнительный, подозрительный, неуверенный 

s<dIp!  saM√dIp (sam√dIp) IV Ā. пылать, гореть, жечь, палить 

s<deh saMdeha т сомнение, опасение, подозрение, боязнь, неопределенность; 

kRtaM saWdehena  конец сомнению! к чему сомнение! 
s<dehpd saMdehapada (saMdeha-pada) подлежащий сомнению, сомнительный 

s<x saMdha верный правде; верный данному слову  

s<xa saM√dhA (sam√dhA) III U. налагать, соединять; p.p. составленный, связанный, 
соединенный 

s<xan  saMdhAna п  соединение, сношение, общение, возложение 

s<ix saMdhi f соединение, слияние; мир (согласие); сандхи; сустав; складка, 
морщина 

s<Xya saMdhyA  f  сумерки 
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sÚ sanna (p.p. от √sad) 

sÚmusl  sanna-musala Loc. когда пестик (уже) опущен 

s<nhœ  saM√nah  (sam√nah) IV U. связывать;  вооружаться; готовиться 

s<inxan saMnidhAna п  близость, присутствие, наличие; сосуд, хранилище  adv. 
Loc. вблизи, у 

s<inix saMnidhi f  id. 

s<inpt!  saM-ni√pat  (sam-ni√pat) I P. caus. спускать (тетиву с лука) 

s<in- saMnibha похожий, подобный 

s<inmNÇy   saM-ni√mantraya  (sam-ni√mantray) den. созывать, приглашать 

s<invs!  saM-ni√vas (sam-ni√vas) I U. жить, проживать совместно; 

s<iniht saMnihita  (p.p. от. saM-ni√dhA)  присутствующий, близкий; + tatra - 
налицо, дома 

s<Nys!  saM-ny√as  (sam-ni√as II) IV P. отбрасывать, сбрасывать, снимать; 
отказываться; поручать, передавать, складывать 

s<Nyas  saMnyAsa т отречение, самоотвержение 

s<Nyaisk  saMnyAsika  отказывающийся, отрекающийся 

spÆ sapatna m соперник, противник, враг 

spirharm!  saparihAram adv. cкромно 

spyR √saparya den. P. cлужить, почитать 

spyaR saparyA  f  почитание, поклонение  

spuÇ saputra вместе с сыном 

spuraeiht sapurohita  с домашним жрецом во главе  

sÝn! saptan семь 

sÝp[R  saptaparNa (sapta-parNa) т   название растения 

sÝi;R saptarXi (sapta-RXi) т семь мудрецов  

sà[amm!  sapraNAmam  adv. c поклоном, поклонившись 

s)l saphala с плодами, плодоносный  

sbNxu sabandhu  родственный, имеющий сородичей или друзей 

sbaNxv  sabAndhava  вместе с родственниками 
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s-a sabhA f  дворец; чертоги; зал собраний; общество  

s-ayR  sabhArya вместе с супругой 

sæU-¼m!  sabhrUbhaWgam (sa-bhrU-bhaWgam) adv. сдвинув брови 

sm! sam-  с 

sm sama  равный, одинаковый;  подобный, самый (In.,Gen., сложн. сл.) Acc. adv. 

вместе с, с; -samam согласно с, с 
sm]m!  samakXam adv.  перед глазами у к.-л. 

sm¢ samagra   весь, целый; п всё  

smta samatA  f   одинаковое отношение  

smit³m!  sam-ati√kram I U.  превосходить 

smdœ samad f  спор, борьба, состязание 

smxI  sam-adhI  (sam-adhi√i) II Ā. учить, изучать 

smn samana n  встреча, собрание, праздник, торжество  

smnudz!R sam-anu√darS (IV P. samanupaSyati) смотреть, наблюдать, замечать, 
постигать 

smNtm!  samantam adv.  вместе, со всех сторон, вокруг 

smNtad!  samantAd adv. кругом, во все стороны, со всех сторон 

smiNvt samanvita (p.p. от sam-anv√i)  полный ч.-л., обладающий ч.-л., связанный 
с ч.-л.;  одаренный ч.-л.,  наделенный ч.-л. 

smi-vI]!  samabhivIkX  (sam-abhi-vi√IkX) I Ā. замечать, видеть 

smy  samaya m  стечение, соглашение, установление, условие, договор; закон, 
правило, обычай; обстоятельство; время, срок; определенный или 
подходящий момент; встреча, место, общение, взаимопонимание,  
наставление,  

smrœ  sam√ar  (I P.  samRcchati, caus. samarpayati)  отдавать, передавать; caus. 
направлять, бросать, отпускать; устанавливать, опускать 

smreo samarekha прямолинейный, прямой 

smwR samartha способный, годный; соответствующий; сильный, могучий 

smlm! samalaM  √kar VIII U. украшать 

smvkrœ sam-ava√kar (или sam-ava√kṝ) VI U. рассыпать, разбрасывать, покрывать; 

smvay samavAya т  стечение, собрание, масса, множество; тесная взаимосвязь, 
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общение 
smve samave (sam-ava√i) II P. собираться, сходиться  

smveta samavetA  pl. собравшиеся, сошедшиеся вместе  

smz!  sam√aS  IX P. есть, кушать 

smSpzR  samasparSa (sama-sparSa) bah. pl.  равные по прикосновению  

sma samA  f   год; полгода; сезон 

smak…l -samAkula полный, наполненный к.-л., ч.-л. 

smaOya sam-A√khyA II P. полностью высказать; подробно сообщить 

smagm!  sam-A√gam I P. приходить, навещать, собираться 

smagm! samAgama т встреча, свидание; объединение с,  собрание, соединение 
(+In.)  

smacrœ sam-A√car I P. совершать, поступать, исполнять; соблюдать 

smacar samAcAra  т  поведение, образ действия, вид 

smaj samAja т  общество 

smada  sam-A√dA III P. взять с собою 

smaidz! sam-A√diS VI P.  приказывать, направлять, присуждать 

smaidò  samAdiX[a (p.p. от sam-A√diS) 

smaxa sam-A√dhA (III U., p.p. samAhita) налагать, устраивать; класть, накладывать, 
вкладывать, помещать, переносить, объединять, приводить в порядок; 
сосредотачивать мысли, собираться с духом; p.p. собравшийся с мыслями, 
преследующий только одну цель (см. susamAhita), внимательный, 
ревностный, усердный;   

smaix  samAdhi m сосредоточение, глубокое сосредоточение, самадхи 
(заключительная ступень глубокой медитации); внимательность, 
приведение в исполнение; благоговение, благочестие, религиозное 
подвижничество 

sman samAna  похожий, сходный; равный, одинаковый, единый, согласный; m 
друг, ровня 

smanI sam-A√nI  I U.  собирать; pass. собираться; caus. созывать 

smap! sam√Ap V U. оканчивать, завершать, выполнять; достигать, приобретать, 
быть причастным 

smapdœ sam-A√pad (IV, Ā.p.p. samApanna) впадать, попадать, входить в к.-л. 
состояние,  достигать, быть вовлеченным во ч.-л.; нападать, атаковать 
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smaiÝ samApti f   завершение, окончание, достижение  

sma-as  samAbhAsa  выглядящий как к.-л. или ч.-л. 

smaya  sam-A√yA  II P.  приходить 

smayaeg samAyoga m соприкосновение; возложение (стрелы)  

smarM-  samArambha  т  предприятие, начало 

smaéhœ  sam-A√ruh I P.  подниматься, восходить, залезать; caus.поднимать,  
переносить 

smail¼y  sam-A√liWgaya  (den. P.) обнимать 

smalaekœ  sam-A√lok  I Ā.  видеть, замечать, глядеть 

smalaec!  sam-A√loc I Ā.  рассматривать, рассуждать, думать 

smavrœ  sam-A√var V U. покрывать, наполнять, окружать 

samavap! sam-AvAp (sam-ava√Ap) V U. получать, достигать, приобретать, доставать; 
встречаться; 

smaivz! sam-A√viS VI P. приходить  

smaiï  sam-A√Sri  (I U.,  ger. samASritya) опираться на ч.-л., быть преданным к.-л., 
находиться, пребывать, находить убежище; отправляться, выбирать 

smañs! sam-A√Svas II P. отдыхать, успокаиваться 

smas!  sam√As  II Ā.  сидеть вместе, сидеть 

smasdœ sam-A√sad I P. пугаться; бледнеть; caus. настигать, приближаться 

smaSwa sam-A-√sthA  I U.  вступать, подниматься, попадать, соглашаться 

smahn! sam-A√han II P. ранить 

smahr! sam-A√har I U.собирать; объединять  

smaiht samAhita  (р.р. от sam-A√dhA) собранный, ревностный, усердный, 
внимательный, преследующий одну цель;  In. adv.  с полным вниманием, 
старательно, тщательно 

smaùt samAhRta (p.p. от sam-A√har) собравшийся 

smaþa  sam-A√hvA  I U. звать, созывать 

simit samiti f  встреча, собрание, сход   

simx! samidh  f  полено, дрова 

simNx!  sam√indh (II Ā., saminddhe)  гореть 
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smI]!  sam√IkX  I Ā. осматривать, смотреть вниз (vasudhAm samIkXya  посмотрев 
на землю); замечать, принимать во внимание 

smIp samIpa  близкий, близлежащий;  п близость, присутствие; ◊ samIpam к 

(+Gen.); Abl. (-At   и -atas)   от, вблизи, у;  Loc. вблизи, у, при 
smIpSw samIpastha (samIpa-stha) находящийся вблизи 

smIrœ sam√Ir II Ā.  caus.  составлять, производить, произносить 

smu½y samuccaya m совокупность, скопление, масса 

smuiCD+ sam-uc√chri (sam-ut√Sri) I P.  поднимать 

smuTwa sam-ut√thA (sam-ut√sthA) I U. подниматься от, из (+Abl.), вставать  

smuTpt! sam-ut√pat (sam-ut√pat) I P. подниматься, возноситься; исчезать; 
вспархивать 

smudy samudaya т  собрание, соединение; успех, удача, доходы, выгода; 
совокупность составляющих элементов, причина возникновения ч.-л. 

smuiÎz!  sam-ud√diS  (sam-ut√diS)  VI P. указывать на ч.-л. 

smuÏrœ   sam-ud√dhar  (sam-ut√har) I U. спасать, извлекать 

smuÏ¯t  samuddhRta  (р.р. от  samud√dhar) спасенный, извлеченный; 

smuÑv samudbhava произошедший из ч.-л.;  т  происхождение 

smu*m!  sam-ud√yam I P.  поднимать; pass.  начинать, готовиться, собираться, 
намереваться, думать о ч.-л. 

smuÔ samudra m море; океан  

smuÖah samudvAha  т  свадьба 

smuÚit samunnati f  подъем, возвышение 

smupÔ‚  sam-upa√dru I P. броситься в погоню за к.-л. 

smupxav!  sam-upa√dhAv I P.  подбегать 

smupivz!  sam-upa√viS   VI P. садиться, садиться вместе, присаживаться 

smupSwa  sam-upa√sthA I U.  подходить, предстоять 

smupas! sam-upAs (sam-upa√As) II Ā.  сидеть вместе, делать, почитать, служить 

smupe sam-upe (sam-upa√i) II P. достигать; p.p. одаренный, имеющий 

smupaeF  samupo]ha  (р.р . от sam-upa√vah) I P. собранный, накопленный 

smUhœ sam√Uh I P. сметать, собирать, соединять, объединять 
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smUh  samUha т  множество, толпа, стая 

sm&it samRti f  встреча, сражение 

sm&iÏ samRddhi f  благополучие, счастье 

sme same (sam-A√i) II P. собираться 

smet sameta (p.p. от sam-A√i)  сопровождаемый, снабженный, с ч.-л. 

s<pdœ  saM√pad  (sam√pad I) IV Ā.  выпадать на долю, доставаться, становиться, 
возникать, достигать;сбываться, оказываться верным 

s<pdœ saMpad f   успех, удача; полнота, совершенство, красота; судьба, доля;  

s<pÚ saMpanna (р.р. от saM√pad)  превосходный, совершенный, одаренный, 
полный ч.-л. 

s<pr!  saM√par (или sam√pṝ, IX P., p.p. saMpUrNa)  наполнять, завершать 

s<pir³m!  saM-pari√kram (sam-pari√kram) IV P. идти вокруг, обходить вокруг 

s<pat saMpAta т  остаток пищи; падение, появление; 

s<pU[R saMpUrNa (р.р.от saM√par) полный, целый, завершенный, законченный 

s<àit  saMprati adv. теперь, в эту минуту 

s<àxrœ  saM-pra√dhar  (sam-pra√dhar) I U. обдумывать, решать 

s<àym!  saM-pra√yam  (sam-pra√yam) I P. давать, выдавать замуж 

s<àya  saM-pra-√yA  (sam-pra-√yA) II P. отправляться, двигаться вперед 

s<àyaeg saMprayoga т  обычай; объединение, связь; применение, употребление 

s<àap! saM-prAp (sam-pra√Ap) V U. достигать, приходить; получать; претерпевать;  
p.p. достигнутый, пришедший, полученный 

s<àerœ saM-prer  (sam-pra√Ir) II Ā. caus. толкать 

s<bNx  saMbandha т  соединение, родственная связь 

s<biNxn!  saMbandhin связанный, родственный, принадлежащий 

s<-rœ saM√bhar (sam√bhar III P.) обеспечивать, сводить вместе, кормить, собирать 

s<-v saMbhava рожденный, произошедший; т  происхождение, рождение, 

возникновение, соответствие; phalasaMbhava  bah. добываемый 
выжиманием плодов 

s<-vn saMbhavana n происхождение; рождение 

s<-vna saMbhavanA  f   собирание, сбор; предположение;  anyathA-  неверное 



©cc-by-nc-sa 2004-2024 Н.П.Лихушина  
http://galenel.info/sanskrit/Three-manual-vocabulary.pdf 

 

 204 

предположение, сомнение 
s<-a;! saM√bhAX (sam√bhAX) I Ā. разговаривать, соглашаться 

s<-U saM√bhU (sam√bhU) I P. возникать, рождаться, происходить, быть, 
становиться, быть возможным; быть вместе, одновременно; объединяться; 
caus. объединять, дорожить, уважать, оказывать честь, приветствовать  

s<-Ut saMbhUta (p.p. от saM√bhU) произошедший, рожденный 

s<-Uit saMbhUti f  возникновение, преуспеяние, проявление  

s<æm saMbhrama  т  смущение, поспешность;  волнение, тревога, заблуждение; 

s<mt  saMmata (p.p. от saM√man) почтенный, уважаемый 

s<mn! saM√man (sam√man) IV U. думать, считать, полагать; чтить; p.p. почтенный, 
уважаемый  

s<mns!  saMmanas  единодушный, единогласный  

s<ma saM√mA (III Ā., p.p. saMmita) - измерять, приравнивать, сравнивать, 
распределять 

s<man  saMmAna  т  почесть, отличие 

s<muo saMmukha,  f   I  лицом к, обращенный к, впереди; Acc. adv. навстречу;  +bhU  

I P. - идти навстречу, встречаться 
sMyKs<buÏ samyaksaMbuddha (samyak-saMbuddha)  buddh. достигший полного 

просветления 
sMyÂ! samyaVc (f  samIcI, n и adv. samyak) верный, обращенный друг к другу; 

соединенный; adv. точно, верно, хорошо, совершенно, основательно; 
вместе 

sèaj! samrAj т  верховный царь, повелитель 

sèaq! samrA[  nom.sg.  от samrAj  m  царь 

srœ √sar (III P. sisarti, I P. sarati; fut. sariXyati; pf. sasAra; p.p. sRta)  течь, струиться; 
идти, бежать; стремиться; caus. приводить в движение 

srma  saramA  f  nom. pr.  Сарама, собака богов 

srs! saras п озеро, пруд 

srisj  sarasija  п  цветок лотоса (выросший в пруду) 

srSvtI sarasvatI f  nom. pr. Сарасвати, богиня слова, красноречия и учености,  
супруга Брахмы 

sra sarA f  ручей 

sram sarAma вместе с Рамой 
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sirt! sarit f  река 

séj  saruja больной 

srae;m!  saroXam  adv.  с гневом, сердито 

sgR sarga т  отдел, глава; сотворение; сущность; природа; 

sjR!  √sarj (VI U. sRjati/sRjate; fut. srakXyati/srakXyate; pf. sasarja/sasRje; p.p. sRX[a) 
давать, дарить; выпускать, освобождать; лить, издавать, приносить (цветы, 
плоды); творить 

spR!  √sarp (I P. sarpati, pf. sasarpa, 3 pl.pf sasRpur) ползти; идти, двигаться 

spR sarpa т змея 

svR sarva  весь, целый;  всякий, каждый;  sarva + adj.  вполне  

svRkayR sarvakArya (sarva-kArya) п каждое дело; pl. все дела  

svRgt  sarvagata (sarva-gata) вполне хорошо прошедший, вездесущий, 
всесторонний 

svRts!  sarvatas adv.  со всех сторон, везде, всюду 

svRÇ sarvatra adv. везде, повсюду  

svRÇgt sarvatragata (sarvatra-gata)  вполне хорошо прошедший, вездесущий (см. 
sarvagata) 

svRwa sarvathA adv. совершенно, полностью, вполне; всячески, всеми средствами, 
совсем, во всех отношениях; во всяком случае, непременно 

svRda sarvadA adv. всегда, постоянно 

svR-av  sarvabhAva (sarva-bhAva) т  все сердце; In. adv. от всей души 

svR-Ut  sarvabhUta (sarva-bhUta) n pl. все живые существа 

svR-Utiht sarvabhUtahita (sarva-bhUta-hita) п счастье (благо) всего существующего  

svRvedsdi][  sarvavedasadakXiNa (sarva-vedasa-dakXiNa) bah.,   (+iX[i - 

жертвоприношение) за которое отдается в награду жрецам все имущество  
svRzs! sarvaSas adv. везде; повсюду; совсем, вполне, полностью, целиком; все; 

всегда;  вместе 
svRSv  sarvasva  п   все имущество; -sarvasvena  тем, что составляет все богатство 

его жизни 
svaRTmn!   sarvAtman (sarva-Atman) т  вся душа; In. adv. от всей души 

svaRvNt!  sarvAvant содержащий в себе все, целый, сплошной, полный 
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svaRvSwm!  sarvAvastham (sarva-avastham) adv. во всем положении (в котором он 
находился) 

sill salila текущий;  п  вода, поток 

slIlm! salIlam adv. шутя, легко 

svn savana  n pl. три времени дня - утро, день, вечер 

sivtrœ savitar т солнце; nom. pr. Савитар (бог солнца)  

sivze;s!   saviSeXas adv.  особенно, особенно хорошо 

sivSmym!   savismayam  adv. изумленно, удивленно 

sVyw savyatha опечаленный 

sì[ savraNa  раненый 

sìt savrata  объединенный одним обетом (законом) 

sìIf  savrI]a стыдливый;  Acc. adv.  стыдливо, со стыдом 

siz:y saSiXya в сопровождении ученика 

ss!  sas Nom.sg.m от tad (перед гласными) 

ss<æmm!  sasaMbhramam adv. смущаясь, поспешно 

sshay sasahAya  вместе с соучастниками 

ssaXvs sasAdhvasa  в волнении, робкий 

sõeh sasneha  нежный, с привязанностью, с любовью 

sSp&hm!  saspRham  adv.  с удовольствием, в восхищении 

siSmtm! sasmitam  adv. c усмешкой 

sSy sasya п  посев, всходы, урожай зерна, злаки 

shœ √sah (I Ā. sahate; fut. sahiXyate; pf. sehe; aor. asahiX[a; p.p. so]ha) переносить, 
выносить, терпеть; прощать; побеждать, преодолевать 

sh saha с, вместе с (+In.) 

shkar  sahakAra  т   сахакара, вид мангового дерева 

shcr sahacara m товарищ, спутник; муж 

shj  sahaja  врожденный, свойственный 

sh;Rm!  saharXam  adv.  радостно 

shvahn sahavAhana  с колесницами, на колесницах 
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shs!  sahas п  сила, насилие;  In. adv. внезапно, неожиданно, немедленно, быстро, 
вдруг, тотчас же 

shö sahasra п  тысяча; большое количество чего-либо (+Gen.) 

shay sahAya т  товарищ, помощник, провожатый, соучастник, приверженец;       -

sahAya  сопровождаемый; AtmanA..sahAyena  имея попутчиком только себя, 
т.е. один 

shasm!  sahAsam  adv. со смехом 

siht  sahita  соединенный, сопровождаемый, вместе с к.-л. 

sùdy sahRdaya  сердечный, отзывчивый; искренний  

shaedr  sahodara  (saha-udara) единоутробный;  т родной брат,  f   родная сестра 

sa √sA I  (или √so:  P. IV syati, 1 sg. pr. sAmi, p.p. sita) разрушать, заканчивать  без 
префиксов не встречается 

sa sA II  Nom. sg. f  от tad 

sa<ziyk sAMSayika  сомнительный, неуверенный, опасный 

sa]at!  sAkXAt  adv.  перед глазами, воочию; с виду, видимо, словно 

sai]n!  sAkXin  очевидец, свидетель, субъект  

sagr sAgara т  море;  -sAgara  бесчисленность, изобилие  

sai¶k sAgnika с Агни во главе 

sa<k«it sAMkRti m patron. сын Санкрити (SaWkRti) 

saŒ( sAWkhya - исчисляющий, перечисляющий, приверженец философской 
системы санкхья; n одна из шести философских ортодоксальных систем, 
санкхья (создана в 7 в. до н.э. Капилой) 

sa¼  sAWga  вместе с дополнениями к Ведам (которые называются aga) 

saiÅvk sAttvika  относящийся к гуне саттва 

sax! √sAdh (I U. sAdhati/sAdhate; V P. sAdhnoti; fut. sAtsyati; caus. sAdhayati, p.p. 

sAdhita) приобретать; caus. достигать цели, совершать,  осуществлять 
(намерение); отправляться в путь, уходить 

saxk sAdhaka выполняющий, действенный, целесообразный, волшебный; т 
исполнитель, помощник, волшебник 

saxn sAdhana n  средство, способ 

saixdEvt sAdhidaivata  находящийся под защитой богини-хранительницы 

saxu sAdhu ( f  sadhvI)  хороший, добрый, верный, благой, праведный, 
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нравственный;  т благой; святой человек; садху, аскет, подвижник; sAdhu  
Acc. adv.  хорошо, правильно, верно 

saxukar< da  sAdhukAraM √dA III U. одобрять, хвалить 

saXy sAdhya m  святые, класс полубогов 

saXvs sAdvasa  п  смущение, боязнь 

sanNdm! sAnandam adv. радостно  

sanu sAnu m, n- вершина, гребень, хребет 

saNTv sAntva n pl. добрые или примирительные слова 

saNTvy  √sAntvaya  (den. P.от sAntva)  успокаивать, утешать 

saÝpd  sAptapada (sApta-pada) основанный на семи шагах (напимер, брак), т.е. 
ненарушимый, священный 

sai-la; sAbhilAXa  требовательный, полный желания 

samn! sAman п   напев, ведийское пение, мелодия; гимн, хвалебная песнь; pl. 
Самаведа;  ласковая речь, сладкие слова 

samved sAmaveda т Самаведа (назв. одной из вед, веды мелодий, или веды напевов) 

samIPy  samIpya  соседний;  т сосед 

sa<àtm! sAMpratam adv. ныне, теперь 

sa<àts! sAMpratas  adv. id. 

samNt  sAmanta  m вассал 

sa<mnSy sAMmanasya п  единодушие  

say sAya п исход дня, вечер; Acc. adv. вечером 

sayk sAyaka пригодный для метания; m, n  стрела, снаряд 

saykal sAyakAla т вечернее время, вечер  

sar  sAra  твердый, крепкий, тяжелый; т  зерно, сердцевина, сила, мощь, 
ценность, богатство, суть, сок 

sar-Ut sArabhUta  главный, лучший; п суть, лучшее, главное; 

sar¼ sAraWga  т  антилопа 

sarmey sArameya т  собака 

sarmeyTv  sArameyatva п  собачья сущность; собака 

sars sArasa т журавль 
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saxRm!  sArdham  praep.  вместе с к.-л., с к.-л., сообща 

saivÇI sAvitrI  I  f  nom. pr. Савитри: богиня, (дочь Савитара); героиня эпизода из 
Махабхараты  

saivÇI sAvitrI  II  f  назв. мантры, священного стиха из Ригведы, повторяемого 
брахманами ежедневно  

saòa¼patm!   sAX[AWgapAtam (sa-aX[a-aWga-pAtam)  adv.  с восьмичленным поклоном, 
т.е. черезвычайно почтительно 

sasur sAsura adj. вместе с асурами, в сопровождении асуров  

sasUym!   sAsUyam  adv.  с недовольством 

sahaYy  sAhAyya  п  помощь, заступничество 

is<h siMha m лев 

is<hI siMhI f львица 

is<haNtr siMhAntara (siWha-antara) другой лев  

is<ihka siMhikA f nom.pr. Симхика, мать Раху и жена Кашьяпы 

is<hI siMhI f  львица  

isc!  √sic (VI U. siVcati/siVcate; fut. sekXyati/sekXyate; pf. siXeca/siXice; aor. 

asicat/asicata; p.p. sikta) лить, орошать, капать, кропить;  caus.  поливать  
ist sita I белый; светлый  

ist  sita  II  p.p. от  √sA 

isÏ  siddha (p.p. от  √sidh II)  удачливый, сведущий, известный, обладающий 
волшебной силой; т маг, провидец; класс полубогов 

isÏawR  siddhArtha (siddha-artha) bah. достигший своей цели 

isiÏ  siddhi  f  успех, сверхъестественная способность, совершенство; 
достижение цели 

isx!  √sidh I (P. I  sedhati, p.p. siddha, inf. seddhum) прогонять 

isx!  √sidh II (IV U. sidhyati/sidhyate; fut. setsyati/setsyate; p.p. siddha) 
совершать(ся), исполнять(ся), реализовать(ся), удаваться, преуспевать; 
caus. совершать, достигать 

isNxu sindhu m, f  река, океан; т nom. pr.  река Инд 

sIt sItA  f  борозда; nom. pr. Сита (дочь Джанаки, супруга Рамы)  

sId sIda- о.н.в. от √sad (I P. sIdati, p.p. sanna) 
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sImn!  sIman f  граница 

su su I (V U. sunoti/sunute; pf. suXAva/suXuve; p.p. suta) жать, выжимать, 
выдавливать;  рождать  

su su- II   хороший; хорошо, очень; красиво, сильно, превосходно  

suk«t  sukRta  п  доброе дело, благодеяние 

suo sukha приятный, счастливый п счастье; радость, благосостояние, 
удовольствие, блаженство; In. adv. приятно, беззаботно, спокойно, 
счастливо  

suoawR  sukhArtha (sukha-artha) т   предмет удовольствия 

suoaiwRn!  sukhArthin (sukha-arthin) имеющий целью достижение блаженства 

suion! sukhin счастливый, радостный, веселый  

sugNx sugandha т  благоухание, приятный запах 

sugiNx sugandhi ароматный, благоухающий 

suguÝm!   suguptam  adv.  весьма тщательно, очень осмотрительно 

sucirt sucarita  п  хорошее поведение, доброе дело 

suicrm!  suciram  adv. очень долго 

sut suta m сын 

suta sutA f  дочь 

suÊu>iot  suduHkhita  весьма опечаленный 

suinyt suniyata  очень воздержанный, очень скромный (+vAcA  на язык, в речи) 

suNdr sundara,  f  I  прекрасный, красивый, милый 

supd supada п  прекрасное (стихотворное) слово 

sup[R suparNa т  орел, большая птица; мифическая огромная птица  

supUijt supUjita очень почитаемый 

suÝ supta (р.р. от svap) спящий;  п  сон;  suptapUrvam adv. спал прежде 

suàIt suprIta очень милый 

sub÷zs!  subahuSas adv.  очень часто 

subuiÏ subuddhi  очень умный, мудрый, рассудительный 

suäü{y subrahmaNya т эпитет бога войны, сына Шивы 
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su-g subhaga   сладостный, счастливый, прекрасный, любимый 

su-ai;t subhAXita  хорошо сказанный, красноречивый; п красноречие, поэтическое 
изречение, афоризм; хороший совет 

sui-] subhikXa п  обильная милостыня 

su-&zs! subhRSas adv. в высшей степени, очень 

sumXya sumadhyA f  женщина с тонкой талией, стройная 

sumXyma sumadhyamA f  id. 

sumns! sumanas  т бог, мудрец;  f  цветок 

sumhNt! sumahant очень большой, великий, очень важный 

sumhabl  sumahAbala  очень могущественный 

sumexs! sumedhas очень умный, обладающий мудростью (Acc.sg. sumedhAm) 

sur sura m бог 

suri]t  surakXita  хорошо охраняемый 

surg[ suragaNa т множество, сонм божеств 

surict suracita красиво сочиненный 

suri-  surabhi  благовонный, ароматный, душистый, пахучий; п  духи, 
ароматическое вещество  

sura surA f  вино; nom.pr богиня вина Сура  

srap surApa т  пьяница 

surez  sureSa (sura-ISa) т  владыка богов, бог 

sraepm suropama (sura-upama) богоподобный 

sul][ sulakXaNa  п  хороший признак 

sul- sulabha  легко достигаемый, легко добываемый 

sulaecn  sulocana с прекрасными глазами 

suvcRs!  suvarcas прелестный, славный, великолепный; m nom. pr.  брахман 
Суварчас 

suvcRs  suvarcasa  adj. id. 

suv[R suvarNa п золото 

suiv}an suvijVAna  правильно рассуждающий, хороший знаток людей 
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suivzl suviSala обширный, широкий 

suiviht  suvihita хорошо подготовленный, хорошо разученный 

suv&iò suvRX[i  f   продолжительный дождь, дождливая пора 

suìt suvrata очень преданный, благочестивый 

suzIºg suSIghraga (su-SIghra-ga) очень быстро идущий 

suzIl suSIla с добрым нравом;  п  добрый нрав 

su;ma suXamA f красота, великолепие 

sui;r полый, пустой; п  отверстие, дыра 

susmaiht  susamAhita  очень сосредоточенный, собравшийся с мыслями, чье 
внимание сосредоточено только на одном 

suSvrm!  susvaram  adv.  громко 

suùdœ suhRd т  друг; союзник 

sU  √sU  (II Ā. sUte,  pf. suXuve, p.p. sUta) рождать, производить, давать урожай 

sU sU  производящий, рождающий; f мать  

sU sUkta п ведийский гимн 

sUúm sUkXma  тонкий, маленький, мелкий, крошечный; приятный, нежный, 
аккуратный 

sUúmta  sUkXmatA f  тонкость, атом, неделимое, существующее только по идее 

sUck sUcaka указывающий на, означающий 

sUc!  √sUc (X U. sUcayati/sUcayate, ger. sUcayitvA, pass. sUcyate, p.p. sUcita)  

указывать, pass. оказываться; (в драме) мимически представлять 
sUic  sUci f   игла, колючка 

sUt sUta m  кучер, возница; сказитель; nom.pr. Сута 

sUÇ sUtra  п  нить, шнур, волокно; линия; изречение; сутры (книга или 
руководство, написанное в виде сжатых формул или правил) 

sUÇxar  sUtradhAra (sUtra-dhAra) т  директор театра 

sUd sUda  т  повар 

sUnu sUnu т сын 

sUn&t  sUnRta  ласковый, приветливый 

sUyR sUrya т  солнце; nom. pr.  Сурья (бог солнца) 
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s&k sRka m  стрела, дротик; ветер 

s&gal  sRgAla  т  шакал 

s&it sRti  f   cтранствие, переселение души 

s&iò sRX[i f  создание, творение, мироздание 

secn secana п  полив, поливание 

secank secanaka п  id. 

secn"q secanagha[a  (secana-gha[a) m лейка 

setu setu т  мост, дамба, плотина 

sena senA f  войско 

sev! √sev (I Ā. sevate; fut. seviXyate; pf. siXeve;  p.p. sevita)  служить;  ухаживать;  
почитать, чествовать; посещать, стоять, обитать; предаваться, заниматься, 
соблюдать, исполнять 

sevk sevaka т   слуга 

sevn  sevana  т  попечение, лечение; исполнение 

seva  sevA  f   служба 

sEink sainika т воин, солдат 

sENy sainya п войско 

saedr  sodara см. sahodara 

saem soma т священный жертвенный напиток, выжатый сок растения;  луна; 
nom.pr. бог луны Сома 

saemtIwR somatIrtha (soma-tIrtha) п   название священного места 

saemvt!  somavat adv.  подобно луне, как Сома 

saemzmRn! somaSarman m nom. pr. Сомашарман 

saEOy  saukhya п  удовольствие, счастье, радость, удобство 

saEdamnI saudAmanI  f   яркая молния 

saE-aGy saubhAgya т   благополучие, процветание, успех; счастье; миловидность, 
прелесть, грация 

saEmns saumanasa т, п  хорошее настроение, радость, благополучие 

saEMy saumya приятный, милый, луноподобный, нежный, мягкий; т patron. 
потомок Луны;  при обращении (+Voc.) о, друг! о, дорогой!  
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saEMyTv saumyatva n нежность, мягкость, приветливость 

saEr- saurabha n аромат  

saEhadR  sauhArda n   дружба, любовь 

saEùdœ  sauhRd  n  id. 

SkNx skandha т плечо; собрание; ствол, толстая ветвь; раздел, глава; масса, 
большое количество; buddh. пять объектов чувств; пять составных 
элементов бытия, пять причинно обусловленных компонентов всего сущего 

SkNxdez skandhadeSa (skandha-deSa) т область плеча, плечо 

SkNxs! skandhas n  плечо; ствол, толстая ветвь  

Skrœ  √skar  см.  √kar  I 

Stn  stana т  женская грудь 

Stbk stabaka т  букет, охапка цветов 

StM-!  √stambh (V P.  stabhnoti; IX P. stabhnAti; fut. stambhiXyati; pf. tastambha) 
останавливать, ставить; устраивать; укреплять, поддерживать  

StM- stambha  т   столб, онемение 

Strœ  √star (V U. stRNoti/stRNute, p.p. stIrNa, caus, stArayati)  покрывать, постилать; 
распространять; сыпать, опрокидывать 

Stu √stu (II U. pr. stauti, stavIti/stute, stuvIte; fut. staviXyati, stoXyati/staviXyate, 

stoXyate; pf. tuX[Ava/tuX[uve; p.p. stuta) хвалить, восхвалять; воспевать, 
прославлять 

Stuit stuti  f   гимн, прославление 

Stup stupa m  узел или пучок волос  

StUp stUpa m ступа (буддийское культовое сооружение) 

Sten stena т вор 

Staekm!  stokam  adv. немного; bahutaraM stokam больше чем, скорее чем 

StaeÇ stotra n хвалебная песня, гимн, прославление 

SÇI strI f  женщина; жена 

-Sw -stha  cтоящий, находящийся 

Swl sthala п (тж. sthalI)   почва, земля 

Swlj sthalaja (sthala-ja) почвенный, рожденный на суше (сухопутные животные)  
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Swivr  sthavira старый, важный, знатный; m старик, старый буддийский монах 

Swa √sthA (I U. tiX[hati/tiX[hate; fut. sthAsyati/sthAsyate; pf. tasthau/tasthe; p.p. sthita) 
стоять, находиться останавливаться, оставаться; стать, быть, существовать; 
caus. ставить, определять, положить, останавливать 

Swa[u sthANu  стойкий, непоколебимый, постоянный 

Swan sthAna n место, местопребывание, место жительства, место; стояние  

SwalI sthAlI f  глиняная посуда, блюдо;  

Swaivr sthAvira  старый; п  старость 

iSwt sthita (p.p. от sthA) стоявший, находившийся  

iSwit sthiti f  состояние; постоянство, твердость; пребывание, нахождение, 
положение, устройство, правило 

iSwr sthira постоянный, твердый, непоколебимый; крепкий, стойкий, надежный, 
укрепляющий 

SwU[a sthUNA f   столб; asthi-sthUNa bah.  с остовом из костей 

SwUl sthUla  сильный, могучий, толстый 

õa √snA (II P. snAti; IV P. snAyati; fut. snAsyati; p.p. snAta)  купаться; совершать 
омовение (особенно для очищения от грехов)  

õatk snAtaka т  выкупавшийся, прошедший обряд омовения; человек, 

окончивший обучение и перешедший в состояние домохозяина (gRhastha) 

õan snAna п купание 

õayu snAyu т жила, мышца, мускул 

iõGx snigdha (р.р. от √snih) маслянистый, нежный, клейкий, жирный, густой; 
любящий, дружеский, ласковый, мягкий 

iõhœ √snih (IV P. snihyati, p.p. snigdha) любить (+Gen. Loc.), льнуть; быть клейким, 
липким 

õu;a snuXA f  невестка, золовка 

õeh  sneha  т   липкость, жир, масло; любовь, нежность, привязанность 

SpzR! √sparS  (VI P. spRSati, p.p. spRX[a, p.n. spraX[avya) касаться, трогать 

SpzR  sparSa  m  прикосновение 

SphRœ √sparh (X U. spRhayati/spRhayate; p.p. spRhita) стремиться к ч.-л. (+Dat.), желать 

Sp&ha spRhA  f   желание, вожделение, рвение; удовольствие 
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SàòVy spraX[avya (p.n. от √sparS) осязаемое; п прикосновение, осязание 

S)…rœ  √sphur (VI P. sphurati; p.p. sphurita)  бросать; вскакивать, прыгать; 
волноваться, дрожать; сверкать, блестеть 

Sm sma частица, предающая настоящему времени значение прошедшего (иногда 

в эпич. санскрите - smas); только что, как раз, ведь; 
Smrœ  √smar (I P. smarati; fut. smariXyati; pf. sasmAra; p.p.smRta) помнить, 

вспоминать;  думать о ч.-л. (+Acc.);  учить; именовать, называть; p.p.  
запомненный, упомянутый в предании, установленный, предписанный  

iSm √smi (I Ā. smayate; fut. smeXyate; pf. sismiye; p.p. smita)  улыбаться;  смеяться  

iSmt smita  (p.p. от  √smi) улыбнувшийся; n  улыбка, усмешка 

Sm&it smRti f  священное предание; заповедь; воспоминание, предание; смрити 
(жанр произведений,включающих сочинения по религиозным, философским, 
морально-этическим, юридическим и др. вопросам)  

SyNdœ √syand Ā. I  течь, бежать 

SyNdn syandana т, п  колесница 

ö<s!  √sraMs (I Ā. sraMsate, p.p. srasta) падать, ронять; р.р. опустившийся, 
ослабленный 

ö<isn!  sraMsin развязывающийся 

öj! sraj  f  венок 

övNtI sravantI f  поток, река 

öòrœ sraX[ar т  создатель; творец; творящий 

öu √sru (I U. sravati/sravate; fut. sraviXyati/sraviXyate; pf. susrAva/susruve; p.p. sruta) 
течь  

Sv sva свой, собственный;  п  собственность, владение, имущество;  rati-sarva-sva  

bah. обладающий всеми наслаждениями  
Svk svaka  свой, собственный 

Sv]eÇ svakXetra (sva-kXetra) n свое поле  

Svgtm! svagatam (sva-gatam) adv.  к себе,  про себя  

SvCDNdts!  svacchandatas (sva-(c)chandatas) adv. по своей воле, как угодно 

Svj!  √svaj (или svaVj, I Ā. svajate,  ger. -svajya) обнимать, охватывать 

Svdœ √svad (I Ā. svadate; fut. svadiXyate; pf. sasvade; p.p. svadita) лакомиться  

Svdez svadeSa (sva-deSa) т своя страна, родина  
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Svn!  √svan  (P. I  svanati, p.p. svanita)  звучать, жужжать 

Svngr svanagara (sva-nagara) n свой город  

Svp! √svap (P. pr. svapiti — II, svapati — I; pf. suXvApa; aor. asvapsIt; pp. supta) 
спать; р.р. спящий, заснувший  

Svpur svapura (sva-pura) т свой город  

Svß svapna т сон, сновидение 

Sv-av svabhAva т   природное свойство, природа, натура, характер, привычка 

Sv-avk«p[  svabhAvakRpaNa m nom. pr.  имя брахмана, героя басни 

Sv-Uim svabhUmi (sva-bhUmi) f  родина (букв. своя земля)  

Svy<vr svayaMvara (svayaM-vara) т собственный выбор; самостоятельный 
(собственный) выбор (супруга) — одна из форм брака  

Svy<zI[R svayaMSIrNa  (svayaM-SIrNa) отпавший сам собою 

Svym! svayam сам, сам по себе 

Svy<-U  svayaMbhU  Самосущий (эпитет Брахмы) 

Svr svara т  голос; звук, крик; тон; гласный звук, акцент 

SvraJy  svarAjya (sva-rAjya)  п  свое (независимое царство) 

Svêp  svarUpa  п   вид, форма, суть, природа, природное свойство,  настоящая 
натура, характер;  

Svêipn!  svarUpin  имеющий природу ч.-л.; 

SvgR svarga т  небо; небесное блаженство 

SvyR svarya  шумящий, рычащий, жужжащий 

Svl<k«t  svalaMkRta (su-alaMkRta) великолепно украшенный, наряженный 

SvLp svalpa  очень маленький 

Svzi svaSakti  (sva-Sakti) f   собственная сила; In. adv.  по силам, по возможности 

Svsrœ svasar f  сестра  

SviSt svasti f   благоденствие, процветание, удача, успех, счастье; ◊ svAsti + Dat. 
да здравствует к.-л. 

SvSw  svastha  находящийся в нормальном состоянии, здоровый  

Svagt svAgata s желанный, приятный; n приветствие (по случаю прихода)  ◊ 

svagataM √kar VIII U. приветствовать приход к.-л. или ч.-л. (+Gen.);  добро 
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пожаловать 
SvaÊ svAdu  вкусный, лакомый, сладкий, милый 

SvaXyay  svAdhyAya  т самообучение, частное самостоятельное продолжение 
чтения и изучения Вед 

Svaimn! svAmin m господин, хозяин, повелитель  

Svay<-uv svAyaMbhuva m patron. от svayaMbhU,  эпитет первого Ману 

SvaStI[R svAstIrNa (su-AstIrNa) богато усыпанный или устланный 

iSvdœ svid (I Ā., p.p. svinna) - потеть, быть взволнованным  

SveCDa svecchA (sva-icchA)  f  собственное желание;  In. adv. по желанию, как 
угодно 

Sved sveda т пот; pl. капли пота 

Svedj svedaja (sveda-ja)  возникший из пота (эпитет насекомых) 

SvEr svaira свободный, непринужденный; Acc. adv. медленно, осторожно; по 
своему желанию; Loc.pl. в неважных делах, в допускаемых случаях 

 
 

h 
 

h ha ведь, же (выразительная частица, нередко восклицание в конце стиха) 

h<s haMsa т гусь, лебедь 

h<sI haMsI f  гусыня; самка лебедя или фламинго 

ht hata (p.p. от √han) убитый 

hTya hatyA  f   убийство 

hÏI  haddhI  ij. pkr.,  ср.  skr.  hA, dhik 

hn! √han (II P. hanti; pf. jaghAna; pass. hanyate, aor. ajIghanat; p.p. hata) убивать; 
бить; истреблять, уничтожать, подавлять, гнать;   

-hn!  -han  (Nom. m -hA,   f  -ghnI)  убивающий, убийца;  bala-vRtra-han -  убийца 
демонов Балы и Вритры, эпитет бога Индры 

hnu hanu f  челюсть 

hnumNt! hanumant m nom. pr. Хануман, предводитель обезьян 

hNt  hanta  ij. ну! ладно! вот!  

hNtrœ hantar  т убийца 
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hrœ √har (I U. harati/harateI; fut. hariXyati/hariXyate; pf. jahAra/jahre; p.p. hRta) брать, 
отбирать, отнимать, схватывать, уносить, лишать; преодолевать; держать; 
нести; получать  

hr hara  уничтожающий, разрушающий 

hir hari  желтый; зеленый;  т лошадь, обезьяна;  т nom. pr. Хари (эпитет многих 
богов, особ. Индры и Вишну)  

hir[ hariNa m  лань, газель, антилопа 

hir[k hariNaka m   газель 

h;R! √harX (IV P. hRXyati, p.p. hRX[a, caus. harXayati, p.p.caus. harXita) радоваться, 
увлекаться, быть взволнованным; р.р. увлекшийся, радостный, веселый; 
caus.  радовать 

h;R harXa т радость  

hla  halA  pkr. эй, послушай (при обращении к подруге), ср.  skr.  sakhi (Voc. f.) 

hiv:mNt! haviXmant  жертвующий, жертвенный  

hivs! havis n  жертвенный дар, возлияние, жертва 

hs!  √has  (I P. hasati, p.p. hasita)  смеяться 

hSt hasta m рука; -hasta bah. имеющий в руке 

hStgt hastagata (hasta-gata)  находящийся в руке, верный 

hiStn! hastin т слон 

ha √hA I  (III U. jahAti/te, pass. hIyate, p.p. hIna, inf. hAtum, fut. hAsyati/te, pf. jahau, 

p.p. hIna) покидать, оставлять; p.p. лишенный, без ч.-л. 
ha hA II ij.  ай! ой! о! (= hA dhik) 

haqk hA[aka т золото  

haqkmy hA[akamaya золотой  

hairn!  hArin  увлекательный, восхитительный 

has hAsa т смех; веселость  

haisn!  hAsin смеющийся; caru-hAsin  мило улыбающийся 

haSy  hAsya смешной 

ih hi  частица ибо, ведь, именно, же; так как; даже; а; поэтому 

ih √hi (V P. hinoti, p.p. hita) посылать, гнать, приводить в движение 
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ih<s! √hiMs (VII P. hinasti, p.p. hiMsita) причинять вред, убивать 

iht  hita (p.p. от √dhA) порядочный, благоприятный, полезный, хороший, 
добрый; п  добро, благо, лучшее 

ihtkaMya hitakAmyA (hita-kAmyA) f  желание блага к.-л. (только In.) 

ihtaïy hitASraya (hita-ASraya) основанный на добром, справедливый 

ihteCDa  hitecchA (hita-icchA) f  доброжелательство 

ihNdI hindI f  язык хинди  

ihNÊ hindu т  индиец;  индуист  

ihm hima  холодный; прохладный;  т холод, зима; n снег 

ihmpat himapAta т   холодное ненастье 

ihmaly himAlaya (hima-Alaya) т Гималаи (букв. Обитель холода)  

ihma<zu  himAMSu (hima-aMSu) т   луна 

ihr{y hiraNya  золотой; n золото, золотая монета, деньги 

ihr{yy hiraNyaya золотой 

hIn  hIna  (p.p. от √hA)  покинутый, лишенный ч.-л.; подчиненный, неполный, 
плохой 

÷ √hu (III U. juhoti/juhute; pf. juhAva/juhuve; p.p. huta) приносить жертву, 
жертвовать  

÷t-uj! hutabhuj (huta-bhuj) т огонь (букв. "пожиратель жертвы"); эпитет Агни 

÷tazn hutASana (huta-aSana)  т  жертвенный огонь; эпитет Агни 

ùCDy hRcchaya  (hRd-Saya) т  любовь 

ùdœ hRd п  сердце 

ùdy hRdaya  п сердце; сущность, суть, ядро, основа 

ù* hRdya  сердечный, приятный, дорогой, любимый 

he he ij. эй! о! (при обращении)  

hetu hetu т причина, основание, довод; Abl. praep. вследствие, с целью, из-за, ради, 
для  

hetuTv hetutva п  причинность 

hemn! heman n золото 

hemNt hemanta т  зима 
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hela  helA  f   легкомысленность; In. adv.  недолго думая, без церемоний, 
преспокойно 

he;! √heX (I Ā. heXate; p.p. heXita) ржать  

hEm haima,   f  I   золотой  

haetr!  hotar,  f  -trI  nom. ag.  приносящий жертвы   

haeÇ hotra n жертвоприношение  

haem  homa  т  жертвоприношение, жертва 

ýs!  hyas adv. вчера 

ÿd hrada т озеро, пруд; море  

ÿSv hrasva быстрый; беглый (взгляд); короткий, близкий 

ÿaÊi[ hrAduNi f  град, буря 

ÿI hrI f  стыдливость, застенчивость, скромность 

ÿe;! √hreX см. √heX  

þrœ √hvar (I P. hvarati, p.pf.Ā.juhurANa) сбиться с пути, колебаться, заблуждаться, 
обходить 

þa √hvA (или √hve; I U. hvayati/hvayate; pf. juhvAva/juhve; p.p. huta) звать, окликать; 
называть; caus. велеть позвать 
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